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A Chßaå Libro

NÚMEROS

Números sbßi jun libro tic, yujto a dßay syalcot sbßisul ebß israel ayic yicßjinaquelta
ebß yuj viåaj Moisés dßa Egipto. Ay pax junxo sbßisul ebß qßuenac vaan ayic 38 abßilxo
yeqßui ayic aåejaß mantzac cßoch ebß dßa lum Canaán. Toxo val sjavi ebß dßa lum dßiåan
yacßji dßa ebß, spitannac sbßa ebß dßa Dios, yuj chiß 38 abßil toxoåej ecßnac oyoyoc ebß dßa
tzßinan luum. Axo yic stzßacvi 40 abßil yelta ebß dßa Egipto chiß, syamanoch ebß yoch dßa
lum Canaán chiß. A jun libro tic syalpaxcot tastac scßulejnac ebß israel ayic yecßnac ebß
40 abßil dßa lum tzßinan luum chiß, ayic scotnac ebß dßa yich lum vitz Sinaí, masanto
javinac ebß dßa smojonal lum luum yacßnac stiß Dios yacßan dßa ebß. Ayic scotnac ebß dßa
yich lum vitz Sinaí chiß, sjavinac ebß dßa lum Cades-barnea dßa lum Canaán chiß. Naåal
ebß cajnajnaccan dßa scßaxepalecß aß Jordán, axo naåalxo ebß yacß lista sbßa yic tzßoch dßa
lum luum chiß.

A jun libro tic syalcot yabßixal jun choåabßil anima te ay schabßcßolal, ay xivcßolal dßa
yaelal sjavi dßa yibßaå. Jantac ebß te chuc yutejnac sbßa dßa Dios, te chuclaj yalnac ebß
dßa viåaj Moisés, aton viå sicßbßilel yuj Dios yic scuchbßan ebß. Vachßchom te pit
yutejnac sbßa ebß, palta aåejaß yacßnacåej svachßcßolal Dios dßa ebß, taåvajnac ebß yuuj.
Schßoxanpaxcan jun libro tic to te ay snivancßolal viåaj Moisés, yujto a dßa Dios smunlaj
viå.,1

Ix icßjichaaå sbßisul ebß israel dßa Sinaí

1 1 A dßa bßabßel cßual, dßa
schabßil uj yic schabßil abßil

yelta ebß israel dßa Egipto, ix lolon
Jehová dßa viåaj Moisés dßa tzßinan
lum Sinaí, aton bßaj ay scajnubß
Jehová Dios bßaj schßox sbßa. Ix
yalan icha tic:

2 Icßchaaå sbßisul ebß vinac dßa scal
ebß etchoåabß israel, ato syal junjun
macaå yaj ebß aton ebß ayto yuj sbßa,
yic vachß tzßilji jantac ebß yedß tastac
sbßi ebß. 3 Sbßischaj ebß 20 abßil
sqßuinal, sbßeyåejbßati, aton ebß smoj
val sbßat dßa oval, tzßacßchajoch ebß
dßa macquiltaquil. Colvajocabß viåaj
Aarón edßoc, 4 yedß pax junjun yajalil
junjun iåtilal. 5,15 Aton sbßi juntzaå
ebß yajal yovalil scolvaj edßoc tic:

A dßa yiåtilalcan viåaj Rubén, aton
viåaj Elisur yuninal viåaj Sedeur. A
dßa yiåtilalcan viåaj Simeón, aton
viåaj Selumiel yuninal viåaj
Zurisadai. A dßa yiåtilalcan viåaj
Judá, aton viåaj Naasón yuninal viåaj
Aminadab. A dßa yiåtilalcan viåaj
Isacar, aton viåaj Natanael yuninal
viåaj Zuar. A dßa yiåtilalcan viåaj
Zabulón, aton viåaj Eliab yuninal
viåaj Helón. A dßa ebß yiåtilalcan
viåaj José, a dßa ebß yic viåaj Efraín,
aton viåaj Elisama yuninal viåaj
Amiud, a dßa ebß yic viåaj Manasés,
aton viåaj Gamaliel yuninal viåaj
Pedasur. A dßa yiåtilalcan viåaj Ben-
jamín, aton viåaj Abidán yuninal
viåaj Gedeoni. A dßa yiåtilalcan viåaj
Dan, aton viåaj Ahiezer yuninal viåaj
Amisadai. A dßa yiåtilalcan viåaj

205 NÚMEROS 1

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



Aser, aton viåaj Pagiel yuninal viåaj
Ocrán. A dßa yiåtilalcan viåaj Gad,
aton viåaj Eliasaf yuninal viåaj
Deuel. A dßa yiåtilalcan viåaj Neftalí,
aton viåaj Ahira yuninal viåaj Enán,
xchi Dios.

16 Aton juntzaå ebß yajal tic ix sicß-
chajel dßa scal masanil yiåtilal Israel.
17,18 A dßa bßabßel cßual dßa schabßil
ujal yic jun abßil chiß, ix smolbßej jun-
tzaå ebß viå tic viåaj Moisés yedß
viåaj Aarón, to satil tzßajcan ebß viå
yuj Dios. Aåejaß ix molbßajpax
masanil ebß choåabß. Icha chiß ix aj
yicßjichaaå sbßisul ebß israel. Dßa
stzolal ix aj stzßibßchaj sbßi ebß, aton
ebß 20 abßil sqßuinal, sbßeyåejbßati, ato
aß smacaåil dßa junjun iåtilal, 19 icha
ix aj yalan Jehová dßa viåaj Moisés. A
dßa tzßinan luum dßa Sinaí ix icß-
jichaaå sbßisul ebß chiß.

20,21 A dßa junjun iåtilal, dßa jun-
jun macquiltaquil, ix icßjichaaå
sbßisul ebß chiß. Ix tzßibßchaj sbßi ebß
yedß sbßisul ebß vinac tzßacanxo

yabßilal dßa 20 abßil, yuj chiß aton val
ix aj yelcßoch tic:

A dßa yiåtilal viåaj Rubén, aton
sbßabßel yuninal viåaj Israel, 46 mil
500 ebß vinac smoj sbßat dßa oval.

22,23 A dßa yiåtilal viåaj Simeón,
ay 59 mil 300.

24,25 A dßa yiåtilal viåaj Gad, ay
45 mil 650.

26,27 A dßa yiåtilal viåaj Judá, ay
74 mil 600.

28,29 A dßa yiåtilal viåaj Isacar, ay
54 mil 400.

30,31 A dßa yiåtilal viåaj Zabulón,
ay 57 mil 400.

32,35 Axo dßa yiåtilalcan viåaj
José: Ay 40 mil 500 dßa yiåtilal viåaj
Efraín, ay pax 32 mil 200 dßa yiåtilal
viåaj Manasés.

36,37 A dßa yiåtilal viåaj Ben-
jamín, ay 35 mil 400.

38,39 A dßa yiåtilal viåaj Dan, ay
62 mil 700.

40,41 A dßa yiåtilal viåaj Aser, ay
41 mil 500.
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42,43 A dßa yiåtilal viåaj Neftalí,
ay 53 mil 400.

44 Aton ix aj yelcßoch juntzaå
sbßisul ix yicßchaaå viåaj Moisés tic,
viåaj Aarón yedß lajchavaåxo ebß
yajal yaj dßa scal ebß israel dßa junjun
iåtilal. 45 Ix qßue vaan juntzaå sbßisul
chiß dßa junjun iåtilal, dßa junjun mac-
quiltaquil. A ebß israel, 20 abßil
sqßuinal sbßeyåejbßati, aton ebß chiß
smoj sbßat dßa oval. 46 A dßa smasanil
ay 603 mil 550 ebß.

Ix acßjioch yopisio ebß levita

47 A yiåtilal viåaj Leví, maj acßji-
ochlaj ebß sbßisuloc, 48 yujto a
Jehová ix alan dßa viåaj Moisés:
49 Ayic ol icßanqßue vaan sbßisul
choåabß Israel tic, maå ol acßochlaj
yiåtilal viåaj Leví sbßisuloc. 50 Yujto
a ex yiåtilalexcan viåaj Leví chiß, ol
ex och yacßumaloc servil in cajnubß
bßaj ayecß scaxail in trato yedß
masanil syamcßabßil. Aåejaß ex ol
eyicßåej bßey in cajnubß chiß yedß
masanil syamcßabßil. Yovalil ol ex
ajåej cajan dßa spatic yichaå in caj-
nubß chiß. 51 Ayic tzßicßjibßat dßa jun-
tac el, a ex tze xuyemi, tze
bßoanpaxqßue bßaj scßoch chiß. Yalåej
mach junoc anima maå levitaoc sjavi
dßa slacßanil jun in cajnubß chiß, tojol-
åej schami. 52 Axo masanil jun-
tzaåxo yiåtilal Israel ol cajnaj icha
dßa stzolal, junjun ebß ol aj dßa scam-
pamento, dßa yalaå sbandera. 53 A
exxo pax yiåtilal ex can viåaj Leví
chiß jun, a dßa spatic yichaå in caj-
nubß ol ex ajoc. A ex ol e taåvej, yic
vachß max cot voval dßa in choåabß
Israel, xchi Jehová.

54 Ix scßanabßajej ebß israel scßulan
icha val ix aj yalan Jehová dßa viåaj
Moisés chiß.,12

A stzolal yaj campamento

2 1 Ix yalan Jehová dßa viåaj
Moisés yedß dßa viåaj Aarón icha

tic: 2 Ayic sbßoanqßue scampamento
ebß israel dßa junoc lugar, junjun tzßaj
dßa yalaå sbandera yedß junjun mac-
quiltaquil, yovalil najattac val tzßajel
ebß dßa spatic yichaå mantiado, aton
bßaj tzin chßox in bßa.

3 A dßa stojolal bßaj sjavi cßu, ataß
tzßaj scampamento oxeß iåtilal edß-
jinac sbandera yiåtilal Judá. A ebß
soldado yic yiåtilal Judá chiß, a viåaj
Naasón yuninal viåaj Aminadab
ayoch yajaliloc ebß. 4 Ato aß yalan
sbßisul, ay 74 mil 600 ebß soldado.
5 Junåej tzßaj scampamento yiåtilal
Isacar yedß ebß. A viåaj Natanael
yuninal viåaj Zuar ayoch yajaliloc
ebß. 6 Ato aß yalan sbßisul, ay 54 mil
400 ebß soldado. 7 Ataß tzßajpax scam-
pamento yiåtilal Zabulón. A viåaj
Eliab, yuninal viåaj Helón ayoch
yajaliloc ebß. 8 Ato aß yalan sbßisul, ay
57 mil 400 ebß soldado. 9 Yuj chiß a
bßaj ay scampamento yiåtilal Judá
chiß, ay 186 mil 400 ebß soldado, aton
ebß bßabßel sbßat dßa yichaå ebß
choåabß israel.

10 Axo dßa stojolal sur, ataß tzßaj
scampamento oxeß iåtilal edßjinac
sbandera yiåtilal Rubén. A ebß sol-
dado yic yiåtilal Rubén chiß, a viåaj
Elisur yuninal viåaj Sedeur ayoch
yajaliloc ebß. 11 Ato aß yalan sbßisul,
ay 46 mil 500 ebß soldado. 12 Junåej
tzßaj scampamento yiåtilal Simeón
yedß ebß. A viåaj Selumiel yuninal
viåaj Zurisadai ayoch yajaliloc ebß.
13 Ato aß yalan sbßisul, ay 59 mil 300
ebß soldado. 14 Ataß tzßajpax scam-
pamento yiåtilal Gad yedß ebß. A
viåaj Eliasaf yuninal viåaj Reuel
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ayoch yajaliloc ebß. 15 Ato aß yalan
sbßisul, ay 45 mil 650 ebß soldado.
16 Yuj chiß a bßaj ay scampamento
yiåtilal Rubén chiß, ay 151 mil 450
ebß soldado, aton ebß sbßey dßa yic
schabßil macaå.

17 Sbßatpax ebß levita dßa scal
chaåeß campamento. A ebß edßjinac
smantiadoal bßaj tzin chßox in bßa. A
chaåeß campamento chiß, dßa stzolal
tzßaj sbßeyi icha tas yajecß ebß dßa
scampamento, junjun ebß dßa yalaåtac
sbandera.

18 Axo dßa stojolal bßaj sbßat cßu,
ataß tzßaj scampamento oxeß iåtilal
edßjinac sbandera yiåtilal Efraín. A
ebß soldado dßa yiåtilal Efraín chiß, a
viåaj Elisama yuninal viåaj Amiud
ayoch yajaliloc ebß. 19 Ato aß yalan
sbßisul, ay 40 mil 500 ebß soldado.
20 Junåej tzßaj yiåtilal Manasés yedß
ebß. A viåaj Gamaliel yuninal viåaj
Pedasur ayoch yajaliloc ebß. 21 Ato aß
yalan sbßisul, ay 32 mil 200 ebß sol-
dado. 22 Ataß tzßajpax scampamento
yiåtilal Benjamín. A viåaj Abidán
yuninal viåaj Gedeoni ayoch yajaliloc
ebß. 23 Ato aß yalan sbßisul, ay 35 mil
400 ebß soldado. 24 Yuj chiß a bßaj ay
scampamento yiåtilal Efraín chiß, ay
108 mil 100 soldado, aton ebß sbßey
dßa yoxil macaå.

25 Axo dßa stojolal norte, ataß tzßaj
scampamento oxexo iåtilal edßjinac
sbandera yiåtilal Dan. A ebß soldado
dßa yiåtilal Dan chiß, a viåaj Ahiezer
yuninal viåaj Amisadai ayoch
yajaliloc ebß. 26 Ato aß yalan sbßisul,
ay 62 mil 700 ebß soldado. 27 Junåej
tzßaj scampamento yiåtilal Aser yedß
ebß. A viåaj Pagiel yuninal viåaj
Ocrán ayoch yajaliloc ebß. 28 Ato aß
yalan sbßisul, ay 41 mil 500 ebß sol-
dado. 29 Ataß tzßajpax scampamento

yiåtilal Neftalí yedß ebß. A viåaj Ahira
yuninal viåaj Enán ayoch yajaliloc
ebß. 30 Ato aß yalan sbßisul, ay 53 mil
400 ebß soldado. 31 Yuj chiß a bßaj ay
scampamento yiåtilal Dan chiß, ay
157 mil 600 ebß soldado. Aton ebß
sbßeybßat dßa spatic sbandera yiåtilal
Dan chiß, aton ebß tzacßanto sbßati,
xchi Jehová.

32 A sbßisul ebß israel, ay 603 mil
550 ebß soldado dßa smasanil.
33 Palta maj och ebß yiåtilalcan viåaj
Leví sbßisuloc, icha val ix aj yalan
Jehová dßa viåaj Moisés chiß.

34 Ix scßulej ebß israel icha val ix aj
yalan Jehová. Junåej ix aj ebß dßa
yalaåtac sbandera, ix bßeybßat ebß dßa
stzolal, ato syal junjun macquiltaquil.,23

A tas yovalil scßulej ebß levita

3 1 Aton ebß yiåtilal viåaj Aarón
yedß ebß yiåtilal viåaj Moisés tic,

ayic ix lolon Jehová dßa viåaj Moisés
chiß dßa jolom vitz Sinaí. 2 A ebß
yuninal viåaj Aarón chiß: Viåaj Nadab
bßabßel vinac, viåaj Abiú, viåaj Elea-
zar yedß viåaj Itamar. 3 A ebß chaå-
vaå tic, ix sicßjiel ebß, ix ochcan
yopisio ebß sacerdoteal. 4 Palta a
viåaj Nadab yedß viåaj Abiú chiß, ix
cham ebß viå dßa yichaå Jehová dßa
tzßinan lum Sinaí, yujto ix yacßoch
jun cßacß ebß viå icha ofrenda dßa
yichaå Jehová to maå smojoc. Man-
talaj yuninal ebß taß, yuj chiß axoåej
viåaj Eleazar yedß viåaj Itamar ix
munlaj sacerdoteal dßa yalaå smandar
viåaj Aarón aton smam ebß.

5 Ix lolonxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß, ix yalan icha tic:

6 Avtej masanil ebß viå vinac dßa
yiåtilal Leví, yic scolvaj ebß yedß viåaj
sacerdote Aarón icha ol yal viå. 7,8 A
ebß chiß ayoch yopisio dßa yichaå
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viåaj Aarón chiß yedß dßa yichaå
choåabß dßa mantiado bßaj tzin chßox
in bßa. Staåvanpax masanil yamcßabß
yic mantiado chiß ebß. Icha chiß tzßaj
yacßji servil masanil choåabß Israel
yuj ebß dßa masanil munlajel bßaj ay
in cajnubß. 9 Icßchajocabßel ebß levita
dßa scal ebß eyetchoåabß smasanil yic
vachß syacß servil viåaj Aarón ebß yedß
dßa masanil yiåtilal viå. 10 Aåej dßa
yibßaå viå yedß yiåtilal tzßochcan
yopisio yacßan sacerdoteal. Tato ay
junoc mach maå yiåtiloc viå chiß
syecoch sbßa dßa jun opisio chiß,
yovalil schami, xchi dßa viå.

Yic Jehová yaj ebß levita

11 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

12 Toxo ix ex in sicßcanel a ex
levita ex tic sqßuexuloc junjun ebß
bßabßel vinac unin dßa scal ebß etisra-
elal, yuj chiß vic eyaji. 13 Ayic ix
vacßancham masanil ebß bßabßel vinac
unin dßa Egipto, ix vacßcan sbßabßel
vinac unin ebß etisraelal yic tzßochcan
vicoc, icha pax chiß nocß bßabßel yuneß
nocß e molbßetzal nocß vic yaji. A in
Jehová in svalaß, xchi dßa viåaj
Moisés chiß.

A sbßisul ebß levita

14 Ix lolon Jehová dßa viåaj Moisés
chiß dßa tzßinan luum Sinaí, ix yalani:

15 Icßqßue vaan sbßisul ebß
etlevitail, icha junjun macquiltaquil,
masanil ebß vinac dßa e cal. Tza chael
yich dßa ebß jun ujal sqßuinal sbßeyåej-
bßati, xchi Jehová. 16 Yuj chiß ix yicß-
chaaå sbßisul ebß viåaj Moisés chiß,
icha ix aj yalan Jehová.

17 A ebß yuninal viåaj Leví: Aton
viåaj Gersón, viåaj Coat yedß viåaj
Merari.

18 Axo ebß yuninal viåaj Gersón
chiß: Aton viåaj Libni yedß viåaj
Simei, aton ebß viå tic sbßinajåej dßa
yiåtilal.

19 A ebß yuninal viåaj Coat: Aton
viåaj Amram, viåaj Izhar, viåaj
Hebrón yedß viåaj Uziel, aton ebß viå
tic sbßinajåej dßa yiåtilal.

20 A ebß yuninal viåaj Merari:
Aton viåaj Mahli yedß viåaj Musi,
aton ebß viå tic sbßinajåej dßa yiåtilal.
A ebß viå tic, yajal yaj ebß viå dßa jun-
jun macaå yiåtilalcan viåaj Leví.

21 A ebß yiåtilalcan viåaj Gersón,
cha macaå yaj ebß, aton ebß yiåtilal-
can viåaj Libni yedß ebß yiåtilalcan
viåaj Simei. 22 A sbßisul ebß vinac dßa
smasanil, ix chajiel yich dßa ebß jun
ujal sqßuinal sbßeyåejbßati, ay 7 mil
500. 23 Masanil ebß tic, a dßa stojolal
bßaj tzßem cßu, dßa spatic scajnubß
Jehová tzßaj scampamento ebß. 24 A
pax mach yajal yaj dßa yiåtilalcan
viåaj Gersón, aton viåaj Eliasaf
yuninal viåaj Lael. 25 Aton ebß tzßilan
juntzaå smacul yibßaå scajnubß
Jehová bßaj schßox sbßa yedß cßapac
cortina ayoch dßa stiß scajnubß chiß,
26 cßapac scortinail amacß oyanoch
dßa spatic scajnubß Jehová yedß bßaj
ay altar, cßapac cortina ayoch dßa stiß
amacß chiß yedß schßaåal ayoch dßa
spatic syamcßabßil.

27 A ebß yiåtilalcan viåaj Coat,
chaå macaå yaj ebß: Aton ebß yiåtilal-
can viåaj Amram, ebß yiåtilalcan
viåaj Izhar, ebß yiåtilalcan viåaj
Hebrón yedß ebß yiåtilalcan viåaj
Uziel. 28 A sbßisul masanil ebß vinac
ix schael yich dßa ebß jun ujal sqßuinal
sbßeyåejbßati, ay 8 mil 600 ebß, aton
ebß tzßilan scajnubß Jehová.
29 Masanil ebß tic, a dßa stzßeyel scaj-
nubß Jehová dßa stojolal sur tzßaj
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scampamento ebß. 30 A yajalil jun-
tzaå ebß, aton viåaj Elizafán yuninal
viåaj Uziel. 31 Aton ebß tic tzßilan teß
scaxail trato, teß mexa, sbßachnubß
candil, chabß altar yedß masanil jan-
tac syamcßabßil scßanchaj dßa yol scaj-
nubß Jehová yedß pax cßapac cortina
ayoch dßa yool.

32 A jun sat yajal yajoch dßa scal
ebß levita chiß, aton viåaj Eleazar
yuninal viåaj sacerdote Aarón, a viå
tzßilan masanil ebß smunlaj dßa scaj-
nubß Jehová.

33 A ebß yiåtilalcan viåaj Merari,
cha macaå yaj ebß, aton ebß yiåtilal-
can viåaj Mahli yedß ebß yiåtilalcan
viåaj Musi. 34 A sbßisul masanil ebß
vinac, tzßel yich dßa ebß jun ujal
sqßuinal sbßeyåejbßati, ay 6 mil 200
ebß. 35 A yajalil ebß, aton viåaj Zuriel
yuninal viåaj Abihail. Tzßaj scam-
pamento ebß dßa stzßeyel scajnubß
Jehová dßa stojolal norte. 36 Aton ebß
tic tzßilan teß smarcoal, sreglail,
yoyal, sbßachnubßal, masanil syam-
cßabßil, 37 yedß pax yoyal oyanoch dßa
spatictac amacß, sbßachnubßal, yes-
tacail yedß masanil schßaåal.

38 Axo pax dßa stojolal bßaj sjavi
cßu dßa yichaåbßat scajnubß Jehová
tzßaj scampamento viåaj Moisés yedß
viåaj Aarón yedß ebß yuninal viåaj
Aarón chiß, aton ebß tzßacßvi servil dßa
yol scajnubß Jehová chiß yuj
svachßiloc ebß israel. Tato ay junoc
mach scßoch dßa slacßanil cajnubß chiß
to maå yopisiooc yaji, tojolåej
schami.

39 Ayic ix yicßanchaaå sbßisul ebß
levita viåaj Moisés yedß viåaj Aarón
dßa stzolal icha ix aj yalan Jehová, a
sbßisul ebß vinac dßa smasanil, ay 22
mil, tzßel yich dßa ebß jun ujal sqßuinal
sbßeyåejbßati.

A sqßuexul ebß bßabßel unin

40 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

Icßchaaå sbßisul yedß sbßi ebß bßabßel
vinac unin dßa scal ebß etchoåabß, tzßel
yich dßa ebß jun ujal sqßuinal sbßeyåej-
bßati. 41 A ebß levita tic, vic yaj ebß
sqßuexuloc ebß bßabßel unin chiß. Aåejaß
vicpax tzßajcan masanil nocß smol-
bßetzal nocß ebß sqßuexuloc nocß
sbßabßel yuneß nocß smolbßetzal nocß ebß
israel tic. A in ton Jehová in svalaß,
xchi dßa viå.

42 Yuj chiß ix icßjichaaå sbßisul
masanil ebß bßabßel vinac unin dßa scal
choåabß Israel yuj viåaj Moisés chiß,
icha ix aj yalan Jehová. 43 Masanil
ebß vinac unin jun ujal sqßuinal sbßey-
åejbßati, ay 22 mil 273 ebß.

44 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

45 Acßcanoch ebß levita tic
sqßuexuloc ebß bßabßel vinac unin dßa
scal choåabß Israel. Aåejaß pax nocß
smolbßetzal nocß ebß tzßochcan
sqßuexuloc nocß smolbßetzal nocß ebß
yetisraelal, yujto vic yaj ebß levita tic.
A in ton Jehová in svalaß. 46,47 Palta
ecßal sbßisul ebß bßabßel unin dßa
choåabß Israel dßa yichaå ebß levita
chiß, yuj chiß a dßa junjun ebß 273
bßabßel unin syacß sobre chiß, tza cßan
oyeoc siclo qßuen plata, icha jantac
yalil qßuen scßanchaj dßa in cajnubß,
aton 20 geras yalil. 48 Tzacßan jun-
tzaå qßuen tumin chiß dßa viåaj Aarón
yedß dßa ebß yuninal, aton tzßoch
sqßuexuloc ebß bßabßel unin syacß
sobre chiß, xchi Jehová.

49 Icha chiß ix aj smolanqßue qßuen
tumin viåaj Moisés ix och sqßuexuloc
ebß bßabßel unin dßa scal choåabß
Israel syacß sobre chiß. 50 Ix molchaj
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mil 365 siclo qßuen plata, icha jantac
yalil qßuen scßanchaj dßa scajnubß
Jehová. 51 Ix lajvi chiß, ix yacßan
qßuen viåaj Moisés dßa viåaj Aarón
yedß dßa ebß yuninal, icha ix aj yalan
Jehová.,34

A yopisio ebß levita

4 1 Ix lolon Jehová dßa viåaj
Moisés yedß dßa viåaj Aarón, ix

yalan icha tic:
2 Icßqßue vaan sbßisul ebß yiåtilal-

can viåaj Coat dßa stzolal dßa scal ebß
levita, 3 aton ebß 30 abßil sqßuinal
scßoch dßa 50. Aton ebß tic smoj val
smunlaj dßa in cajnubß bßaj tzin chßox
in bßa.

4 A smunlajel ebß yiåtilalcan viåaj
Coat chiß, to a juntzaå tastac vicåej
yaji, a staåvej ebß, aton juntzaå tic:
5 Ayic sbßatxi ebß choåabß, a ach ach
Aarón yedß ebß uninal, tzeyiqßuel
cßapac cortina ayoch smaculoc jun
Lugar Vicåej Yaji, tze musan teß
scaxail in trato dßa cßapac. 6 Axo dßa
yibßaå tzeyacßbßat jun tzßuum te
labßabßi smusiloc. Axo dßa yibßaå jun
chiß tzeyacßbßat jun cßapac qßuicß-
mutzßinac, tzeyacßanoch teß bßachlabß
yic tzßicßjibßati. 7 Tzeyacßanpaxbßat
jun cßapac qßuicßmutzßinac cßapac dßa
sat mexa ay dßa vichaå, axo dßa
yibßaå jun chiß tzeyaqßuem qßuen
plato, juntzaå qßuen nivac cuchara,
ucßabß yedß juntzaå xalual vino tzßacßji
dßa ofrendail yedß ixim pan tzßacß-
jitaxoni. 8 A dßa yibßaå masanil jun-
tzaå chiß tzeyacßbßat jun chacchac
cßapac, tze musan dßa jun tzßuum te
labßabßi chiß, tzeyacßanpaxoch teß
bßachlabß yic tzßicßjibßati. 9 Tzeyicßan-
paxcot junxo qßuicßmutzßinac cßapac,
tze musan jun sbßachnubß candil yedß
juntzaå candil chiß, qßuen qßueen

tzßicßanel staaåil cßapac cßapac bßaj
tzßoch scßacßal candil yedß platillo
yedß masanil yedßtal scßanchaj yedß
aceite. 10 Masanil juntzaå chiß tze
musej dßa jun nocß tzßuum te labßabßi,
tzeyacßanqßue dßa yibßaå te bßachlabß.

11 Tzeyacßanpaxbßat junxo qßuicß-
mutzßinac cßapac dßa yibßaå altar
nabßa oro. Tze pichan dßa juntzaå
nocß tzßuum labßabßi, tzeyacßanpaxoch
steßal yic sbßachchaji. 12 Tze molan-
pax qßue vaan masanil yamcßabß
scßanchaj dßa yol in cajnubß, tze
pichanoch dßa yol jun qßuicßmutzßinac
cßapac, tzeyacßanoch juntzaåxo nocß
tzßuum labßabßi dßay, tzeyacßanqßue
dßa yibßaå te bßachlabß. 13 Yovalil
tzeyiqßuel jantac qßuen taaå calan
yedß xepuß stzßa dßa altar, slajvi chiß
tze musan altar chiß dßa jun cßapac
cßapac yaxmaquinac. 14 Axo dßa
yibßaå tzßacßjibßat masanil tastac
scßanchaj dßa altar chiß: Aton yedßtal
tzacßacß yedß juntzaå qßuen tenedor,
qßuen pala, qßuen nivac ucßabß yedß
juntzaåxo yalåej tas yamcßabßil. A dßa
yibßaå masanil juntzaå chiß tzßacßjibßat
nocß tzßuum te labßabßi, tzeyacßan-
paxoch te teß yic sbßachchaji. 15 Ayic
slajvi e pichan masanil juntzaå tastac
nivan yelcßoch chiß, vachßxo yaji yic
tzßicßjibßati, scot ebß yiåtilalcan viåaj
Coat yic syicßanbßat ebß. Masanil jun-
tzaå tastac to vic yaj chiß, max yal-laj
syaman ebß yic max cham ebß yuuj.
Masanil jantac syamcßabßil yic in caj-
nubß bßaj tzin chßox in bßa, a ebß yiå-
tilalcan viåaj Coat yovalil
tzßicßanbßati. 16 A viåaj Eleazar, viå
uninal a ach sacerdote Aarón, a viå
tzßilan tas yaj aceite yic candil, in-
cienso vachß sjabß, ofrenda yic ixim
trigo to yovalil tzßacßji dßayin yedß
aceite scßanchaji a sicßchajel junoc
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mach, ma junoc tas tzßochcan vicoc.
A viå staåvan in cajnubß yedß masanil
syamcßabßil, xchi Jehová.

17 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés yedß dßa viåaj Aarón chiß icha
tic:

18 Mocabß satel ebß yiåtilalcan
viåaj Coat dßa scal ebß eyetlevitail.
19 Yic max javi chamel dßa yibßaå ebß,
yuj syaman ebß tastac to vicåej yaji,
yovalil tze bßeybßalej juntzaå tic: Ach
Aarón yedß ebß uninal, yovalil tzex
och yedß ebß dßa yol in cajnubß. A ex
tzeyal dßa ebß tastac syicßbßat junjun
ebß. 20 Yuj chiß, max och ebß junoc
rato yil tastac to vic yaji, yic max
cham ebß yuuj, xchi Jehová.

21 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

22 Icßchaaå sbßisul ebß yiåtilalcan
viåaj Gersón dßa stzolal, 23 aton ebß
30 abßil sqßuinal scßoch dßa 50, aton
ebß smoj val smunlaj dßa in cajnubß
bßaj tzin chßox in bßa.

24 Aton smunlajel ebß yiåtilalcan
viåaj Gersón tic dßa mantiado chiß:
25 A ebß yovalil tzßicßanbßat cßapac
smacul yibßaå in cajnubß yedß chabßxo
jeåan smacul yibßaå, nocß tzßum
labßabßi ayoch smaculoc yibßaå,
cßapac cortina ayoch dßa smaculoc
stiß, 26 cßapac cortina ayoch dßa
spatictac yamaqßuil in cajnubß bßaj ay
altar, cßapac cortina ayoch bßaj ay stiß
yamaqßuil chiß yedß syamcßabßil yedß
jantac schßaåal ayochi yic tzßoch dßa
yopisio. A ebß ayoch dßa yibßaå yilan
juntzaå ix bßinaj tic. 27 A viåaj Aarón
yedß ebß yuninal, a ebß scuchbßan
masanil ebß yiåtilalcan viåaj Gersón
chiß dßa munlajel scßulej yedß yicßan-
bßat tastac ebß to tzßicßjibßati. A ebß tic
schßoxan tastac syicßbßat junjun ebß.
28 Aton val yopisio ebß yiåtilalcan

viåaj Gersón tic ayic smunlaj ebß dßa
in cajnubß bßaj tzin chßox in bßa.
Scßanabßajejocabß masanil tas syal
viåaj Itamar ebß, aton viå yuninal
viåaj sacerdote Aarón.

29 Icßchaaå sbßisul ebß yiåtilalcan
viåaj Merari dßa stzolal, 30 aton ebß
30 abßil sqßuinal scßoch dßa 50, aton
ebß smoj val smunlaj dßa in cajnubß
bßaj tzin chßox in bßa. 31 A smunlajel
ebß, aton yicßanbßat masanil steßal
mantiado chiß ebß, aton smarcoal,
sreglail, yoyal yedß sbßachnubßal,
32 masanil yoyal oyanoch dßa spatic-
tac yamaqßuil in cajnubß, sbßachnubßal
yich, yestacail, schßaåal yedß masanil
syamcßabßil scßanchaji. A ex tzeyalaß
tastac yovalil syicßbßat junjun ebß.
33 A jun munlajel tic scan dßa yol
scßabß ebß yiåtilalcan viåaj Merari. A
viåaj Itamar yuninal viåaj sacerdote
Aarón, a viå tzßalani tas scßulej ebß,
xchi Jehová.

34,48 A viåaj Moisés, viåaj Aarón
yedß ebß yajalil choåabß, a ebß ix icßan-
chaaå sbßisul ebß levita smoj val
smunlaj dßa scajnubß Jehová bßaj
schßox sbßa, aton ebß 30 abßil sqßuinal
scßoch dßa 50. Aton ebß tic: Ebß yiå-
tilalcan viåaj Coat, viåaj Gersón yedß
viåaj Merari. Dßa stzolal ix icßjichaaå
sbßisul ebß icha ix aj yalan Jehová dßa
viåaj Moisés chiß.

A ebß yiåtilalcan viåaj Coat, icha
stzolal, ay 2 mil 750 ebß dßa smasanil.

A ebß yiåtilalcan viåaj Gersón, icha
stzolal, ay 2 mil 630 ebß dßa smasanil.

A ebß yiåtilalcan viåaj Merari, icha
stzolal, ay 3 mil 200 ebß dßa smasanil.

Axo sbßisul ebß levita chiß ix yicß-
chaå viåaj Moisés, viåaj Aarón yedß
ebß yajal yaji, icha syal stzolal, aton
ebß 30 abßil sqßuinal scßoch dßa 50 to
smoj val smunlaj dßa scajnubß Jehová
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bßaj schßox sbßa, ay 8 mil 580 ebß dßa
smasanil.

49 A jun sbßisul tic, ix icßchajqßue
vaan, ix alchaj dßa junjun ebß tastac
scßulej yedß tastac syicßbßati, icha ix aj
yalan Jehová dßa viåaj Moisés.,45

Ley dßa ebß anima maå vachßoc yaji

5 1 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

2 Al dßa masanil ebß etisraelal to a
ebß anima penaay yuj lepra, ebß tzßel
yiåatil yuj junoc ilya ayoch dßay, ma
ebß syaman junoc chamnac, yovalil
tzßicßjiel ebß dßa spatiquel cam-
pamento. 3 Masanil juntzaå anima
chiß, tzßicßjiel ebß, ebß viå vinac ma ebß
ix ix, yic malaj tas maå vachßoc dßa
yol campamento bßaj ayinecß eyedßoc,
xchi dßa viå. 4 Ix scßanabßajej ebß
israel yicßanelta juntzaå ebß anima
chiß, icha ix aj yalan Jehová dßa viåaj
Moisés chiß.

A sleyal dßa spac syacß

ebß ixtum anima

5 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

6 Al juntzaå tic dßa ebß etchoåabß:
Tato ay junoc vinac, ma junoc ix ix
max in cßanabßajani, syixtan
yetanimail, van yoch smul. 7 Yovalil
syojtaquejel spaltail chiß. Aåejtonaß,
yovalil syacßxi sqßuexul tastac ix yix-
tejbßat chiß, syacßan jabßocxo dßa
yibßaå stojol juntzaå chiß. 8 Tato toxo
ix cham jun mach ix ixtajbßat tastac
ay dßay chiß, maåxa pax junoc ayto
yuj sbßa smoj schaan sqßuexul junoc
tas chiß, a jun chiß, tzßochcan vicoc,
axo dßa yol scßabß ebß sacerdote scani.
Aåejtonaß syacßanpax junoc nocß chßac
calnel silabßil yic tzßacßji tup smul ix
och chiß.

9 Masanil ofrenda syacß ebß etisra-
elal dßayin, tzßicßjibßat dßa ebß sacer-
dote. A juntzaå chiß, yic ebß sacerdote
chiß yaji. 10 Masanil tastac syacß
junoc etisraelal dßayin, tato tzßacßji
dßa junoc viå sacerdote, yic viå tzßaj-
cani, xchi dßa viå.

A sleyal dßa yibßaå cßacßalcßolal

11 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés 12 to syal juntzaå tic viå dßa
ebß yetisraelal: Talaj ay junoc vinac
sna dßa spatic ix yetbßeyum to ay
smul ix say dßa yol scßabß, 13,14 to
smulan ix yedß junoc vinac, palta max
nachajel-laj yuj viå tato toxo ix
mulan ix, yujto max yal ix, malaj pax
junoc mach ix ilan smulan ix. Mato
ay pax junoc vinac toåej snaanqßue
icha chiß dßa spatic ix yetbßeyum chiß,
vachßchom malaj smul ix syacßoch dßa
yol scßabß viå. 15 A dßa cha macaå
lolonel icha chiß, a viå vinac chiß, syal
yicßanbßat ix yetbßeyum viå dßa
yichaå junoc viå sacerdote. Syacßan
chaåeoc libra ixim harina cebada viå
ofrendail yuj ix, palta max secjiemlaj
aceite dßa yibßaå ixim, max acßjipaxlaj
incienso yedß ixim, yujto a jun
ofrenda chiß, ofrenda yic cßacßalcßolal,
yopisio yic scheclajelta mul.

16 Axo viå sacerdote chiß tzßalani
to snitzcot sbßa ix ix chiß, tzßicßjioch ix
dßa vichaå a in Jehová in tic. 17 Elaå-
chamel syicßcot jabßoc a aß viå sacer-
dote chiß dßa yol junoc lum ucßabß,
aton a aß vicåej yaji. Syicßanpaxqßue
jabßoc pococ viå, aton lum ay dßa in
cajnubß, syacßanbßat viå dßa scal a aß
chiß. 18 Tzßoch liåan ix ix chiß yuj viå
sacerdote chiß dßa vichaå a in Jehová
in tic, syicßanel scßox ix, tzßacß-
jipaxoch jun ofrenda yuj cßacßalcßolal
chiß dßa yol scßabß ix. Axo viå
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sacerdote chiß edßjinacqßue a aß cßaß
tzßicßancot yaelal, 19 schecan viå yacß
stiß ix. Syalan viå dßa ix icha tic: Tato
yel maj ach mulan yedß junocxo vinac
dßa yol scßabß viå etbßeyum tic, malaj
tas ol ach icßanoc a ol ucßanem jun a
aß cßaß edßjinac yaelal tic. 20 Palta tato
ix ach mulan yedß junocxo viå vinac
jun, ix och a mul dßa yol scßabß viå
etbßeyum, 21 a Jehová ol ach acßan-
canoch chßoxnabßiloc dßa yichaå ebß
etchoåabß. Ol ach bßinaj yuj ebß dßa
chucal, ol malqßue a cßool, ol tacjoc
yibß a xubß. 22 Aton val jun yaelal chiß
ol javoc dßa ibßaå a ol ucßanem jun a
aß tic, yujto a aß edßjinac yaelal,
xcham viå sacerdote chiß dßa ix. Axo
stacßvi ix ix chiß: Ujocabß icha chiß,
xcham ix.

23 A juntzaå catabß chiß, tzßibß-
chajocabßcan yuj viå sacerdote. Slajvi
chiß sbßicanel viå yedß a aß cßaß tzßem
dßa yol ucßabß chiß. 24 Slajvi chiß
syucßanem aß ix ix chiß, axo yic slajvi
yucßan aß ix, scotcan yaelal dßa yibßaå
ix. 25 Schaanecß ixim harina cebada
ofrenda yuj cßacßalcßolal viå sacerdote
chiß dßa yol scßabß ix. A jun ofrenda
chiß sbßachoch viå sacerdote chiß dßa
vichaå a in Jehová in tic. 26 Syicßan-
qßue jun votzoc jun ofrenda viå sacer-
dote chiß, såusantzßa viå dßa yibßaå
altar yuj schßoxancot masanil jun
ofrenda chiß. Ayic toxo ix yuqßuej a aß
cßaß chiß ix, 27 tato ay smul ix dßa yol
scßabß viå yetbßeyum chiß, scot yaelal
dßa yibßaå ix yuj a aß syuqßuem chiß.
Smalqßue scßool ix, stacji yibß xubß ix,
tzßochcan ix chßoxnabßiloc yedß sbßinaj
dßa chucal dßa scal choåabß chiß.
28 Palta tato yel malaj jabßoc smul ix,
malaj jabßoc tas tzßicßan ix, yuj chiß
scheclajeli to malaj smul ix, syalåej
yalji yuneß ix.

29 Aton jun ley tic tzßoch dßa
yibßaå ix ix smulan dßa yol scßabß viå
yetbßeyum, yuj chiß tzßoch viå yet-
bßeyum ix chiß dßa cßacßalcßolal.
30 Tato ay junoc vinac toåej tzßecß dßa
yibßaå yacßan cßacßalcßolal dßa ix yet-
bßeyum, a jun vinac chiß yovalil syicß-
cot ix yetbßeyum viå chiß dßa vichaå a
in Jehová in tic, yic sbßoan viå sacer-
dote chiß masanil tas syal jun ley tic.
31 Tato yel ay smul ix ix chiß, a dßa
yibßaå ix scan smul chiß. Axo dßa
yibßaå viå vinac chiß malaj tas scani,
xchi Jehová.,56

A sleyal dßa ebß nazareo

6 1 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

2 Al juntzaå tic dßa ebß etchoåabß:
Tato ay junoc vinac ma junoc ix ix
syacß stiß yacßanoch sbßa dßa yol in
cßabß dßa nazareoal, 3 maxtzac yal-laj
yucßan vino, ma yucßan junocxo tas to
pajbßinac. Maxtzac yalpax yucßan
vino ochnac vinagreal, ma vinagre
pajbßinac. Max yalpax yucßan yal sat
uva, ma sloan sat, ma sloan sat dßa
taquiåal. 4 A dßa jantac tiempo ix yacß
stiß chiß, maå val jabßoc syal yabßlan
masanil tastac tzßel dßa teß uva, vachß-
chom sqßuenal ma stzßumal. 5 Max
yalpax sjoxanel xil sjolom masanto
slajvi jantac tiempo ix yacß stiß chiß
dßayin, schaåej qßuibß xil sjolom yujto
vic yaj a in Jehová in tic. 6 A dßa jun
tiempoal chiß, max yal-laj scßoch dßa
stzßey junoc chamnac, 7 vachßchom a
smam, ma snun schami, ma junoc
yucßtac, ma junoc yanabß, palta max
yal-laj scßoch dßa stzßey yic vachß max
can dßa chucal icha yalan ley. Yovalil
vachßåej yaji yujto vic yaji. 8 A dßa
masanil tiempo bßaj ix yacß stiß chiß,
junelåej vicåej yaji.
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9 Talaj ay junoc mach junåej ayecß
yedßoc schami, a xil sjolom to vic yaj
chiß, maåxo vachßoc tzßajcan icha
yalan ley. Yuj chiß ayic slajvi yecßbßat
uqueoc cßual ayic sbßoxican icha
yalan ley, ichato chiß sjoxjiel xil
sjolom chiß. 10 Axo dßa yucubßixial,
syicßanbßat chavaåoc nocß paramuch
yalåej tas macaåil dßa junoc viå
sacerdote dßa yichaå in cajnubß bßaj
tzin chßox in bßa. 11 A viå sacerdote
chiß tzßacßan junoc nocß chiß silabßil
yuj smul jun anima chiß. Axo junxo
nocß såusjitzßa nocß smasanil silabßil.
Icha chiß tzßaj yacßji tup smul yuj bßaj
ix cham jun anima chiß dßa stzßey. A
dßa jun cßu chiß, a xil sjolom sqßuibßxi,
vic tzßajxicani. 12 Tzßelxi yich jun
tiempoal bßaj ix yacß stiß dßayin. A
jantac tiempo ix ecßbßat dßa yalaåtax
chiß, maxtzac ochlaj sbßisuloc, yujto a
xil sjolom vic yaji, ix ixtaxeli. Aåej-
tonaß yovalil syicßpaxbßat junoc nocß
calnel jun abßil sqßuinal silabßil dßa
vichaå a in Jehová in tic yuj stupan
tas ix scßulej chiß.

13 Ayic slajvi jantac tiempoal ix
yacß stiß jun anima chiß, yovalil sbßat
dßa stiß in cajnubß bßaj tzin chßox in
bßa. 14 Ataß syacßoch jun silabß dßa
vichaå, såusjitzßa smasanil, aton
junoc nocß quelem calnel jun abßil
sqßuinal, malaj jabßoc spaltail. Aåejaß
syacßpax junoc nocß nun calnel jun
abßil sqßuinal, malaj jabßoc spaltail. A
jun chiß silabß yaj yuj yacßji tup mul.
Tzßacßji junoc nocß chßac calnel malaj
jabßoc spaltail silabßil yic juncßolal.
15 Aåejtonaß, yovalil syacß junoc
yuneß mooch ixim pan malaj yich, a
ixim harina te vachß ayoch dßay
calabßil yedß aceite. Syacßpax ixim
cßoxox pan malaj yich, ayoch aceite
dßay. Junåej tzßaj yacßan yedß

yofrenda dßa ixim trigo yedß vino
dßiåantaxon yacßani.

16 A junoc viå sacerdote
tzßacßanoch jun silabß yuj mul chiß dßa
vichaå a in Jehová in yedß silabß to
såusjitzßa smasanil. 17 Syacßanpax
nocß calnel silabßil yic juncßolal. Jun-
åej tzßaj yacßan yedß ixim pan malaj
yich chiß. Syacßanpax ofrenda dßa
ixim trigo yedß pax vino. 18 A jun ix
yacß stiß dßa nazareoal chiß, sjoxchajel
xil sjolom. A dßa yichaå in cajnubß
sjoxchajeli. Smolqßue xil sjolom
ayoch chßoxnabßiloc to vic yaji, såus-
jitzßa dßa cal cßacß, aton cßacß bßaj stzßa
silabß yic juncßolal. 19 Ayic slajvi
sjoxjiel xil sjolom chiß, a viå sacer-
dote tzßicßanqßue sjeåjabß nocß calnel
tajinacxo chiß yedß jun ixim pan malaj
yich ayem dßa yol jun yuneß mooch
chiß yedß pax jun ixim cßoxox pan
malaj yich, syacßanoch viå masanil
dßa yol scßabß jun ix yacßoch sbßa
nazareoal chiß. 20 Slajvi chiß,
sbßachanoch juntzaå chiß viå sacer-
dote chiß dßa vichaå a in Jehová in
tic. A juntzaå chiß sicßbßilel vicoc, yic
ebß sacerdote chiß yaji yedß pax såi-
scßol nocß sbßachchajoch dßa vichaå,
xubß nocß to sicßchajcaneli, yic viå
sacerdote chiß yaji. Ayic toxo ix lajvi
masanil juntzaå chiß, a jun yacß-
nacoch sbßa nazareoal chiß, tzaxo yal
yucßan vino.

21 Aton juntzaå checnabßil tic dßa
ebß nazareo: Tato ay junoc nazareo
chiß syacß stiß yacßan junoc ofrenda
ecßto dßa yichaåtaxon sleyal, yovalil
scßanabßajej scßulan icha bßaj ix yacß
stiß chiß, xchi Jehová.

A vachß lolonel syal ebß sacerdote

22 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:
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23 Al dßa viåaj Aarón yedß dßa ebß
yuninal, ayic syalan vachß lolonel ebß
dßa yibßaå ebß eyetisraelal, syal ebß
icha tic:

24 Yacßocabß svachßcßolal Jehová
dßa eyibßaå, tzex staåvani.

25 Ex yilocabßoch Jehová dßa
tzalajcßolal, schßoxocabß svachß-
cßolal dßayex.

26 Xajanocabß tzex yiloch Jehová,
yacßocabß juncßolal dßayex, xchi-
ocabß ebß.

27 Icha chiß ol yutej ebß in yacßan
bßinaj dßa yibßaå ebß etisraelal. A inxo
ol vacß in vachßcßolal dßa yibßaå ebß,
xchi dßa viå.,67

Ofrenda yuj scajnubß Jehová

7 1 Ayic ix lajvi sbßoanqßue scaj-
nubß Jehová viåaj Moisés, ix

yacßanoch aceite viå dßay yedß dßa
masanil syamcßabßil yedß dßa yibßaå
altar yedß syamcßabßil. 2 A dßa jun cßu
chiß a ebß yajal yaj dßa junjun iåtilal,
aton ebß colvajnac yicßanchaaå sbßisul
ebß vinac, 3 ix yacß yofrenda ebß dßa
Jehová: Vaqueß carreta ayqßue yeåul
yibßaå yedß lajchavaå nocß mam
vacax smunlaj ix yacß ebß. Syalel-
cßochi, junjun carreta dßa chatacvaå
ebß yajal chiß, junjun pax nocß vacax
chiß dßa junjun ebß. Masanil juntzaå
chiß ix yacßoch ebß dßa yichaå scajnubß
Jehová.

4 Yuj chiß ix yalan Jehová dßa viåaj
Moisés chiß: 5 Cha juntzaå carreta
yedß juntzaå nocß vacax smunlaj chiß,
tzacßan dßa ebß levita yic scßan ebß dßa
munlajel dßa in cajnubß bßaj tzin chßox
in bßa, icha tastac munlajelal scßulej
junjun ebß, xchi dßa viå.

6 Ix schaan juntzaå carreta chiß
viå, ix schaanpax nocß vacax smunlaj
chiß viå, ix spojanecß viå dßa scal ebß

levita. 7 A dßa ebß yiåtilalcan viåaj
Gersón, chabß carreta yedß chaåvaå
nocß vacax chiß ix yacß viå, icha syal
smunlajel ebß. 8 Axo dßa ebß yiåtilal-
can viåaj Merari, chaåeß carreta yedß
vajxacvaå nocß vacax chiß ix yacß viå,
icha syal smunlajel ebß bßaj scuchbßaj
yuj viåaj Itamar yuninal viåaj sacer-
dote Aarón. 9 Axo dßa yiåtilalcan
viåaj Coat, malaj carreta, malaj pax
nocß vacax ix acßji, yujto a ebß
sbßachanbßat masanil yamcßabß yic
scajnubß Jehová dßa sjolom sjeåjabß.

10 Ayic ix acßjicanoch yopisio altar,
ix yicßbßat yofrenda ebß yajal dßa jun-
jun iåtilal dßa yichaå altar chiß. 11 Ix
yalan Jehová dßa viåaj Moisés chiß: A
dßa junjun cßu chßocchßoc ebß yajal dßa
junjun iåtilal ol yicßcot yofrenda yuj
yochcan yopisio altar, xchi.

12,83 A dßa bßabßel cßu, ix yicßancot
yofrenda viåaj Naasón yuninal viåaj
Aminadab, yajal dßa yiåtilal Judá.

Dßa schabßil cßual, ix yicßancot yic
viåaj Natanael yuninal viåaj Zuar,
yajal dßa yiåtilal Isacar.

Dßa yoxil cßual, ix yicßancot yic
viåaj Eliab yuninal viåaj Helón, yajal
dßa yiåtilal Zabulón.

Dßa schaåil cßual, ix yicßancot yic
viåaj Elisur yuninal viåaj Sedeur,
yajal dßa yiåtilal Rubén.

Dßa yoil cßual, ix yicßancot yic viåaj
Selumiel yuninal viåaj Zurisadai,
yajal dßa yiåtilal Simeón.

Dßa svaquil cßual, ix yicßancot yic
viåaj Eliasaf yuninal viåaj Deuel,
yajal dßa yiåtilal Gad.

Dßa yuquil cßual, ix yicßancot yic
viåaj Elisama yuninal viåaj Amiud,
yajal dßa yiåtilal Efraín.

Dßa svajxaquil cßual, ix yicßancot
yic viåaj Gamaliel yuninal viåaj
Pedasur, yajal dßa yiåtilal Manasés.
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Dßa sbßaluåil cßual, ix yicßancot yic
viåaj Abidán yuninal viåaj Gedeoni,
yajal dßa yiåtilal Benjamín.

Dßa slajuåil cßual, ix yicßancot yic
viåaj Ahiezer yuninal viåaj Amisadai,
yajal dßa yiåtilal Dan.

Dßa yuxluchil cßual, ix yicßancot yic
viåaj Pagiel yuninal viåaj Ocrán,
yajal dßa yiåtilal Aser.

Axo dßa slajchavil cßual, ix yicßan-
cot yic viåaj Ahira yuninal viåaj
Enán, yajal dßa yiåtilal Neftalí.

Lajanåej yofrenda junjun ebß viå ix
yicßcoti. Aton junjun plato nabßa
plata, 130 siclo yalil junjun yedß pax
junjun qßuen nivac ucßabß nabßa plata,
70 siclo yalil junjun, icha echlabß
scßanchaj dßa scajnubß Jehová. A jun-
tzaå yedßtal chiß te bßudßan yuj ixim
harina te vachß calabßil yedß aceite,
aton syacß ebß dßa ofrendail. Ix yacßan-
pax junjun qßuen nivac cuchara nabßa
oro ebß, 10 siclo yalil junjun, bßudßan
yedß incienso. Ix yacßanpax junjun
nocß quelem vacax ebß, junjun nocß
chßac calnel, junjun nocß quelem cal-
nel jun abßil sqßuinal yic såusjitzßa dßa
silabßil. Ix yacßanpax junjun nocß
mam chiva ebß yic tzßoch silabßil yuj
mul. Stzacßanilxo ix yacß silabß yic
juncßolal ebß, chavaå nocß toro, ovaå
nocß chßac calnel, ovaå nocß mam
chiva yedß pax ovaå nocß quelemtac
calnel jun abßil sqßuinal ix yacß junjun
ebß.

84 Masanil ofrenda ix yacß ebß
yajal yaj dßa yiåtilalcan Israel, ayic ix
ochcan yopisio altar, aton juntzaå tic:
Lajchaveß qßuen plato nabßa plata, laj-
chaveß ucßabß nabßa plata yedß laj-
chaveß nivac cuchara nabßa oro.
85 Junjun plato chiß 130 siclo yalil,
junjun ucßabß 70 siclo yalil, yuj chiß a
qßuen plata chiß dßa smasanil, ay 2 mil

400 siclo yalil, icha echlabß scßanchaj
dßa scajnubß Jehová. 86 Ay pax laj-
chaveß qßuen nivac cuchara nabßa oro
bßudßan yuj incienso, 10 siclo yalil
junjun, icha echlabß scßanchaj dßa
scajnubß Jehová. A qßuen oro dßa
smasanil, ay 120 siclo qßueen.

87 A sbßisul masanil nocß nocß ix
åusjitzßa silabßil chiß, aton tic: Laj-
chavaå nocß quelemtac vacax, laj-
chavaå nocß chßac calnel, lajchavaå
nocß quelemtac calnel jun abßil
sqßuinal, ayåej ixim trigo tzßacßji
ofrendail yedßoc yedß pax lajchavaå
nocß mam chiva tzßacßji silabßil yuj
mul. 88 Axo pax nocß nocß ix acßji
silabßil yuj juncßolal, 24 nocß toro dßa
smasanil, 60 nocß chßac calnel, 60
nocß mam chiva yedß 60 nocß quelem-
tac calnel jun abßil sqßuinal. Aton
masanil juntzaå ofrenda chiß ix acß-
chaji ayic ix ochcan yopisio altar ayic
toxo ix ochcan yicoc Jehová.

89 Ayic tzßoch viåaj Moisés chiß dßa
scajnubß Jehová bßaj schßox sbßa yic
slolon viå yedß Jehová chiß, syabß val
viå slolon Jehová yedßoc dßa snaåal
chabß yechel querubín ayoch dßa
yibßaå bßaj tzßacßji tup mul, aton
smacul scaxail trato.,78

Ix alchaj tas tzßaj yoch scßacßal candil

8 1 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic: 2 Al dßa

viåaj Aarón to ayic ol yacßanoch
scßacßal uqueß candil viå, a dßa yichaå
sbßachnubß candil chiß syacß yoc, xchi
dßa viå. 3 Ix scßanabßajej viåaj Aarón
chiß sbßoanoch scßacßal juntzaå candil
chiß yic syacßan yoc dßa yichaå, icha
ix aj yalan Jehová dßa viåaj Moisés
chiß. 4 A jun bßachnubß candil chiß
nabßa oro, tenbßil dßa qßuen martillo,
sbßat dßa yich masanto dßa sfloral dßa
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schon. Ix bßoji jun bßachnubß candil
chiß icha val yechel ix schßox Jehová
dßa viåaj Moisés chiß.

Ix ochcan yopisio ebß levita

5 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

6 Icßcanel ebß levita dßa scal ebß
eyetisraelal tic, tza sacbßitan ebß icha
yalan ley. 7 Icha tic ol aj a sacbßitan
ebß: Tza tzicoch a aß dßa ebß yic sac-
bßican ebß, sjoxjiel masanil xil snivanil
ebß. Slajvi chiß, sjucßan spichul ebß.
Icha chiß tzßaj sacbßican ebß. 8 Elaå-
chamel tzicßcot junoc nocß quelem
vacax yedß junoc echlabß ixim harina
te vachß, calabßil yedß aceite tzßacßji
ofrendail dßa ixim trigo. Tzßacßjipax
junocxo nocß quelem vacax silabßil yuj
mul. 9 Tzalan dßa ebß levita to sja ebß
smasanil dßa slacßanil cajnubß bßaj tzin
chßox in bßa, tza molbßanpax masanil
ebß eyetisraelal. 10 A ebß levita chiß
tzßoch ebß dßa vichaå. Axo taß ol yacß-
qßue scßabß ebß eyetchoåabß dßa sjolom
ebß. 11 A viåaj Aarón ol acßanoch ebß
levita chiß dßa vichaå a in Jehová in tic
yofrendaoc ebß eyetisraelal chiß. Icha
chiß ol aj scan ebß in yacßan servil.
12 Slajvi chiß, syacßanqßue scßabß ebß
levita chiß dßa sjolom chavaå nocß
quelemtac vacax chiß. Jun nocß tzßacßji
silabßil yuj yacßji tup mul, axo junxo
nocß såusjitzßa smasanil silabßil dßayin.
Icha chiß tzßaj stupcanel smul ebß.
13 Slajvi chiß tzacßanoch ebß dßa yichaå
viåaj Aarón yedß ebß yuninal yuj yacß-
jican ebß dßayin. 14 Icha chiß ol utoc
icßancanel ebß dßa scal ebß eyetisraelal
yic tzßochcan ebß vicoc. 15 Ayic toxo ix
lajvi sacbßican ebß icha yalan ley yedß
yacßjicanoch ebß dßa yol in cßabß, tzaxo
yal sja ebß dßa in cajnubß bßaj tzin chßox
in bßa yic smunlaji. 16 Aton ebß tic vic

tzßajcan dßa junelåej dßa scal ebß eyetis-
raelal sqßuexuloc ebß bßabßel vinac
unin. 17 Yujto vic yaj masanil sbßabßel
vinac yuneß ebß ix eyetchoåabß tzßalji
yedß pax sbßabßel yuneß nocß e mol-
bßetzal nocß tato vinac nocß. Ayic ix in
milancham masanil ebß bßabßel unin
dßa Egipto, ataß ix vacßcan masanil ebß
bßabßel vinac unin yic tzßochcan ebß
vicoc. 18 Yuj chiß a ebß levita tic tzin
cha sqßuexuloc ebß bßabßel unin chiß tic-
naic. 19 A in ix in sicßcanel ebß levita
tic dßa e cal a ex israel ex tic. Ix vacß
ebß dßa viåaj Aarón yedß dßa ebß
yuninal viå yic a ebß tzin acßan servil e
qßuexuloc dßa in cajnubß bßaj tzin chßox
in bßa yuj vacßan tup e mul dßa eyibßaå.
A ebß sja dßa vichaå e qßuexuloc yic
max ex chami tato tzex ja dßa stzßey in
cajnubß, xchi Jehová.

20 Icha chiß ix aj scßanabßajan viåaj
Moisés, viåaj Aarón yedß masanil ebß
israel masanil tas ix yal Jehová dßa
viåaj Moisés chiß yuj ebß levita. 21 Ix
sacbßitan sbßa ebß levita chiß, ix
sjucßanel spichul ebß, axo viåaj Aarón
ix acßanoch ebß dßa yichaå Jehová dßa
ofrendail. Ix yacßanpax silabß viå yic
stupcanel smul ebß. 22 Ayic ix lajvi
juntzaå chiß smasanil, ix och ebß levita
chiß bßaj ay scajnubß Jehová bßaj schßox
sbßa yic smunlaj ebß taß. A viåaj Aarón
yedß ebß yuninal scuchbßan ebß. Icha ix
aj yalan Jehová dßa viåaj Moisés chiß,
icha chiß ix aj scßanabßajan ebß scßulan
yedß ebß levita chiß.

A stiempoal yic tzßacßvi

servil ebß levita

23 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

24 Ol och ebß levita dßa yopisio dßa
in cajnubß bßaj tzin chßox in bßa, ayic
25 abßilxo sqßuinal ebß. 25 Axo yic
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slajvi 50 abßil sqßuinal ebß, tzßel ebß
dßa yopisio dßa junelåej. 26 Ayic
scßoch sqßuinal ebß dßa icha chiß, syal
scolvaj ebß yedß ebß smunlaj dßa man-
tiado chiß, palta maxtzac munlaj ebß
dßa smunlajel ichataxon ix scßulej.
Icha chiß tzutej acßanoch ebß levita dßa
smunlajel, xchi dßa viå.,89

Tzßoch qßuiå yic snaancot ebß israel

a yelnac ebß dßa libre

9 1 Ayic ix lajvi yabßilal yelta ebß
israel dßa Egipto, yic bßabßel uj

dßa yol schabßil abßil, ix yalan Jehová
dßa viåaj Moisés chiß dßa tzßinan lum
Sinaí icha tic:

2 Al dßa ebß etchoåabß israel to
syacßoch qßuiå ebß yic snaancot ebß
ayic yelnac ebß dßa libre ichataxon
scßual to chequel yajcani. 3 Tzeyacßoch
jun qßuiå chiß dßa jun cßu chiß ayic
vanxo yem cßu, aton yic 14 yoch jun uj
tic, tze cßanabßajan masanil icha yaj-
can dßa sleyal, xchi dßa viå.

4 Ichato chiß ix yalan viåaj Moisés
dßa ebß yetisraelal to tzßoch jun qßuiå
chiß. 5 Ix yacßoch jun qßuiå chiß ebß
dßa yemcßualil dßa 14 yoch jun uj chiß
dßa tzßinan lum Sinaí, icha ix aj yalan
Jehová dßa viåaj Moisés chiß.

6 Palta a dßa scal ebß chiß, ay jun-
tzaå ebß viå maå vachßoc yaj icha
yalan ley, yujto ix syam junoc cham-
nac ebß viå, maj yal-laj yacßanoch
qßuiå ebß viå dßa jun cßual chiß. Yuj
chiß ix cßoch ebß viå dßa viåaj Moisés
yedß dßa viåaj Aarón dßa jun cßu chiß
yic scßanbßan ebß viå. 7 Ix yalan ebß
dßa viåaj Moisés chiß icha tic:

—A oå tic ix co yam jun chamnac,
yuj chiß maå vachßoc caj icha yalan
ley. ¿Tocval maå ol chajoc cacß co-
frenda dßa Jehová dßa jun cßu tic yedß
masanil ebß quetchoåabß? xchi ebß viå.

8 Ix tacßvi viåaj Moisés chiß icha tic:
—Taåvejec, ol vabß tas xchi Jehová

eyuuj, xchi viå.
9 Ix yalan Jehová dßa viåaj Moisés

chiß icha tic:
Al juntzaå tic dßa ebß etisraelal.

10 E masanil a ex tic yedß ebß eyiå-
tilal, yovalil tzeyacßoch jun qßuiå tic
yic tze naancoti ayic vicßannac ex el
dßa libre a in Jehová in tic. A mach
maå vachßoc yaj icha yalan ley, yujto
ix syam junoc chamnac, ma ebß najat
aybßat dßa junoc bßaj schec sbßa, 11 ol
xo yacßoch qßuiå ebß dßa 14 yoch
schabßil uj dßa yemcßualil. Yovalil schi
nocß silabß ebß yedß aå itaj cßaß yedß
ixim pan malaj yich. 12 Malaj
jabßocxo nocß scan yuj ebß dßa junxo
cßual, max smacßpoj sbßaquil nocß ebß.
Icha ix aj valani, icha val chiß tzßaj
eyacßanoch qßuiå chiß. 13 Palta tato ay
mach max acßanoch jun qßuiå chiß,
vachßchom vachß yaj icha yalan ley,
mato maå ayocbßat dßa junoc bßaj
schec sbßa, maåxaocabß yalan yic dßa
e cal, yujto maj yacß yofrenda dßayin
dßa jun cßu to chequel yajcan chiß,
scan smul chiß dßa yibßaå.

14 Tato ay ebß chßoc choåabßil
ayecß cajan dßa e cal, sgana ebß
syacßoch jun qßuiå chiß eyedßoc yic
tzin yicßanchaaå, yovalil scßanabßajej
ebß icha sleyal ix valaß. A ley ix vacß e
cßanabßajej chiß, aß scßanabßajej pax
ebß chßoc choåabßil ayecß cajan chiß
dßa e cal, xchi dßa viå.

A jun asun ayoch dßa yibßaå

scajnubß Dios

(Ex 40.34p p p p p-38)

15 A dßa scßual ayic ix bßojiqßue scaj-
nubß Jehová, syalelcßochi aton Man-
tiado yic trato, ix och jun asun dßa
yibßaå. Ayic ix emcan cßu, lajan ix aj
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yilji icha cßacß, masanto ix sacbßi dßa
junxo cßu. 16 Ichaåej chiß ix aji.
Ayåejoch jun asun chiß dßa yibßaå caj-
nubß chiß a tzßecß cßu, axo dßacßvalil
ichato ayoch scßacßal jun asun chiß.
17 Ayic sqßue vaan jun asun chiß dßa
yibßaå cajnubß chiß, sbßeybßat ebß israel
chiß. Axo bßaj tzßochxi vaan, ataß
sbßoxiqßue scampamento ebß. 18 A
Jehová schßoxan dßa ebß tato sbßeybßat
ebß, mato tzßoch vaan ebß. A bßaj tzßoch
vaan jun asun chiß dßa yibßaå scajnubß
Jehová, ataß scanåej ebß. 19 Tato nivan
tiempo tzßoch vaan jun asun chiß,
scßanabßajej ebß dßa Jehová scan taß.
20 Tato jun chabßåej cßual tzßecß jun
asun chiß jun, icha chiß scßulejpax ebß,
slajvi chiß sbßeypaxbßat ebß, icha tzßaj
schßoxan Jehová dßa ebß. 21 Ay bßaj
junåej acßval tzßecß jun asun chiß, axo
dßa qßuiåibßalil sbßatxi, icha chiß tzßaj
sbßeyxibßat ebß. Tato dßa cßualil ma
dßacßvalil sbßat jun asun chiß, sbßatpax
ebß. 22 Tato scanåej vaan jun asun chiß
dßa yibßaå scajnubß Jehová chabßoc
cßual, ma junoc ujal, ma junoc abßil,
ataß scanåej ebß, max bßatlaj ebß. Tato
sbßatxi jun asun chiß, sbßatxi ebß.
23 Masanto aß Jehová tzßalani, tzßoch
vaan ebß. Aåejaß tzßalanpaxi, sbßatxi
ebß. Ix scßanabßajejåej ebß dßa Jehová,
icha ix aj yalan dßa viåaj Moisés chiß.,910

A juntzaå trompeta nabßa plata

10 1 Ix lolonxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß, ix yalan icha tic:

2 Bßochajocabß chabßoc qßuen trom-
peta nabßa plata, stenchaj dßa qßuen
martillo. A juntzaå qßuen trompeta
chiß spuchaji a tze molbßan ebß anima,
ayic tzex bßeypaxbßati. 3 A spuji chabß
qßuen trompeta chiß, masanil choåabß
sja molan dßa ichaå bßaj ay in cajnubß
bßaj tzin chßox in bßa. 4 Palta tato

junåej qßuen spuji, aåej ebß yajal yaj
dßa junjun macaåil iåtilal smolbßej
sbßa. 5 Tato junip syacß spuji qßuen
trompeta chiß, sqßue vaan cam-
pamento ay dßa stojolal bßaj sjavi cßu
bßaj ay in cajnubß syal chiß. 6 Axo yic
spuchaj qßuen dßa schaelal sbßat ebß
ayecß dßa stojolal sur. Yuj chiß a
spuchaj qßuen trompeta dßa icha chiß,
chßoxnabßil yaji ayic sbßeybßat ebß
choåabß. 7 Tato maå junipoc syacß
spuchaj qßueen, syalelcßochi to toåej
smolbßaj anima. 8 A mach spußan
qßuen trompeta chiß, aton ebß sacer-
dote yiåtil viåaj Aarón. A jun tic ley
tzßajcan dßayex dßa masanil tiempo.

9 Tato ay ebß ajcßol sjavi yacß oval
dßayex dßa yol e macbßen, tzex el
eyacß oval chiß yedß ebß, elaåchamel
spuchaj qßuen trompeta, yic tzex in
nacot a in Jehová e Diosal in tic, tzex
in colanel dßa ebß ajcßol chiß. 10 Axo
dßa scßual ay e tzalajcßolal, icha dßa
scßual qßuiå, ma dßa yic tzßalji qßuen
uj, tze pußan qßuen trompeta chiß yic
tzeyacßan silabß stzßai, ma silabß yic
juncßolal. Icha chiß tzex in nacoti. A
in ton Jehová e Diosal in tic svalaß,
xchi dßa viå.

Ix el ebß israel dßa Sinaí

11 Ayic 20 yoch schabßil uj yic
schabßil abßil yelta choåabß Israel dßa
Egipto, ix qßue vaan jun asun dßa
yibßaå cajnubß yic trato. 12 Ichato chiß
ix el ebß israel dßa tzßinan lum yic
Sinaí, cßojancßolal ix bßeycot ebß
masanto ix javi ebß dßa tzßinan lum
yic Parán, yujto ataß ix och vaan jun
asun chiß. 13 Sbßabßelalto sbßey ebß tic
dßa stzolal icha val ix aj yalan Jehová
dßa viåaj Moisés. 14 Bßabßel ebß sol-
dado edßjinac sbandera yiåtilal Judá.
A viåaj Naasón yuninal viåaj
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Aminadab ayoch yajaliloc ebß. 15 Axo
dßa yichaå ebß soldado yic yiåtilal
Isacar, ataß ayoch viåaj Natanael
yuninal viåaj Zuar. 16 A viåaj Eliab
yuninal viåaj Helón ayoch dßa yichaå
ebß soldado yic yiåtilal Zabulón. 17 Ix
lajvi chiß, ix xuyanqßue vaan scajnubß
Jehová ebß, axo ebß yiåtilalcan viåaj
Gersón yedß ebß yiåtilalcan viåaj
Merari ix icßanbßati, yujto a ebß ayoch
dßa yibßaå yicßanbßeyoc.

18 Ichato chiß ix cot ebß soldado
edßjinac sbandera yiåtilal Rubén. A
viåaj Elisur yuninal viåaj Sedeur
ayoch yajaliloc ebß. 19 A viåaj
Selumiel yuninal viåaj Zurisadai
ayoch dßa yichaå ebß soldado dßa yiå-
tilal Simeón. 20 A viåaj Eliasaf
yuninal viåaj Deuel ayoch dßa yichaå
ebß soldado dßa yiåtilal Gad.
21 Tzacßanto scotpax ebß yiåtilalcan
viåaj Coat. A ebß edßjinac masanil
syamcßabßil scajnubß Jehová. Axo ix
cßoch ebß, toxo ix bßojiqßue scajnubß
Jehová chiß.

22 Ichato chiß ix cot ebß soldado
edßjinac sbandera yiåtilal Efraín. A
viåaj Elisama yuninal viåaj Amiud
ayoch yajaliloc ebß. 23 A viåaj
Gamaliel yuninal viåaj Pedasur ayoch
dßa yichaå ebß soldado dßa yiåtilal
Manasés. 24 A viåaj Abidán yuninal
viåaj Gedeoni ayoch dßa yichaå ebß
soldado dßa yiåtilal Benjamín.

25 Slajvubßalxo masanil juntzaå
soldado chiß, ix cot ebß edßjinac sban-
dera yiåtilal Dan. Aton ebß staåvan
ebß choåabß dßa spatic chiß. A viåaj
Ahiezer yuninal viåaj Amisadai
ayoch yajaliloc ebß. 26 A viåaj Pagiel
yuninal viåaj Ocrán ayoch dßa yichaå
ebß soldado dßa yiåtilal Aser. 27 Axo
viåaj Ahira yuninal viåaj Enán ayoch
dßa yichaå ebß soldado dßa yiåtilal

Neftalí. 28 Icha chiß tzßaj stzolan sbßa
ebß israel ayic sbßeybßat ebß.

Ix bßat viå sbßaluch viåaj Moisés

yedßoc

29 Ay jun cßual, ix yal viåaj Moisés
dßa viå sbßaluch, aton viåaj Hobab
yuninal viåaj Ragüel aj Madián, viå
såiß viåaj Moisés chiß icha tic:

—A oå tic van co bßat dßa jun luum
ix yacß stiß Jehová yacßan dßayoå. Coå
quedßoc, vachß ol ach quilaß, yujto ix
yacß stiß Jehová oå syailani, xchi viåaj
Moisés chiß.

30 Palta ix yalan viåaj Hobab chiß
icha tic:

—Maay, a in tic ol in paxcan dßa in
choåabß, bßaj ay masanil ebß in cßabß
voc, xchi viå.

31 Ix yalanxi viåaj Moisés chiß dßa
viå:

—Maå oå actejcani, yujto a ach tic
ojtac yecß masanil juntzaå lugar bßaj
vachß coch vaan dßa tzßinan luum tic,
a ach ol oå a cuchbßej. 32 Tato tzach
bßat quedßoc, a tastac vachß ol yacß
Jehová dßayoå, ol cacßpax icoß, xchi
viå.

33 Ix lajvi chiß, ix el ebß dßa Sinaí,
aton jun tzalan bßaj ix schßox sbßa
Jehová. Oxeß cßual ix bßey ebß. Bßabßel
teß scaxail strato Jehová yuj ebß, a
schßoxan junoc bßaj vachß syicß yip
ebß. 34 Ayic sbßeybßat ebß, tzßoch jun
asun yic Jehová dßa yibßaå ebß dßa
cßualil. 35 Ayic tzßicßjibßat teß caxa chiß
syalan viåaj Moisés chiß icha tic:

Qßueaå van Mamin Jehová.
Pech saclem ebß ayoch ajcßolal
dßayach. A ebß malaj sgana
dßayach, elocabß lemnaj ebß dßa
ichaå, xchi viå.

36 Ayic tzßoch vaan teß caxa chiß,
syalanxi viå icha tic:

221 NÚMEROS 10

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



Emaåcot Mamin Jehová, ajaå
dßa co cal a oå israel maåxo jan-
tacoc oå tic, maåxo oå bßischaj-
bßenoc, xchi viå.,1011

Chuc ix yal ebß israel dßa Dios

11 1 Ay jun cßu ix och ijan ebß
israel yalan chucal lolonel

dßa Jehová yuj yaelal tzßecß dßa yibßaå
ebß. A ix yabßan juntzaå lolonel chiß
Jehová chiß, ix te cot yoval dßa ebß, ix
yacßcot jun nivan cßacß dßa scal ebß, ix
tzßabßat ebß cajan dßa stitaquel cam-
pamento chiß. 2 Ix qßue yav ebß
choåabß dßa viåaj Moisés chiß, ix
scßanan scolval viå ebß. Axo viå ix
cßanan dßa Jehová, ix tup jun cßacß
chiß. 3 Yuj chiß Taberaa ix scuchcan
jun lugar chiß, yujto ataß ix yacß
pitzvoc jun cßacß chiß Jehová dßa scal
ebß.

4 Tzijtum ebß chßoc choåabßil ayxo
och dßa scal ebß israel. A jun macaå
anima chiß, aåej vael naan yuj ebß.
Ajun pax ebß israel ix alubßtaåani, ix
ocßqßue ebß, ix yalan ebß icha tic:
Comonoc val ay mach tzßacßan jabßoc
nocß chibßej co chißa. 5 Sco navalcoti
to te ay nocß chay max co manlaj ix
co chiß dßa Egipto. Ay pax aå pepino,
teß melón, aå puerro, aå cebolla yedß
aå axux, masanil juntzaå chiß ix cabß-
lej. 6 Axo pax dßa tic, te maåxa jabßoc
tas scabßlej, toxoåej squixtej co cßool
co vaan jun maná tic, xchi ebß.

7 (A juntzaå maná chiß, lajan yilji
icha sat aå culantro, cßan yilji icha
stzatajil teß taj. 8,9 Axo sjabß, lajan
icha sjabß ixim cßoxox pan sbßo yedß
aceite. A tzßem yal acßval, tzßemcan
maná chiß dßa scampamento ebß. Ayic
sacbßi tzßelta ebß anima chiß smol

yicoß, sjaxan chojoc ebß, sbßoan ebß
icha tzßaj sbßo ixim pan dßa horno. Ay
bßaj stenpoj ebß, stzßaåan ebß.)

10 Ix yabß viåaj Moisés yocß
masanil ebß israel dßa stiß smantiado
junjun. Ix te cot yoval Jehová, aåejaß
ix te ja schabßcßolal viåaj Moisés chiß.
11 Ix yalan viå dßa Jehová icha tic:

—¿Tas yuj tzacß vil yaelal a in a
checabß in tic? ¿Tas val yoval a cßol
dßa in patic, yuj chiß tzacß jun choåabß
tic in taåvej? 12 Tocval mamabßil
nunabßil vaji, yuj chiß tzalaß to tzin
chelbßat ebß icha junoc neneß unin dßa
sat lum luum alnaccan dßa ebß co
mam quicham. 13 ¿Bßajtil sbßat vicß
nocß chibßej svacß schi juntzaå anima
tic? Tzßocß val ebß, tzul yalan ebß
dßayin: Acßcot nocß chibßej yic sco
chißa, xchi ebß. 14 Maxtzac yal-laj in
tacßvanoch dßa vibßaå vicßanbßat jun
choåabß tic. Icha junoc icatz te al,
icha val chiß yaj svabßi. 15 Tato ol acß-
åej jun yaelal tic dßayin, vachß ama
tzin acß chamoc. Tato xajan in uuj
jun, iqßuinel dßa scal tzijtum yaelal
tic, xchi viå.

16 Ix yalan Jehová chiß dßa viå
icha tic:

—Molbßej 70-oc ebß yichamtac
vinaquil choåabß, ebß viå nivac yel-
cßoch dßa scal ebß anima tzilaß, tzicßan-
cot ebß viå dßa stiß in cajnubß bßaj tzin
chßox in bßa, tzin a taåvan taß yedß ebß
viå. 17 Axo yic ol in cßochoc, ol in
lolon edßoc. Ol viqßuel jabßoc espíritu
ayoch dßayach, ol vacßanoch dßa ebß
viå, yic vachß ol colvaj ebß viå yilan
ebß anima tic edßoc, yic maå a
chßocojoc ol il ebß.

18 Slajvi chiß, tzalan dßa ebß anima
chiß to sbßo sbßa ebß, yujto a qßuicßan
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schi nocß chibßej ebß ix scßan chiß.
Toxo ix vabß yocß ebß, ix vabßan yalan
ebß: Comonoc ay jabßoc chibßej sco
chißa. Te vachßåej cajecß dßa Egipto,
xchi ebß. Yuj chiß ol vacß nocß schibßej
ebß chiß. 19 Maå junåejoc cßual, maå
chabßoc cßual, maå oyeoc cßual, maå
lajuåeoc cßual, maå junqßuiåoc,
20 palta jun ujal ol schi nocß chibßej
chiß ebß. Ol schi nocß ebß masanto ol
xej ebß yuj nocß. Ol laj ja nocß dßa yol-
tac såiß ebß, masanto ol syaj nocß ebß.
Yujto emnaquiltac ix in yutej ebß a in
Jehová in ayinecß dßa e cal. Tzßocß ebß
dßa vichaå syalan ebß: ¿Tas yuj ix oå
iqßuelta dßa Egipto? xchi ebß, xchi dßa
viå.

21 Ix tacßvi viåaj Moisés chiß icha
tic:

—Mamin Jehová, a ebß anima
vedßnac tic, ay 600 mil ebß vinac
stiempoal yoch soldadoal. Chßoc pax
yaj ebß ix ix yedß ebß cotac unin,
tzalani to jun ujal ol acß nocß chibßej
co chißa. 22 ¿Bßajtil ol cot jantacoc
nocß calnel yedß jantacoc nocß vacax
sco milchamoc yic syabß schißan jun-
tzaå anima tic? Yedß pax cacßan nocß
chay schi ebß, vachßchom slajviqßueta
nocß smasanil dßa yol aß mar, aåej-
tonaß max yabßlaj nocß, xchi viå.

23 Ix tacßvi Jehová chiß dßa viå
icha tic:

—¿Am a naani to jabßåej in poder?
A ticnaic ol ilaß tato ol elcßoch icha
sval tic, mato maay, xchi dßa viå.

Ix scha yopisio 70 ebß ichamtac vinac

24 Ix lajvi chiß, ix elta viåaj Moisés
yal dßa scal ebß anima tas ix yal
Jehová. Ix smolbßan 70 ebß yichamtac
vinaquil choåabß viå, ix och oyan ebß
viå dßa spatictac scajnubß Dios yuj
viå. 25 Ix lajvi chiß, ix emul Jehová

dßa scal asun, ix lolon yedß viåaj
Moisés chiß. Ataß ix icßjiel jabßoc
espíritu ayoch dßa viå yuj Jehová, ix
yacßanoch dßa ebß viå 70 ichamtac
vinac chiß. Ataß ix och ijan ebß viå
slolon icha ebß yalumalel slolonel
Dios, palta aåej junel chiß ix lolon ebß
viå icha chiß. 26 Ay chavaå ebß viå
ayoch sbßisuloc ebß viå 70 chiß, jun
viå scuch Eldad, axo junxo viå
scuchan Medad. A ebß viå chavaå
chiß, ix can ebß viå dßa campamento,
maj bßatlaj ebß viå dßa scajnubß Dios.
Ajun pax ebß viå ix chaan espíritu
chiß, ix och ijan ebß viå yalanel
slolonel Dios dßa campamento chiß.
27 Axo ix yabßan jun viå quelem, ix
bßat lemnaj viå yal dßa viåaj Moisés
chiß icha tic:

—A viåaj Eldad yedß viåaj Medad,
van slolon ebß viå bßaj ay cam-
pamento, ichato yalumalel slolonel
Dios ebß viå, xchi viå.

28 Yuj chiß a viåaj Josué yuninal
viåaj Nun, viå scolvaj yictax dßa
squelemal yedß viåaj Moisés chiß, ix
yal viå icha tic:

—Mamin Moisés, a ticnaic albßati
to scachjioch vaan ebß viå chiß
sloloni, xchi viå.

29 Ix tacßvi viåaj Moisés chiß icha
tic:

—¿Tom a gana a inåej nivan vel-
cßoch dßa scal ebß anima tic?
Comonoc tzßel dßa scßol Jehová to
syacß Yespíritu dßa masanil anima tic
yic vachß tzßochcan ebß schecabßoc,
xchi viå. 30 Ix lajvi chiß, ix meltzaj
viå yedß ebß yichamtac vinaquil
choåabß bßaj ay campamento chiß.

Ix acßjicot nocß ubß yuj Jehová

31 Junanto val rato chiß ix cot jun
icß te ov dßa yol aß mar yuj Jehová,
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axo jun icß chiß ix icßancot nocß tzij-
tumal much scuchan ubß. Ix em nocß
dßa yol campamento yedß dßa spatic-
tac, ay am junoc cßual stecßnabßil
spatictac campamento chiß bßaj ix
cßoch cßaman yem nocß. Junxoåej am
val metro schaaåil tzßecß jeåeåoc nocß
dßa yibßaå luum. 32 Masanil dßa jun
cßu chiß yedß masanil jun acßval yedß
masanil dßa junxo cßu ix syam nocß
ebß anima chiß. A mach quenåej nocß
ix yamchaj yuuj, ayåejam lajuåeoc
bßulaå nocß ix syamaß. Masanil ebß
anima ix och ijan sbßoan nocß, ix
yacßan tacjoc nocß ebß dßa spatictac
campamento chiß. 33 Ayic van schißan
nocß ubß chiß ebß, ix cot yoval scßol
Jehová dßa ebß, ix yacßancot jun
yaelal dßa yibßaå ebß. Te nivan ebß ix
chami. 34 Yuj chiß ix scuchcan jun
lugar chiß Quibrot-hataava,b yujto
ataß ix mucchajcan ebß pecßchibßej
chiß.

35 Ix lajvi chiß, ix el ebß dßa
Quibrot-hataava chiß, ix bßat ebß, ix
cßoch ebß dßa jun lugar scuch Hazerot.
Ataß ix cajnajcan ebß jun tiempoal.,1112

Smul ix María yedß viåaj Aarón

12 1 Ix och ijan ix María yedß
viåaj Aarón yalan specal

viåaj Moisés, yujto yicßnac jun ix
cusita viå yetbßeyumoc. 2 Aåejaß ix
yalanpax ebß: Tocval aåej dßa viåaj
Moisés chiß slolon Jehová. Slolonpax
dßayoå, xchi ebß. Palta ix yabß Jehová
tas ix yal ebß chiß.

3 Dßa val yel, aåej viåaj Moisés te
emnaquil syutej sbßa dßa scal ebß
anima dßa yolyibßaåqßuinal tic. 4 Yuj
chiß, elaåchamel ix yal Jehová dßa

viåaj Moisés, dßa viåaj Aarón yedß dßa
ix María chiß icha tic: Cotaåec eyox-
vaåil dßa stiß in cajnubß bßaj tzin chßox
in bßa, xchi.

Yuj chiß ix cßoch ebß yoxvaåil. 5 Ix
lajvi chiß ix emul Jehová dßa scal jun
nivan asun, ix och moyan dßa stiß
scajnubß chiß, ix avtaj viåaj Aarón
yedß ix María chiß yuuj. Axo ix cßoch
ebß dßa yichaå, ix yalan icha tic:
6 Abßec val tas ol valaß: Ayic svacßan-
cot junoc in checabß dßa e cal, a in
tzin chßox in bßa dßay, tzin lolonpax
dßa vayichal dßay. 7 Axo pax yedß viå
in checabß aj Moisés tic, maå ichoctaß
svutej, yujto aåej viå cßanabßajum
syutej sbßa dßa scal ebß vic yaji.
8 Qßuelcßumbßa tzin aj yedß viå tzin
loloni, te jichichi tzßaj in loloni yedß
in yilan viå. Tato qßuelcßumbßa tzßaj
in sat in lolon yedß viå ¿tas val yuj
tze tecßbßej e bßa eyalan specal viå?
xchi dßa ebß.

9 Ix te cot yoval Jehová dßa ebß, ix
lajvi chiß ix bßati. 10 Ayic ix qßue vaan
asun chiß dßa yibßaå scajnubß Dios,
axo ix María chiß sacvequinac yilji
snivanil ix yuj lepra. Ix och qßuelan
viåaj Aarón chiß dßa ix, ix yilan viå to
ayxo och lepra dßa ix. 11 Yuj chiß ix
yalan viå dßa viåaj Moisés chiß icha
tic: Mamin, acß val nivancßolal
dßayoå, yujto yuj co maå pensaril ix
och co mul. 12 Comonoc tzßel dßa a
cßol max can ix icha junoc neneß unin
chamnacxo ayic tzßalji, ixtaxnac-
xobßat snivanil, xchi viåaj Aarón chiß.

13 Ix lajvi chiß, ix och ijan viåaj
Moisés chiß yalan dßa Jehová: Mamin,
tzin tevi dßayach to tziqßuel jun ilya
tic dßa ix vanabß tic, xchi viå.
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14 Ix tacßvi Jehová chiß dßa viå:
Qßuinaloc tato a smam ix stzubßanoch
dßa sat, ¿tom max can ix qßuixvelal
uqueoc cßual? Ocxom yuj jun smul ix
ix och tic, yovalil tzßel ix uqueoc cßual
dßa spatiquel campamento. Slajvi chiß,
schajixioch ix, xchi dßa viå.

15 Yuj chiß uqueß cßual ix icßjiel ix
María chiß dßa spatiquel campamento
chiß. Ayic ayelta ix dßa spatiquel cam-
pamento chiß, maj bßeybßatlaj ebß
choåabß chiß. 16 Axo yic ix ochxi ix
dßa yol campamento chiß, ix el ebß
choåabß chiß dßa Hazerot, ix bßat ebß
dßa tzßinan luum dßa yol yic Parán.,1213

Ebß lajchavaå ilum luum

(Dt 1.19p p p p p-25)

13 1 Ix yalan Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

2 Acßbßat jayvaåoc ebß viå vinac,
yic sbßat ebß viå yil lum Canaán, lum
ol vacß dßayex. Tza siqßuel junjunoc
ebß viå yajal yaj dßa junjun iåtilal, tza
checanbßat ebß viå, xchi dßa viå.

3 Ix scßanabßajej viåaj Moisés chec-
nabßil ix yal Jehová chiß. Ix schecbßat
ebß viå ix siqßuel viå chiß, ix el ebß viå
dßa tzßinan lum dßa yol yic Parán, ix
bßat ebß viå yilaß tas yilji lum Canaán
chiß. Yajal yaj ebß viå smasanil dßa
scal ebß yetisraelal. 4 Icha tic sbßi ebß
viå yedß tastac yiåtilal: 5,15 A viåaj
Samúa yuninal viåaj Zacur, dßa yiå-
tilal Rubén. A viåaj Safat yuninal
viåaj Horí, dßa yiåtilal Simeón. A
viåaj Caleb yuninal viåaj Jefone, dßa
yiåtilal Judá. A viåaj Igal yuninal
viåaj José, dßa yiåtilal Isacar. A viåaj
Oseas yuninal viåaj Nun, dßa yiåtilal
Efraín. A viåaj Palti yuninal viåaj
Rafú, dßa yiåtilal Benjamín. A viåaj
Gadiel yuninal viåaj Sodi, dßa yiåtilal
Zabulón. A viåaj Gadi yuninal viåaj

Susi, dßa yiåtilal José, syalelcßochi dßa
yiåtilal Manasés. A viåaj Amiel
yuninal viåaj Gemali, dßa yiåtilal
Dan. A viåaj Setur yuninal viåaj
Micael, dßa yiåtilal Aser. A viåaj
Nahbi yuninal viåaj Vapsi, dßa yiå-
tilal Neftalí. A viåaj Geuel yuninal
viåaj Maqui, dßa yiåtilal Gad.

16 Aton sbßi ebß viå ix schecbßat
viåaj Moisés yil lum Canaán. (Ix
qßuexvi sbßi viåaj Oseas yuninal viåaj
Nun yuj viåaj Moisés chiß, Josué ix
sbßiejcan viå yuj viå.)

17 Ayic ix yacßanbßat ebß viå ilum
luum viåaj Moisés chiß dßa Canaán, ix
yal viå dßa ebß viå icha tic:

—Ixiquec, a dßa Neguev tzex bßati,
tzex qßuecßoch dßa tzalquixtac,
18 tzeyilani tas yilji luum. Tzeyilan-
paxi tas yilji anima cajan taß, tecßan
am ebß mato maay. Scham eyilan-
paxi, tzijtum am ebß mato jayvaååej
ebß. 19 Tzeyilani, yoltac am mantiado
cajan ebß anima chiß mato oyanoch
muro dßa spatic schoåabß ebß. Tato
vachß luum mato maay, 20 tato yax
sat luum mato taquiå. Tzeyilani tato
ay steßal luum. Tzeyacß eyip eyicßan-
cot sat tas avabßil dßa sat luum chiß,
tzeyicßcot jabßoc quilaß, xchi viå dßa
ebß viå.

A dßa stiempoal sbßabßel sat teß uva,
ataß ix xidßecß ebß viå chiß. 21 Ix el ebß
viå dßa lum tzßinan lum yic Zin
masanto ix cßoch ebß viå dßa Rehob
dßa slacßanil Hamat. 22 Ix qßuecßoch
ebß viå dßa Neguev masanto ix cßoch
ebß viå dßa Hebrón. Ataß ay schoåabß
viåaj Ahimán, viåaj Sesai yedß viåaj
Talmai, yiåtilalcan viåaj Anac. A
choåabß Hebrón chiß, uquexo abßil
sbßoi ayic sbßonac choåabß Zoán dßa
Egipto. 23 Ayic ix cßoch ebß viå dßa
jun chßolan scuch Escol, ataß ix xiquel
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jun cßojlabß sat teß uva ebß viå, ix
stzecßanoch ebß viå dßa jun te teß.
Chavaå ebß viå ix icßancoti, ix yacßan-
qßue ebß viå dßa sjolom sjeåjabß. Ix
yicßanpaxcot sat teß granado ebß viå
yedß sat teß higo. 24 Escolc ix
scuchcan jun chßolan chiß, yujto ataß
ix xiquel jun cßojlabß sat teß uva chiß
ebß viå ilum luum chiß. 25 Ix lajvi
yilan lum luum chiß ebß viå dßa 40
cßual, ix meltzaj ebß viå 26 dßa Cades,
dßa tzßinan lum dßa yol yic Parán. Ataß
ayecß viåaj Moisés yedß viåaj Aarón
yedß masanil ebß yetisraelal ebß viå. Ix
lajvi chiß, ix och ijan ebß viå yalani
chajtil yilji lum luum chiß, ix schßoxan
sat teß avbßen teß ix yicßcot ebß viå chiß
dßa luum. 27 Ix yalan ebß viå dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

—Toxo ix bßat quil lum luum ix
alaß, val yel te vachß luum, te yax sat
luum, ina sat tastac tzßel dßa sat lum
tic. 28 Palta a ebß anima cajan taß te
tecßan ebß, yelxo val nivac choåabß
yilji schoåabß ebß. Ayoch smuroal
spatictac schoåabß ebß chiß. Aåejtonaß
ix quilpax ebß viå vinac te chaaå
steel, aton ebß yiåtilalcan viåaj Anac.
29 A ebß amalecita cajan dßa sat lum
Neguev, axo dßa siquil lum yedß dßa
tzalquixtac, ataß cajan ebß hitita yedß
ebß jebuseo yedß pax ebß amorreo.
Axo pax dßa stitac a aß mar yedß dßa
stitac aß Jordán, a ebß cananeo cajan
dßay, xchi ebß viå.

30 Ix yalan viåaj Caleb dßa masanil
ebß israel liåanoch dßa yichaå viåaj
Moisés chiß to numan tzßaj ebß, ix
yalan viå icha tic:

—A ticnaic coyec, quicxo yaj
luum. Ol elåej ebß viå chiß cuuj, xchi
viå.

31 Ix tacßvi juntzaå ebß viå ix
xidßecß chiß icha tic:

—Maå ol yal-laj cacßan oval yedß
ebß choåabß chiß yujto te tecßan ebß
dßa quichaå, xchi ebß viå.

32 Ix yalan ebß viå dßa scal ebß
choåabß israel chiß to a jun lum luum
ix bßat yil ebß viå chiß chuclaj luum.
Ix yalanpax ebß viå:

—A lum xidß quil chiß, scham
anima yuj luum. Masanil ebß anima ix
quil taß, te nivac vinacåej ebß. 33 Ix
quilanpax ebß te chaaå steel, ebß yiå-
tilalcan viåaj Anac. A tzoå och liåan
dßa stzßey ebß, lajan tzoå ajcan ichoc
nocß chil dßa scal yoc ebß. Aåejaß icha
chiß tzoå yutej yilanpaxoch ebß, xchi
ebß viå.,1314

Pit ix yutej sbßa ebß israel dßa Jehová

(Dt 1.26p p p p p-33)

14 1 A ix yabßan juntzaå chiß ebß
israel, ix qßue yav ebß

smasanil, oqßuelåej yaj ebß ix ecß jun
acßval chiß. 2 Ix laj qßue åilnaj ebß
yalan chucal lolonel dßa viåaj Moisés
chiß yedß dßa viåaj Aarón, ix yalan ebß
icha tic: Vachß am val tato a dßa
Egipto oå chamcani, ma jun dßa
tzßinan lum tic tzoå chami. 3 ¿Tas yuj
tzoå yicßbßat Jehová dßa jun lum luum
chiß, a am yuj co cham dßa scal oval
taß, yic scan ebß ix quetbßeyum yedß
ebß cuninal dßa yol scßabß ebß cajan
taß? Yelxom val vachß tato tzoå mel-
tzaj dßa Egipto, xchi ebß israel chiß.
4 Ix lajvi chiß, ix och ijan ebß smol
alan icha tic: Co say junoc mach tzoå
cuchbßan meltzaj dßa Egipto, xchi ebß.

5 Yuj chiß ix em åojan viåaj Moisés
yedß viåaj Aarón dßa sat lum dßa
yichaå ebß anima chiß smasanil. 6 Axo
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pax viåaj Josué yuninal viåaj Nun
yedß viåaj Caleb yuninal viåaj Jefone,
aton ebß viå ix xidßecß iloj luum chiß,
ix såicßchitejel spichul ebß viå yuj
schßoxanel scuscßolal. 7 Ix yalan ebß
viå dßa ebß anima smasanil icha tic:

—A lum luum ix bßat quil chiß, te
vachß luum. 8 Te yax sat luum. Tato
tzßel dßa scßol Jehová scolvaj quedßoc,
ol quicßåej luum, aß ol acßan lum
dßayoå. 9 Yuj val chiß, maå eyiqßuel e
bßa dßa spatic Jehová, maå ex xiv dßa
ebß anima ay dßa jun luum chiß. Icha
co vaan junoc pan, icha chiß ol aj co
satanel ebß. ¿Toc ay mach ol colan ebß
dßayoå? A oåxo pax tic ayoch Jehová
quedßoc. Maå ex xiv dßa ebß, xchi ebß
viå.

10 Yuj chiß a ebß anima chiß ix yal
ebß to sjulqßuenej ebß viå chavaå
chiß ebß. Dßa val jun rato chiß, dßa
yichaå ebß choåabß smasanil, ix
schßox sbßa Jehová yedß stziquiquial
dßa stiß scajnubß bßaj schßox sbßa.
11 Ix yalan dßa viåaj Moisés chiß
icha tic:

—¿Bßaqßuiå ol yactej juntzaå
anima tic in spaticaneli? ¿Bßaqßuiå ol
yactej ebß in schabßcßolani, tic val syil
ebß jantac tas satubßtac ix in chßox dßa
scal ebß? 12 A ticnaic ol vacßcot junoc
nivan ilya dßa yibßaå jun choåabß tic
yic sateli. A dßayach ol el junoc
choåabß vuuj to yelxo nivan, te tecßan
ol aj dßa yichaå ebß choåabß tic, xchi
dßa viå.

13 Palta ix tacßvi viåaj Moisés chiß
dßa Jehová icha tic:

—Yojtac val ebß aj Egipto jantac a
poder ayic ix elta ebß choåabß tic dßa
scal ebß. Ayic ol yabßan ebß to tza satel
ebß a choåabß tic, 14 ol yalan a pecal
ebß dßa ebß anima ay dßa yol yic
Canaán. A ebß chiß, ix yabßpax ebß to a

ach Jehová ach tic, ayach ecß dßa co
cal, qßuelcßumbßa tzach aj quedßoc
tzach loloni. Ayachåej ecß dßa scal jun
asun ayecß dßa quibßaå. Dßa cßualil
ayachoch dßa scal jun nivan topaå
asun chiß, tzach bßeyåej dßa quichaå.
Axo dßacßvalil, dßa scal jun nivan cßacß
ayachochi, tzach bßeyåej dßa quichaå a
oå a choåabß oå tic. Masanil juntzaå
tic ix yabß specal ebß aj Canaán chiß,
15 palta tato junelåej tza satel ebß a
choåabß tic, icha tzßaj satel junoc
anima, axo ebß anima ol abßan specal,
tzijtum tas ol yal ebß. Olam yal ebß icha
tic: 16 Maj yal-laj yicßjioch ebß anima
yuj Jehová dßa sat lum bßaj ix yacß stiß
yacßan dßa ebß, yuj chiß ix satjiel ebß
yuuj dßa tzßinan luum, xcham ebß.
17 Yuj chiß, a ticnaic Mamin Jehová,
tzin tevi dßayach to tza chßox a poder,
icha bßaj ix acß a tiß, ix alani 18 to max
cotlaj oval dßa elaåchamel, te xajan ebß
anima uuj, tzßacßan nivancßolal smul
ebß chuc yedß ebß pit. Palta max ecß-
bßatlaj acßan syaelal junoc mach yuj
smul bßaj junelåej pit syutej sbßa
dßayach, tzacßåejcan yaelal dßa yibßaå
yuninal yedß yixchiquin, masanto dßa
schaåil macaå yiåtilal.

19 Acß nivancßolal smul juntzaå
anima tic, icha val a nivan vachßcßolal
dßa yibßaå ebß, icha ix aj acßan nivan-
cßolal ebß yictax oå el dßa Egipto
masanto ix oå ja dßa tzßinan lum tic,
xchi viåaj Moisés chiß.

Ix acßjioch yaelal dßa yibßaå israel

yuj Jehová

(Dt 1.34p p p p p-40)

20 Ix tacßvi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

—Ujocabßi, svacß nivancßolal smul
ebß anima tic icha val alan chiß.
21 Palta svacßoch in bßa testigoal yedß
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in poder te nivan yelcßochi to chequel
dßa masanil yolyibßaåqßuinal,
22 vachßchom a jantac ebß tic ix yil in
poder ebß yedß juntzaå tas satubßtac ix
in bßo dßa Egipto yedß dßa tzßinan lum
tic, palta ma chequel jayelalxo in
yacßan proval ebß, max scßanabßajejåej
ebß tas svalaß. 23 Yuj chiß maå ol
cßochlaj ebß dßa lum ix vacß in tiß
vacßan dßa smam yicham ebß. Malaj
junoc ebß tzin paticanel tic ol cßoch
dßa sat luum. 24 Palta aåej viå in
checabß aj Caleb ol cßoch dßa sat luum
chiß, yujto cßanabßajum viå dßayin,
vachßåej spensar viå. A viå ol mac-
bßenan lum yedß ebß yuninal, aton
lum ix xidß yil viå chiß. 25 Cajan ebß
amalecita yedß ebß cananeo dßa chßol-
quixtac dßa lacßan tic, yuj chiß
qßuicßan tzex meltzaji. Axo dßa tzßinan
lum dßa stojolalbßat aß Chacchac Mar
tzex bßati, xchi Jehová chiß.

26 Ix yalanxi dßa viåaj Moisés yedß
dßa viåaj Aarón icha tic:

27
—¿Jantacto tiempo ol techaj

juntzaå anima malaj svachßil spensar
tic vuuj? Ix vabß yalan in pecal ebß.
28 Ixiquec, alec dßa ebß icha tic: A in
Jehová in, ix vacß in tiß to ol elcßoch
icha ix aj vabßan eyalan chiß.
29 Masanil ebß viå vinac ecßxo
sqßuinal dßa 20 abßil, ebß viå ix icß-
jiqßue vaan slistail, aton ebß viå ix
alan chuc dßa in patic, ol cham ebß
viå. Ol can cßotjabß sbßaquil ebß dßa
tzßinan luum tic. 30 Aåej viåaj Caleb
yuninal viåaj Jefone yedß viåaj Josué
yuninal viåaj Nun, ol och dßa lum
luum ix vacß in tiß vacßan chiß dßayex.
A exxo e masanil, mach ex to chuc
tas ix eyal dßa in patic, maå ol ex
ochlaj dßa luum. 31 A ebß eyuninal ix
eyalaß to ol ochcan ebß dßa yol scßabß
ebß ajcßool, a ebß ol vacßoch dßa lum

luum maj schalaj e cßol chiß. Ol yacß
tzalajbßoc scßol ebß taß. 32 A exxo pax
tic jun, ol can e nivanil dßa tzßinan
luum tic. 33 A ebß eyuninal tic, 40
abßil ol ecß ebß taåvoj calnel dßa
tzßinan luum tic, icha chiß ol aj
stupanel e mul chiß ebß, aton bßaj ix in
e patiquejel chiß, masanto ol ex cham-
can dßa tic e masanil. 34 Dßa 40 cßual
ix eyilaß tas yilji lum xidß eyil chiß, yuj
chiß 40 abßil ol och yaelal dßa eyibßaå,
syalelcßochi junjun abßil dßa junjun
cßu. Icha chiß ol aj eyojtaccaneli to
svacß syaelal ebß tzßoch ajcßolal dßayin.
35 A in Jehová in tic svalaß, icha chiß
ol vutoc dßayex. Yujto ix e molbßejoch
e bßa ajcßolal dßayin, yuj chiß a dßa
tzßinan lum tic ol ex satcaneloc, xchi
Jehová dßa ebß viå.

Ix cham ebß ilum luum chuc spensar

36,37 A ebß viå ix xidßecß iloj lum
yuj viåaj Moisés chiß, chucåej ix aj
yalan ebß viå tas yaj luum, yuj chiß ix
bßuchvaj ebß anima dßa Jehová.
38 Axo Jehová ix acßancot jun ilya dßa
yibßaå ebß viå ilum luum chiß, yuj chiß
ix cham ebß viå. Axoåej viåaj Josué
yuninal viåaj Nun yedß viåaj Caleb
yuninal viåaj Jefone maj chamlaj yuj
jun ilya chiß.

Ix acßji ganar ebß israel dßa Horma

(Dt 1.41p p p p p-46)

39 Ayic ix yalan viåaj Moisés dßa
ebß israel tas ix yal Jehová, masanil
ebß ix cusqßue scßool. 40 Axo ix sacbßi
dßa junxo cßu, ix pet qßue vaan ebß, ix
snaan ebß to sbßat ebß yacß oval yedß
ebß anima cajan dßa tzalquixtac. Yuj
chiß ix yal ebß dßa viåaj Moisés chiß
icha tic:

—A ticnaic, val yel coyec dßa sat
lum bßaj ix yacß stiß Jehová to ol yacß
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dßayoå. Yeltoni ix och co mul, xchi
ebß.

41 Ix yalan viå dßa ebß icha tic:
—¿Tas yuj tze tenecß tas ix yal

Jehová? A jun tas tze na chiß, maå
vachßoc ol elcßochoc. 42 Maå ex
bßatoc, yujto maå ol ochlaj Jehová
eyedßoc, ol ex acßjoc ganar yuj ebß
ajcßool. 43 Maclabßilexxo yuj ebß
amalecita yedß ebß cananeo, to ol yacß
oval ebß eyedßoc. Ol ex smilcham ebß
yujto ix eyiqßuel e pensar dßa Jehová,
yuj chiß maåxo ayocochlaj eyedßoc,
xchi viåaj Moisés chiß. 44 Palta ix
spitejåej sbßa ebß, ix bßat ebß dßa tzal-
quixtac. Axo teß scaxail strato Jehová
yedß viåaj Moisés chiß, maj eltalaj dßa
yol campamento. 45 Ayic ix bßat ebß
viå chiß, maclabßil sqßuecßoch ebß viå
yuj ebß amalecita yedß ebß cananeo,
yuj chiß ix yacß oval ebß. Axo ix aji, ix
acßji ganar ebß israel, ix pechchaj ebß
masanto dßa Horma.,1415

A sleyal dßa yibßaå silabß

15 1 Ix lolon Jehová dßa viåaj
Moisés chiß, ix yalan icha tic:

2 Al juntzaå tic dßa ebß etisraelal:
Ayic ol ex cßoch dßa lum luum ol vacß
dßayex yic tzex cajnaj dßay, 3,4 tato
ayex tze åustzßa junoc nocß vacax, ma
junoc nocß calnel, ma junoc nocß
chiva silabßil, mato yic tze
cßanabßajan bßaj tzeyacß e tiß eyacßani,
ma toåej tzßel dßa e cßool, ma yuj
junoc qßuiå yuj chiß tzeyacßaß, yovalil
tzeyacßpax chabßoc libra harina te
vachß calabßil yedß junoc litro aceite
yedß silabß chiß. A jun silabß chiß te
sucßuqßui sjabß svabß a in Jehová in
tic. 5 A yedß juntzaå silabß toxo ix val
chiß tzeyacß junoc litro vino ofrendail
yedß junjun nocß calnel chiß. 6 Tato a
junoc nocß chßac calnel tzeyacß

silabßil, tzeyacßpax vajxaqueoc libra
harina scalaj yedß junoc litro aceite
yedß jabßocxo, 7 ecßtopax jun litro
vino tzeyacß yedßoc. Te sucßuqßui sjabß
jun ofrenda chiß svabßi. 8 Tato a junoc
nocß quelem vacax tzeyacß silabßil to
stzßai, ma silabßil yic tze cßanabßajej
bßaj tzeyacß e tiß, ma silabßil yic jun-
cßolal, 9 tzeyacßpax lajchaveoc libra
harina, chabßoc litro aceite 10 yedß
pax chabßoc litro vino ofrendail
yedßoc. A jun ofrenda chiß sucßuqßui
sjabß svabß a in Jehová in tic. 11 Aton
juntzaå tic yovalil tzeyacß yedß junjun
nocß vacax chiß, ma yedß junjun nocß
chßac calnel, ma yedß junjun nocß
yunetac calnel, ma yedß junjun nocß
yunetac chiva. 12 Icha sbßisul nocß
tzeyacß silabßil chiß, icha pax chiß
sbßisul juntzaåxo ofrenda chiß tzeyacß
yedßoc. 13 E masanil a ex israel ex tic,
yovalil tze cßanabßajej juntzaå ley tic
smasanil ayic tze åusantzßa eyofrenda
sucßuqßui sjabß svabß a in Jehová in
tic.

14 Tato ay junoc chßoc choåabßil
toåej sbßeyecß dßa e cal, mato cajan
eyedßoc, tato sgana såusantzßa junoc
silabß to sucßuqßui sjabß svabßi, yovalil
scßanabßajej masanil sleyal icha tze
cßanabßajej a ex tic. 15 A jun ley chiß
tzßoch yopisio eyuuj yedß ebß chßoc
choåabßil ayecß cajan eyedß chiß. A jun
ley chiß ol bßeyåejbßat dßa e cal dßa
masanil tiempo. A ex tic yedß ebß
chßoc choåabßil, lajan eyelcßoch dßa
yol in sat a in Jehová in tic. 16 Jun-
åej ley eyic yaj yedß ebß chßoc
choåabßil chiß, xchi Jehová.

17 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

18 Al juntzaå tic smasanil dßa ebß
etisraelal: Ayic cajanexxo ecß dßa lum
bßaj ol ex vicßbßati, 19 a ixim trigo
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syacß dßa lum luum chiß ol e vaßa,
yovalil tzeyicßcanel jabßoc ixim dßa
ofrendail yic tzeyacß dßayin, 20 icha
tzßaj yacßchaj ixim sbßabßlaj tecßjieli,
icha chiß tzßaj eyacßan ixim dßayin.
Aåejtonaß tzeyacßpax jun bßabßel pan
sbßo dßa ixim harina yic ixim acß trigo
chiß ofrendail dßayin. 21 A jun macaå
ofrenda chiß ol eyacßåej dßayin a in
Jehová in tic dßa masanil tiempo.

22 Talaj sbßat satcßolal eyuj e
cßulan junoc checnabßil ix val dßa
viåaj Moisés tic dßa sbßabßelal, 23 yuj
chiß maxtzac e cßanabßajej yedß pax
ebß eyiåtilal ayic ol bßeyåejbßatoc,
aton tic ol e cßulej: 24 Tato ay junoc
checnabßil sbßat satcßolal eyuj e
cßulan e masanil, yovalil såusjitzßa
junoc nocß quelem vacax eyuj e
masanil dßa silabßil to sucßuqßui sjabß
svabß a in Jehová in tic yedß ixim
trigo yedß vino tzeyacßtaxon ofrendail
yedß silabß chiß, icha dßa sleyal.
Tzeyacßan junoc nocß mam chiva
silabßil yuj yacßji tup e mul. 25 Axo
junoc viå sacerdote sbßoan jun chiß
eyuj e masanil ichataxon dßa sleyal
yic stupcanel e mul dßa eyibßaå. A in
ton svacß tupel e mul chiß yujto maå
scßanoc e cßool tze cßulani, yujto ix
eyacßpax silabß yuj e mul. 26 A yuj e
silabß chiß, stupcanel e mul chiß dßa
eyibßaå a ex israel ex tic yedß ebß
chßoc choåabßil ayecß dßa e cal, yujto
e masanil ix och e mul.

27 Palta tato junåej anima tzßoch
smul, yuj sbßat satcßolal yuuj
scßanabßajan junoc checnabßil, a yuj
smul chiß, yovalil syacß junoc nocß
cobßes chiva jun abßil sqßuinal silabßil.
28 Axo junoc viå sacerdote
tzßacßanoch jun silabß chiß dßa vichaå
ichataxon dßa sleyal yuj smul jun
anima ix och chiß, ayic toxo ix acßchaj

jun silabß chiß, stupcanel smul jun
anima chiß dßa yibßaå. 29 Aåejaß jun
ley chiß tzßoch yopisio eyuuj yedß ebß
chßoc choåabßil ayecß dßa e cal, ayic
tzßoch e mul to maå scßanoc e cßool.

30 Palta tato ay mach tzßoch smul
to scßan scßool, vachßchom eyet-
choåabß, ma junoc chßoc choåabßil, a
dßayin Jehová in tic tzßoch smul yuj
spitalil. Yuj chiß maåxaocabß yalan
yic jun anima chiß dßa e cal. 31 Yujto
ix spatiquejel in lolonel, ix stenanecß
in checnabßil, yuj chiß maåxaocabß
yalan yic dßa e cal dßa junelåej, xchi
Jehová.

Chamel yuj bßaj

max cßanabßajaj scßual icßoj ip

32 Ayic ayecß ebß israel dßa tzßinan
luum, ay jun viå israel chiß van yecß
cßatzitz dßa scßual icßoj ip ix yilan ebß.
33 Ix icßjibßat viå dßa yichaå viåaj
Moisés, dßa yichaå viåaj Aarón yedß
dßa yichaå masanil ebß choåabß yuj
ebß ix ilan chiß. 34 Ix taåvaj viå yuj
ebß yujto manto chequeloc tas ol utaj
viå. 35 Yuj chiß ix yalan Jehová dßa
viåaj Moisés chiß icha tic: A jun viå
tic yovalil ol cham viå. Masanil ebß
choåabß tic sjulqßuenan viå dßa
spatiquel campamento, xchi dßa viå.
36 Yuj chiß ix yiqßuel viå ebß dßa
spatiquel campamento chiß. Ataß ix
sjulqßuenejcham viå ebß icha ix aj
yalan Jehová.

Yelvanubß stitac pichul

37 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

38 Al juntzaå tic dßa ebß etisraelal:
A ex tic yedß ebß eyiåtilal,
yovalilocabß tzßoch yelvanubß stitac e
pichul. A juntzaå yelvanubß tzßoch
chiß, a aå chßal tzecßbßil topan,
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stzßischajoch dßa e pichul chiß yedß aå
chßal qßuicßmutzßinac. 39 Ayic ol
eyilanoch juntzaå yelvanubß chiß, ol e
naancot masanil checnabßil ix valaß to
yovalil tze cßanabßajej, yic vachß maå
ol ex cuchbßajbßat dßa juntzaå tas
malaj svachßil yuj e pensar, ma yuj
tas e gana dßa yol eyicoß. 40 Icha val
chiß ol aj e naancot in checnabßil, ol e
cßanabßajani. Icha chiß ol aj
eyacßanoch e bßa dßayin to vic ex, a in
e Diosal in. 41 A in Jehová e Diosal in
ix ex viqßuelta dßa Egipto yic tzin och
e Diosaloc, yuj chiß sval juntzaå tic
dßayex, xchi dßa viåaj Moisés chiß.,1516

Ix och viåaj Coré ajcßolal

dßa viåaj Moisés

16 1,2 A viåaj Coré yuninal
viåaj Izhar yiåtilalcan viåaj

Coat, dßa yiåtilal Leví yedß oxvaåxo
ebß dßa yiåtilal Rubén, aton viåaj
Datán, viåaj Abiram yuninal ebß viåaj
Eliab yedß pax viåaj On yuninal viåaj
Pelet, ix meltzajoch ebß viå ajcßolal
dßa viåaj Moisés. Ix stecßbßej sbßa ebß
viå smolbßan 250-xo ebß yetisraelal. A
ebß viå ix yacßoch sbßa chiß, yajalil
choåabß yaj ebß viå, ayoch ebß viå
sbßisuloc ebß viå tzßacßan slajtial junoc
lolonel dßa yol choåabß chiß. 3 Masanil
ebß viå chiß ix smolbßej sbßa, ix bßat
ebß viå yil viåaj Moisés yedß viåaj
Aarón, ix yalan ebß viå dßa ebß viå
icha tic:

—Cßocbßilxo eyicßanchaaå e bßa,
yujto co masanil oå a oå tic, yicxo
Jehová caji, aypaxecß dßa co cal co
masanil. ¿Tas yuj tzeyacßoch e bßa
yajalil dßa quibßaå a oå schoåabß oå
Jehová tic? xchi ebß viå. 4 A ix
yabßan juntzaå chiß viåaj Moisés chiß,
ix em åojan viå dßa sat luum. 5 Ix
yalan viå dßa viåaj Coré yedß dßa

masanil ebß viå tzacßanoch yuj viå
chiß icha tic:

—Ato qßuicßan schßox Jehová
dßayoå mach ebß yicoß. Aåej ebß sicß-
bßilel yuj ol yal yoch dßa stzßey yacßan
servil dßa altar. 6,7 A dßa qßuiåibßalil
qßuicßan, tzeyicßcot e chaynubß yic
incienso, tzeyacßanem tzacßacß dßa
yool yedß incienso, tzeyacßanoch dßa
yichaå Jehová. A mach sicßcanel
Jehová chiß, aton jun chiß sicßbßil-
taxonel yuuj. Cßocbßilxo eyicßanchaaå
e bßa a ex ex vetlevitail tic, xchi viå.
8 Ix yalanxi viå dßa viåaj Coré chiß
icha tic:

—A ex ex vetlevitail tic, abßec tas
ol valaß: 9 ¿Tom te jabßåej yelcßoch
jun tic e naani, sicßbßil ex el yuj co
Diosal dßa scal ebß quetchoåabß, ix ex
yacßanoch dßa slacßanil yic tze taåvej
scajnubß yedß eyacßan servil ebß eyet-
choåabß? 10 Ix el dßa scßool Jehová to
tzex och dßa slacßanil, axo ticnaic e
gana tzex ochxoåej sacerdoteal.
11 Val yel a viåaj Aarón malaj yel-
cßoch viå, ¿tas yuj tzeyal chucal
lolonel dßa spatic viå yedß masanil ebß
ajun eyedß tic? A dßa Jehová chuc
tzex loloni ayic tzeyalan chuc dßa
spatic viåaj Aarón chiß, xchi viå.
12 Dßa elaåchamel ix schec viåaj
Moisés chiß bßat icßjoccot viåaj Datán
yedß viåaj Abiram yuninal viåaj
Eliab, palta ix yalancot ebß viå chiß
icha tic:

—Max oå bßatlaj. 13 ¿Tom jabßåej
tas tzoå utej? Ix oå iqßuelta dßa
Egipto bßaj te vachß, maå jantacoc tas
ay dßa sat luum, ix oå icßancoti yic
tzoå cham dßa tic. A gana to tzacßoch
a bßa yajalil dßa tic. 14 A ach tic
maåoc dßa junoc lum luum te ay tas
dßa sat bßaj ix oå icßcoti, malaj jabßoc
co luum tzacßa yic scavej jabßoc co
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uva. ¿Tom te quistal oå tzilaß?
Actejxo oå acßan musansatil. Maå ol
oå bßatlaj cabß tas tzal chiß, xchi ebß
viå. 15 Yuj chiß, ix te cot yoval viåaj
Moisés chiß, ix yalan viå dßa Jehová
icha tic:

—Maå a cha yofrenda ebß viå chiß.
A in tic, te malaj tas svutej ebß viå,
malaj junoc sbßuru ebß viå
sviqßueqßui, xchi viå dßa Jehová. 16 Ix
lajvi chiß ix yalanxi viå dßa viåaj Coré
chiß icha tic:

—A ach tic a qßuicßan tzach och
dßa yichaå Jehová yedß ebß viå 250
ajun edßoc. Aåejaß pax viåaj Aarón,
scßochpax viå taß. 17 A ach tic yedß
viåaj Aarón chiß, tzeyicßbßat e chay-
nubß yic incienso, tzeyacßanem
incienso dßa yool. Aåejaß icha chiß
syutejpax ebß viå ajun eyedßoc tic,
tzeyacßanoch dßa yichaå Jehová, xchi
viåaj Moisés chiß.

18 Axo dßa junxo cßu chiß, ix yicßan-
cot schaynubß ebß viå chiß, ix
yacßanem tzacßacß ebß viå dßa yool
yedß incienso. Ix smolbßanoch sbßa ebß
viå dßa stzßey viåaj Moisés yedß viåaj
Aarón dßa stiß cajnubß bßaj schßox sbßa
Jehová. 19 A viåaj Coré chiß toxo ix
smolbßejoch ebß viå ajun yedßoc chiß
dßa stiß scajnubß Dios, aton ebß viå
ayxo och ajcßolal dßa viåaj Moisés

yedß dßa viåaj Aarón chiß. Dßa val jun
rato chiß ix schßoxan stziquiquial
Jehová dßa yichaå ebß choåabß chiß
smasanil. 20 Ix yalan Jehová dßa viåaj
Moisés yedß dßa viåaj Aarón chiß icha
tic:

21
—Bßesequel e bßa dßa scal jun-

tzaå anima tic. Dßa jun rato tic ol in
satel ebß, xchi. 22 Yuj chiß ix em åoj-
jabß ebß viå dßa sat luum, ix yalan ebß
viå icha tic:

—Mamin, yajal aj dßa sqßuinal
masanil anima, ¿tom tza satel
masanil ebß anima tic yuj smul junoc?
xchi ebß viå. 23 Ix tacßvi Jehová dßa
viåaj Moisés chiß:

24
—A ticnaic al dßa masanil ebß

molanecß tic to sbßesel sbßa ebß
smasanil dßa spatictac smantiado
viåaj Coré, viåaj Datán yedß viåaj
Abiram, xchi dßa viå.

25 Ix qßue vaan viåaj Moisés chiß,
ix bßat viå bßaj ayecß viåaj Datán yedß
viåaj Abiram chiß, ix bßat masanil ebß
yichamtac vinaquil ebß israel yedß
viå. 26 Ix yalan viå dßa masanil ebß
choåabß chiß icha tic:

—Bßesequel e bßa dßa smantiado
jun macaå ebß anima chuc spensar
tic. Malaj junoc tas ay dßa ebß
tzeyamaß, tato maay, ol ex cham yuj
syaelal smul ebß, xchi viå. 27 Yuj
chiß ix sbßesel sbßa ebß anima
smasanil dßa spatictac smantiado
viåaj Coré, viåaj Datán yedß viåaj
Abiram chiß. A viåaj Datán yedß
viåaj Abiram chiß, ix elta liåan ebß
viå dßa stiß smantiado yedß ebß ix
yetbßeyum yedß ebß yuninal. 28 Ix
och ijan viåaj Moisés yalan icha tic:

—Icha tic ol aj eyojtaccaneli to a
Jehová schecan in cßulej masanil jun-
tzaå tic, maå yoloc vic tzin cßulej.
29 Tato ilya tzßicßan scham ebß tic,
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ichataxon tzßaj scham anima, syalel-
cßochi to maåoc Jehová tzin acßanoch
dßa jun opisio tic. 30 Palta tato ay
junoc tas to mantalaj bßaj tzuji ol
scßulej Jehová, ol spoj sbßa lum luum
tic, axo ebß anima tic pitzanto ebß ol
bßatcan ebß dßa yol luum yedß masanil
tas ay dßay. Tato icha chiß ol aj scham
ebß, ol eyojtaquejeli to ix spatiquejel
Jehová ebß, xchi viå. 31 Ayic ix lajvi
yalan juntzaå chiß viåaj Moisés chiß,
ix pax levnaj lum luum dßa yalaå ebß
viå chiß. 32 Ix emcan ebß viå dßa yol
luum yedß yalyuninal smasanil. Icha
val chiß ix aj satel masanil ebß junåej
ix aj spensar yedß viåaj Coré chiß yedß
masanil tastac ay dßa ebß. 33 Pitzan
ebß anima chiß smasanil ix bßatcan ebß
dßa yol luum chiß yedß masanil tastac
ay dßa ebß. Ix lajvi chiß, ix snubßanxi
sbßa luum. Icha chiß ix aj satcanel jun
macaå anima chiß dßa scal ebß yetisra-
elal. 34 Ayic ix yabßan ebß anima
oyanecß dßa spatictac chiß, ix el yav
ebß, ix bßat ebß elelal, ix yalan ebß:
Mocabß bßatpax levnaj lum dßa calaå a
oå tic, xchi ebß. 35 Aåejaß ix yacßpax-
cot cßacß Jehová yic ix tzßapaxbßat ebß
250 ix åusan incienso, aton ebß ix
yacßoch sbßa yedß viåaj Coré, viåaj
Datán yedß viåaj Abiram chiß. 36 Ix
yalanxi Jehová dßa viåaj Moisés chiß
icha tic:

37 Al dßa viåaj Eleazar yuninal
viåaj Aarón to syiqßuelta juntzaå
schaynubß yic incienso ebß viå ix
tzßabßat chiß viå, aton juntzaå nabßa
bronce. Slajvi chiß najat sbßat viå
stobßcanel tzacßacß ayem dßa yool.
38 A schaynubß yic incienso juntzaå
anima ix cham yuj smul tic, vicxo ix
ajcani, yujto ix cßanchaji a ix yacßan
incienso ebß dßayin. Yuj chiß, a jun-
tzaå yamcßabß chiß tze bßooch dßa

laminail yic tzßoch smusiloc altar, yic
vachß ayic syilanoch ebß israel, snaan-
cot ebß tas ix aj scham ebß yuj
schucal, xchi Jehová.

39 Ix smolbßancot masanil chay-
nubß yic incienso nabßa bronce viåaj
sacerdote Eleazar chiß, aton juntzaå
ix scßan ebß ix tzßabßat yuj cßacß chiß, ix
yalan viå to tzßacßji ulaxoc, sbßoji dßa
laminail yic tzßoch smusiloc altar.
40 A jun tic ix cani yic snaancot ebß
israel yedß yojtacanel ebß to aåej ebß
yiåtilalcan viåaj Aarón syal yoch dßa
yichaå altar yic såusan incienso ebß
dßa yichaå Jehová. Tato ay junocxo
comonåej scßulej icha chiß, scham
icha ix aj scham viåaj Coré yedß ebß
ajun yedßoc. Icha val ix yutej Jehová
yalan dßa viåaj Moisés, icha chiß ix
scßulej viåaj Eleazar chiß. 41 Axo dßa
junxo cßu, masanil ebß israel ix och
ijan yavaj chaaå dßa viåaj Moisés yedß
dßa viåaj Aarón, ix yalan ebß icha tic:

—A ex tic, ix e milcham ebß
schoåabß Jehová, xchi ebß.

42 Ayic van smolbßan sbßa ebß
choåabß smasanil dßa spatic viåaj
Moisés yedß viåaj Aarón chiß, ix bßat
qßuelan ebß dßa scajnubß Dios. Dßa val
jun rato chiß ix och moynaj asun dßa
scajnubß chiß, ix schßoxan stziquiquial
Jehová. 43 Yuj chiß, ix snitzanbßat
sbßa viåaj Moisés yedß viåaj Aarón dßa
yichaå cajnubß chiß. 44 Ix yalan
Jehová dßa viåaj Moisés chiß:

45
—Elaåec dßa stzßey juntzaå

anima tic, yujto a dßa jun rato tic ol in
satel ebß dßa junelåej, xchi. Ixåej val
yabß ebß viå icha chiß, ix em åojjabß ebß
viå dßa sat luum. 46 Ix yalan viåaj
Moisés dßa viåaj Aarón chiß icha tic:

—Icßcot a chaynubß yic incienso,
tzacßan bßudßjoc yedß tzacßacß ayecß
dßa yibßaå altar. Tzacßanpaxem
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incienso dßa yool, tzach bßat dßa scal
ebß anima dßa elaåchamel. Tza cßanan
nivancßolal yuj smul ebß, yujto toxo ix
cot yoval Jehová. Toxo ix ja ilya yic
scham anima smasanil, xchi viå. 47 Ix
scßanabßajan viåaj Aarón chiß, elaå-
chamel ix bßat lemnaj viå dßa scal ebß
anima bßaj ayecß molan chiß. A yuj jun
ilya ix yacßcot Jehová chiß toxo ix
yamchajoch scham anima. Dßa val jun
rato chiß, ix yacßanem incienso viå yic
tzßacßji nivancßolal ebß anima chiß yuj
Jehová. 48 Ix och viå dßa scal ebß
anima toxo ix chami yedß ebß
pitzanto. Ichato chiß ix och vaan jun
ilya chiß. 49 A dßa jun rato chiß, 14
mil 700 ebß anima ix chami. Chßoc
pax yaj juntzaå ebß toxo ix cham yedß
viåaj Coré yuj schucal. 50 Ato yic ix
och vaan scham anima chiß, ix mel-
tzaj viåaj Aarón bßaj ayecß viåaj
Moisés chiß.–1617

Ix volan teß scßococh viåaj Aarón

17 1 Ix lajvi chiß, ix yalan
Jehová dßa viåaj Moisés chiß

icha tic:
2 Al dßa ebß viå yajalil choåabß dßa

junjun iåtilal to syicßcot junjunoc
scßococh ebß viå, syalelcßochi to laj-
chaveß teß scot dßa smasanil, tzßoch
sbßi junjun ebß viå dßa teß scßococh
chiß. 3 A teß yic yiåtilal Leví, a sbßi
viåaj Aarón tzßoch dßa teß, yujto jun-
jun scßococh ebß viå yajalil junjun
iåtilal ol cotoc. 4 Tzacßcanoch teß dßa
yichaå scaxail trato ay dßa yol in caj-
nubß bßaj tzin chßox in bßa. 5 Ataß ol
vacß volan scßococh mach syal in cßool
to ol in sicßcaneli, yuj chiß ol och vaan
ebß anima tic yalan e pecal, xchi
Jehová chiß.

6 Ix lajvi chiß ix yalan viåaj Moisés
dßa ebß viå yajalil choåabß dßa junjun

iåtilal. Ix yacßan scßococh junjun ebß
viå dßa viå, lajchaveß teß dßa smasanil.
Aypaxoch teß yic viåaj Aarón chiß dßa
scal teß. 7 Ix yacßanoch teß cßococh
chiß viåaj Moisés chiß dßa yichaå
Jehová dßa yol cajnubß yic trato.
8 Axo dßa junxo qßuiåibßalil ix cßoch
viå taß, ix yilanoch teß scßococh viåaj
Aarón chiß viå dßa yic yiåtilal Leví,
toxo ix elta svol teß, ayxo xumaquil
yedß pax sat, qßuiåxo teß almendro
chiß. 9 Ix lajvi chiß, ix yicßanelta teß
cßococh chiß viå dßa yichaå Jehová, ix
schßoxan teß viå dßa masanil ebß
yetisraelal. Axo ix lajvi yilan teß ebß,
ix yacßanxi junjun teß yic ebß viå chiß
viå.

10 Ix lajvi chiß, ix yalan Jehová dßa
viå icha tic: Acßcanoch teß scßococh
viåaj Aarón dßa yichaå scaxail trato.
Sicßcanbßat teß taß yic snacot juntzaå
anima te pit tic. Yuj chiß ol yactej ebß
yalan chucal lolonel dßayin yic max
cham ebß, xchi dßa viå.

11 Ix scßanabßajej viåaj Moisés
scßulan masanil tas ix yal Jehová chiß.
12 Axo ix yalan ebß choåabß chiß dßa
viå icha tic: Junelåej chamnac oåxo
el co masanil. 13 Tato jichan scham
masanil ebß snitzcot sbßa dßa scajnubß
Jehová, ol oå cham co masanil syal
chiß, xchi ebß.,1718

A yopisio ebß sacerdote yedß ebß levita

18 1 Ix yalan Jehová dßa viåaj
Aarón icha tic:

Tato tzßoch junoc palta dßa in caj-
nubß, a yaelal sja yuj jun chiß, a dßa
ibßaå yedß ebß uninal yedß dßa yibßaå
ebß etlevitail sjavi. Palta a junoc pal-
tail dßa eyopisio dßa sacerdoteal, aåej
dßa ibßaå yedß ebß uninal sjavi yaelal
yuj jun chiß. 2 Tzicßcot ebß etlevitail
yic scolvaj ebß edßoc ayic ayachoch
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yedß ebß uninal dßa eyopisio dßa yol in
cajnubß yic trato. 3 Aton ebß smunlaj
edßoc dßa in cajnubß chiß, palta
chequelåej yaj yopisio ebß. Max
yal-laj sjavi ebß dßa slacßanil altar,
max yalpaxlaj syaman syamcßabßil in
cajnubß chiß ebß yic vachß max cham
ebß yedß ex pax tic. 4 Ajun ebß smun-
laj eyedßoc, palta a ex tzeyalaß tas
scßulej ebß ayic sbßoan masanil smun-
lajel ebß dßa in cajnubß bßaj tzin chßox
in bßa. Malaj junocxo comon anima
syal sja dßa e lacßanil. 5 A exåej tic
ayoch dßa eyibßaå e bßoan masanil
munlajel dßa in cajnubß yedß dßa altar
yic maåxo ol cot voval dßa masanil
ebß etchoåabß. 6 A in ix vicßcanel ebß
etlevitail dßa scal masanil ebß etisra-
elal. Ix vacßan ebß dßayex yic smunlaj
ebß eyedßoc dßa in cajnubß. 7 Palta a
achåej yedß ebß uninal tzil munlajel
bßaj ay altar yedß dßa spaticoch cßapac
cortina. A juntzaå opisio chiß ix valaß
to a exåej tic tzeyilaß, yujto a in ix
vacß eyopisio. Tato ay junoc mach
maå ayococh sacerdoteal dßa yibßaå
snitzanoch sbßa dßa slacßanil juntzaå
yamcßabß chiß, a jun chiß tojolåej
schami, xchi Jehová.

A sgasto ebß sacerdote yedß ebß levita

8 Ix yalanpax Jehová dßa viåaj
Aarón chiß icha tic:

A in svacß opisio a chaan masanil
juntzaå ofrenda tzßacßji dßayin yuj ebß
etisraelal tic. Masanil tas syicßcot ebß
chiß dßayin, ic tzßajcan yedß ebß uninal.
A jun tic ley tzßajcan dßa e cal dßa
masanil tiempo. 9 Masanil ofrenda
tzßacßji dßayin, a in svacß dßayach yedß
dßa ebß uninal, aton juntzaå max
tzßalaj: Ofrenda yic ixim trigo, silabß
yuj yacßji tup mul yedß silabß yuj stup-
chaj mul. 10 Masanil ebß vinac dßa e

cal tic, syal schißan juntzaå silabß chiß
ebß, aåej dßa junoc lugar vic yaji, ataß
schi ebß. Yovalil tze naßa to vic yaj
juntzaå silabß chiß.

11 Svacßpax dßayach yedß dßa ix
etbßeyum yedß dßa ebß uninal juntzaå
ofrenda syicßcot ebß etisraelal dßayin,
aton juntzaå sbßachchajoch dßa
vichaå. A jun ley tic scan dßa masanil
tiempo, yalåej mach ebß ayecß cajan
eyedßoc to vachß yaj icha yalan ley,
syalåej schißan ebß. 12 A sbßabßel sat
tastac tzßavchaji aton syicßcot ebß et-
israelal dßayin dßa junjun abßil, svacß-
canpax dßayach: Aton aceite te vachß,
vino te vachß yedß ixim trigo te vachß,
13 yedß pax sbßabßel sat masanil teß
avbßen teß syicßcot ebß dßayin. A jun-
tzaå chiß ic yaj yedß masanil ebß ayecß
cajan edßoc. Tato vachß yaj ebß icha
yalan ley, syal svaan ebß. 14 Masanil
ofrenda syacß ebß etisraelal dßayin,
icåej yaji.

15 Masanil ebß sbßabßel vinac unin
ebß etisraelal yedß pax sbßabßel yuneß
nocß smolbßetzal nocß ebß syacß dßayin,
icåejpax yaji. Palta a yuj ebß bßabßel
vinac unin chiß yedß sbßabßel yuneß
nocß nocß max ochtaxon silabßil,
yovalil tzßacßji qßuen tumin
sqßuexuloc. 16 Ayic junxo ujal yalji,
tzßacßji qßuen tumin chiß sqßuexuloc. A
yuj ebß unin chiß, oyeß siclo qßuen
plata tzßacßji, icha qßuen scßanchaj dßa
in cajnubß, 20 geras yalil. 17 Palta
maå a cha acßjoc tumin sqßuexuloc
sbßabßel yuneß nocß vacax, nocß calnel
yedß nocß chiva, yujto a juntzaå nocß
chiß, vic yaj nocß. Yovalil tze milcham
nocß, tze tzicanoch schiqßuil nocß dßa
altar, axo xepual nocß tze åustzßaoc
yic tzßoch dßa ofrendail to sucßuqßui
sjabß svabßi. 18 Ic tzßajcan masanil
schibßejal nocß chiß, icha ix aj vacßan
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schibßejal juntzaåxo nocß silabß
dßayach, aton nocß såiß scßool sbßach-
chajqßue dßa yichaå altar yedß sbßacß-
chil xubß nocß dßa svachß. 19 Masanil
yofrenda ebß etisraelal syiqßueli to vic
yaji, svacß dßayach yedß dßa ix
etbßeyum yedß dßa ebß uninal. A jun
tic, ley tzßajcan dßa masanil tiempo, a
in tzin bßocan eyedßoc yedß masanil
eyiåtilal, xchi dßa viå.

20 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Aarón chiß:

A ach tic malaj lum luum ol a mac-
bßenej dßa scal ebß etisraelal tic, yujto
a in tic icha a macbßen vaji. 21 A ebß
levita, a masanil sdiezmoal sat yav-
bßen ebß eyetisraelal, a ix vacß smac-
bßenej ebß. Aton ayoch stojoloc
masanil smunlajel ebß dßa cajnubß bßaj
tzin chßox in bßa. 22 Axo masanil jun-
tzaåxo ebß etisraelal, max yal comon-
åej sjavi ebß dßa slacßanil cajnubß chiß.
Tato icha chiß scßulej ebß, tzßochcan
chamel dßa yibßaå ebß yuj smul chiß.
23 Yuj chiß aåej ebß levita ay yalan yic
yilan masanil tas yic in cajnubß chiß.
Tato tzßoch junoc spaltail ebß dßa
smunlajel chiß, aåej dßa yibßaå ebß
scotcan yaelal. A jun tic ley tzßajcan
dßa masanil tiempo. A ebß levita malaj
slum ebß ol scha dßa scal ebß eyetisra-
elal. 24 Yic ebß yaj masanil sdiezmoal
tas syavej ebß eyetisraelal syacß dßayin
a in Jehová in tic. Yuj chiß ix valaß to
malaj slum ebß ol schaßa, xchi dßa viå.

25 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés icha tic:

26 Al dßa masanil ebß levita to a
in Jehová in sval icha tic: Ayic ol e
chaan masanil sdiezmo ebß eyetisra-
elal, yovalil tzeyicßpaxcanel sdiez-
moal yic tzeyacßan dßayin, yujto a
juntzaå chiß ayoch e macbßenoc.
27 A jun diezmo tzeyacß chiß, icha

sdiezmoal sat smunlajel ebß eyetisra-
elal syacßaß. 28 A dßa diezmo tze cha
dßa ebß eyetisraelal chiß, ataß tzeyicß-
paxel eyofrenda tzeyacß dßayin. A
dßa viåaj sacerdote Aarón tzeyacßaß.
29 Yuj chiß masanil tastac tzßacßji
dßayex, yovalil tzeyicßcanel junoc
macaå dßay, tzeyacßan dßayin. A jun
macaå tzeyacß dßayin chiß, yovalil
aton val svachßil.

30 Ayic toxo ix eyicßcanel svachßil
to vic yaj chiß, axo jantacto scani,
eyicxo tzßajcani ichato a ex ay e mun-
lajel. 31 Syalxo e vaan yedß eyal
eyuninal yalxoåej bßaj cajan ex. E
tojol yaj yuj bßaj tzex munlaj dßa in
cajnubß bßaj tzin chßox in bßa. 32 Ayic
toxo ix eyicßcanel jun macaå te vachß
chiß dßayin, tzaxo yal e vaan jantacto
scan chiß, malaj e mul tzßoch yuj e
vaani. A dßa icha chiß, max eyixtej-
bßatlaj yofrenda ebß eyetisraelal to vic
yaji. Yuj chiß maxtzac javilaj chamel
dßa eyibßaå, xchi Jehová, xa chi dßa
ebß.,1819

A staaåil nocß chacchac vacax

19 1 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés yedß dßa viåaj Aarón

icha tic:
2 A in Jehová in svacß jun chec-

nabßil tic. Alec dßa ebß eyetchoåabß to
syicßcot junoc nocß cobßes chacchac
vacax ebß malaj jabßoc spaltail, manto
juneloc smunlaji. 3 A ex tic tzeyacß
nocß dßa viåaj sacerdote Eleazar.
Tzßicßjiel nocß dßa spatiquel cam-
pamento, axo viåaj Eleazar chiß
schecan miljoccham nocß dßa yichaå.
4 Syicßanqßue schiqßuil nocß viå yedß
yiximal scßabß, stzicanbßat uqueloc viå
dßa stojolal in cajnubß bßaj tzin chßox
in bßa. 5 Slajvi chiß, såusjitzßa nocß
vacax chiß smasanil dßa yichaå viå,
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stzßumal nocß, sbßacßchil nocß,
schiqßuil nocß yedß yol scßool nocß.
6 Yacbßan van stzßa nocß chiß syicßan-
paxqßue teß cßuteß viå sacerdote chiß
yedß junoc scßabß teß hisopo yedß nocß
chacchac lana, syacßanoch viå
smasanil dßa yol cßacß bßaj van stzßa
nocß chiß. 7 Slajvi chi, sjucßanel
spichul viå, sbßicanpaxel sbßa viå,
tzßochxi viå dßa yol campamento chiß,
vachßchom manto vachßoc yaj viå
icha yalan ley masanto dßa yemcßu-
alil. 8 Axo viå ix åusantzßa nocß vacax
chiß, sjucßpaxel spichul viå, sbßican-
paxel sbßa viå, palta manto vachßoc
yaj viå icha yalan ley masanto dßa
yemcßualil. 9 Axo junocxo viå vinac
vachß yaj icha yalan ley, aß viå
smolanqßue staaåil nocß vacax chiß,
sicßanbßat viå dßa junoc lugar to vachß
yaj dßa spatiquel campamento. A jun-
tzaå taaå chiß scßan ebß eyetisraelal
ayic sbßoan a aß ebß scßanchaji yic sac-
bßitaj ebß icha yalan ley. Masanil jun-
tzaå tic scßulaji yic syicßanel mul.
10 A mach ix molanqßue juntzaå taaå
chiß, yovalil sjuqßuel spichul, sbßican-
paxel sbßa, palta manto vachßoc yaj
icha yalan ley masanto dßa yemcßu-
alil. A jun ley tic scanåej dßa junelåej,
tzßoch yopisio eyuuj a ex israel ex tic
yedß yuj ebß chßoc choåabßil ayecß dßa
e cal. 11 A mach syaman snivanil
junoc chamnac, maå vachßoc yaj dßa
uqueß cßual icha yalan ley. 12 A dßa
schabßjial syaman junoc chamnac chiß
yedß dßa svacßjial, yovalil sacbßitej
sbßa yedß a aß scßanchaji yic sacbßi
icha yalan ley, ichato chiß vachß tzßaj-
cani. Tato max sacbßitej sbßa dßa
schabßjial yedß dßa svacßjial, manto
vachßoc syal chiß. 13 Yuj chiß a junoc
mach syaman junoc chamnac, tato
max sacbßitej sbßa, a jun chiß syixtejel

in cajnubß. Yuj chiß yovalil maåxa
yalan yic dßa e cal dßa junelåej, yujto
maj tzicjioch a aß chiß dßay, yuj chiß
maå vachßoc yaj icha yalan ley.

14 Aton juntzaå sleyal tic dßa junoc
mach scham bßaj ay scajnubß: Yalåej
mach tzßoch taß, ma junoc ayecß taß,
maå vachßoc tzßajcan dßa uqueß cßual.
15 Masanil chen to maå vachßoc yaj
smacji, maåxo vachßoc tzßajcani.
16 Axo mach syaman junoc chamnac
dßa stiel choåabß, taxoåej macßbßil-
chamoc, ma toåej scham ichataxon
tzßaj scham anima, mato syam
sbßaquil junoc chamnac, ma junoc
bßaj smucchaj ebß chamnac, a jun chiß
maå vachßoc yaj dßa uqueß cßual. 17 A
yuj masanil juntzaå chiß tzßicßchajqßue
jabßoc staaåil nocß vacax tzßanac yuj
yicßanel mul, tzßacßchajem dßa yol
junoc yedßtal, tzßacßjiem a aß dßa
yibßaå, aton aß sqßueul sjaj. 18 Axo
junoc viå vinac vachß yaj icha yalan
ley, a viå tzßicßanqßue junoc scßabß teß
hisopo, slabßanem viå dßa scal a aß
chiß, stzicanoch viå dßa yibßaå jun caj-
nubß chiß yedß masanil tas ay dßa yool
yedß dßa yibßaå ebß anima ayecß taß,
aåejtonaß stzicanpaxbßat viå dßa
yibßaå mach ix yaman sbßaquil cham-
nac, ma junoc bßaj smucchaj ebß
chamnac chiß, ma snivanil junoc
anima macßbßilchamoc, ma junoc
toåej ix cham ichataxon tzßaj scham
anima. 19 A jun anima vachß yaj chiß,
aß stzicanbßat a aß chiß dßa yibßaå ebß
maå vachßoc yaj chiß dßa schabßjial
yedß dßa svacßjial. Slajvi chiß, a dßa
svacßjial chiß, sjucßanel spichul ebß,
sbßicanpaxel sbßa ebß yic sacbßican
ebß. Icha chiß vachßxo tzßajcan ebß dßa
yemcßualil. 20 Tato ay junoc anima
max sacbßitej sbßa icha yalan ley,
maåxaocabß yalan yic dßa e cal dßa
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junelåej yujto syixtejbßat in cajnubß.
Yujto maj tzicjioch a aß dßay yic sac-
bßi, yuj chiß maå vachßocåej yaji. 21 A
jun ley tic scanåej dßa junelåej: A
mach stzicanoch a aß chiß dßa junocxo,
yovalil sjuqßuel spichul. A mach
syaman a aß tzßacßan sacbßoc junoc
mach chiß, vachßxo tzßajcan dßa yem-
cßualil. 22 Masanil mach syamji yuj
junoc anima maå vachßoc yaji, ma
junoc syaman junoc anima maå
vachßoc yaji, a jun chiß maå vachßoc
tzßajcan icha yalan ley masanto dßa
yemcßualil, xchi Jehová.,1920

A aß ix elta dßa sat qßuen tenam

(Ex 17.1p p p p p-7)

20 1 A dßa bßabßel uj, ix cßoch ebß
israel dßa tzßinan luum scuch

Zin. Ix aj ebß jun tiempoal dßa yol yic
Cades. Ataß ix cham ix María yanabß
viåaj Moisés, ix mucchajcanem ix taß.

2 Yujto te malaj a aß syucß ebß
israel chiß, yuj chiß ix qßue yav ebß
smasanil dßa viåaj Moisés yedß dßa
viåaj Aarón. 3 Ix yalan ebß dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

—Octom oå chamcan yedß ebß
quetchoåabß ix chamcan yuj Jehová.
4 ¿Tas yuj ix oå eyicßcot dßa taquiå
luum tic? ¿Tom e gana tzoå champax
a oå tic yedß nocß co molbßetzal nocß?
5 ¿Tas yuj ix oå eyiqßuelta dßa yol yic
Egipto, ix oå eyicßancot dßa jun lugar
maåxo jantacoc schucal tic? A dßa tic
max yacßlaj ixim trigo, teß higo, teß
uva, teß granado, malaj pax jabßoc a
aß syal cucßani, xchi ebß. 6 Ayic ix
yabßan juntzaå lolonel chiß viåaj
Moisés yedß viåaj Aarón chiß, ix
snitzanel sbßa ebß viå, ix bßat ebß viå
dßa stiß scajnubß Jehová. Ataß ix bßat

em åojan ebß viå dßa sat luum. Axo
dßa jun rato chiß ix schßox sbßa
stziquiquial Jehová dßa slacßanil ebß
viå. 7 Ix yalan Jehová chiß dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

8
—Icßbßat teß a cßococh, tzalan dßa

viå ucßtac aj Aarón chiß to tzßoch viå
edßoc yic tze molanbßat ebß anima,
tzex bßat bßaj ay jun qßuen nivan
tenam. Dßa yichaå ebß tzal dßa qßueen
to tzßelta a aß dßa sat qßueen, axo dßa
yichaå masanil ebß anima chiß ol elul
aß, ol yucßan aß ebß yedß nocß smol-
bßetzal nocß chiß, xchi Jehová.

9 Ix yicßanelta te cßococh viåaj
Moisés dßa yichaå Jehová icha ix aj
yalani. 10 Ix smolbßanbßat ebß anima
chiß ebß viå dßa yichaå qßuen tenam
chiß. Ix yalan viåaj Moisés chiß dßa ebß
icha tic:

—Abßec, a ex to te pit ex tic:
¿Yovalil am val squiqßuelta a aß dßa sat
qßuen tenam tic, scacßan aß eyuqßuej?
xchi viå. 11 Ix lajvi yalan viå icha chiß,
ix yicßanchaaå scßabß viå, ix spajanoch
chael teß scßococh viå dßa sat qßuen
tenam chiß, ix elul chulnaj a aß chiß. Ix
yucßan aß ebß yedß nocß smolbßetzal nocß
chiß. 12 Ix lajvi chiß, ix yalan Jehová
dßa viåaj Moisés yedß dßa viåaj Aarón
chiß icha tic:

—Yujto a ex tic max in eyacß val
och dßa e cßool, maj e chßox dßa
yichaå ebß eyetchoåabß tic to A
inxoåej Ochi, yuj chiß maåoc exlaj ol
eyicßoch ebß anima tic dßa sat lum
luum chiß bßaj ix valaß to ol vacß
dßayex, xchi dßa ebß viå. 13 Meribad

ix sbßiejcan jun lugar chiß, yujto ataß
ix yalubßtaåej ebß israel dßa spatic
Jehová. Ix schßoxan Jehová chiß to
Axoåej Ochi.
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Maj chajiecß ebß israel yuj

viå sreyal Edom

14 Ayic ayecß viåaj Moisés dßa
Cades, ix schecanbßat jayvaå ebß viå
vinac viå dßa viå sreyal Edom yic bßat
yalan ebß viå icha tic: A oå israel oå
tic, ayto cuj co bßa edßoc, scalbßat
dßayach: Ojtac jantac syail ix quil dßa
Egipto. 15 Aåejtonaß ojtacpaxi tas aj
scßochnaccan ebß co mam quicham taß
dßa pecaß. Axo dßa slajvubßalxo tic, ix
yacß val och yaelal ebß viå aj Egipto
chiß dßa yibßaå ebß co mam quicham
yedß dßa quibßaå. 16 Yuj chiß ix co
cßan scolval Jehová quedßoc. Ix yabß
yel cav, yuj chiß ix yacßancot yángel
yic ix oå yicßanelta dßa Egipto chiß. A
ticnaic ayoå ecß dßa choåabß Cades
bßaj ay smojonal a macbßen. 17 Yuj
chiß scal dßayach, tope val tzßel dßa a
cßool tzoå a chaecß dßa yol a macbßen
tic. Maå ol oå ecßlaj dßa scal yavbßen
ebß anima ay dßa yol a macbßen tic.
Malaj a aß dßa eyucßbßil aß ol cuqßuej.
Aåej dßa yol nivan bße ol oå bßatoc.
Malaj bßaj ol oå el bßesnaj dßa yol
nivan bße chiß masanto ol oå cßax-
pajecß dßa yol a nación tic, xchibßat
viåaj Moisés chiß. 18 Ix tacßvi viå
sreyal Edom chiß icha tic:

—Maå ex cßaxpajecß dßa yol in
nación tic. Tato ol ex ecß dßa yibßaå, ol
ex cßaxpajecßoc, ol in elbßat dßa e patic
yedß ebß in soldado, xchi viå dßa ebß.
19 Ix yalanpax ebß israel chiß icha tic:

—Maay, a oå tic aåej dßa yol nivan
bße ol oå bßatoc. Tato ay bßaj ol
cuqßuej a aß yedß nocß co molbßetzal
nocß dßa eyucßlabßa, ol co tup dßayach.
Aåej val to co gana tzoå cßaxpajecß
dßa a lugar tic dßa vachßil, xchibßat
ebß. 20 Ix tacßvixi viå sreyal Edom
chiß icha tic:

—Malaj permiso e cßaxpajeqßui,
xchi viå. Ix bßat viå yedß masanil ebß
soldado smac ebß israel chiß. Yedßnac
syamcßabß ebß soldado chiß yic oval, te
tecßanpax ebß. 21 Yuj chiß ix say junxo
bße ebß israel bßaj ix bßati.

A schamel viåaj Aarón

22 Masanil ebß israel ix el ebß dßa
Cades, ix cot ebß dßa stojolal lum
vitzal Hor dßa sat smojonal Edom.
23 Ataß ix yal Jehová dßa viåaj Moisés
yuj viåaj Aarón icha tic: 24 A ticnaic,
toxo ol cham viåaj Aarón, maå ol
cßochlaj viå dßa sat lum ix valaß to ol
vacß dßayex, yujto a ex tic e chavaåil
ix e pitej e bßa dßa in checnabßil ix
vacß dßayex dßa stiß aß Meriba. 25 A
ticnaic, icßbßat viåaj Aarón chiß yedß
viå yuninal scuch Eleazar dßa jolom
vitz Hor chiß. 26 Ataß ol iqßuel spichul
viåaj Aarón chiß scßan dßa sacerdoteal,
tzacßancanoch dßa viåaj Eleazar chiß,
yujto a viåaj Aarón chiß ol cham viå
taß, xchi dßa viå. 27 Ix scßanabßajan
viåaj Moisés tas ix yal Jehová chiß,
dßa val yichaå masanil anima ix icß-
jibßat viåaj Aarón yedß viåaj Eleazar
chiß yuj viå dßa jolom vitz Hor chiß.
28 Ataß ix yiqßuel spichul viåaj Aarón
chiß viå, ix yacßanoch viå dßa viåaj
Eleazar dßa jolom vitz chiß. Ataß ix
chamcan viåaj Aarón chiß. Ix lajvi
chiß, ix emixta viåaj Moisés yedß viåaj
Eleazar chiß. 29 Axo ix yabßan masanil
ebß israel to toxo ix cham viåaj Aarón
chiß, jun ujal ix och ebß dßa cuscßolal
yuj viå.,2021

Ix yacß ganar lum Horma ebß israel

21 1 Ayic ix yabßan viå sreyal ebß
cananeo ay dßa Arad dßa yol

yic Neguev to van scot ebß israel dßa
yol bße scßoch dßa Atarim, ix elta viå
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yacß oval yedß ebß. Ay ebß ix yamchaj
yuj viå ix yicßanbßat ebß viå dßa preso.
2 Ix lajvi chiß, ix yacßan stiß ebß israel
dßa Jehová, ix yalan ebß icha tic: Tato
ol ach colvaj quedßoc yic scacßan
ganar jun nación chiß, ol co satcanel
junjun choåabß dßa yol smacbßen chiß
dßa junelåej, xchi ebß. 3 Ix scßanabßajej
Jehová scolvaj icha ix aj scßanan ebß
chiß, yuj chiß ix yacß ganar ebß cananeo
chiß ebß. Ix satcanel ebß cananeo chiß
smasanil yedß schoåabßil, yuj chiß
Hormae ix sbßiejcan jun lugar chiß.

Jun yechel chan nabßa bronce

4 Ix el ebß israel dßa yich vitz Hor
chiß, ix ecß ebß dßa bße tzßecß dßa aß
Chacchac Mar. Najat ix ecß yoy sbßa
ebß yujto maj cßaxpajecß ebß dßa lum
Edom. Ayic ayoch ebß dßa yol bße chiß,
ix chabßaxqßue scßool ebß, 5 ix cot
yoval ebß dßa Dios yedß dßa viåaj
Moisés. Ix yalan ebß icha tic:

—¿Tas yuj ix oå iqßuelta dßa
Egipto? ¿Tom yuj co cham yuj vejel
dßa taquiå luum tic? Malaj tas sco
vaßa, malaj pax tas scuqßuej. Maxtzac
techaj co vaan juntzaå chucal vael
tic, xchi ebß. 6 Yuj val chiß ix acßjicot
juntzaå nocß chan te ov yuj Jehová,
yic schiji ebß anima chiß yuj nocß.
Tzijtum ebß israel chiß ix cham yuj
nocß. 7 Ayic ix yilan ebß icha chiß, ix
bßat yalan ebß dßa viåaj Moisés chiß
icha tic:

—Toxo ix och co mul a oå tic, ix
cal chucal lolonel dßa Jehová yedß
dßayach. A ticnaic cßan dßa Jehová to
syiqßuel nocß chan tic dßa co cal, xchi
ebß.

Ix scßanan viåaj Moisés chiß dßa
Jehová to syacß nivancßolal dßa yibßaå

ebß anima chiß. 8 Ix yalan Jehová chiß
dßa viå icha tic:

—Bßo junoc yechel chan dßa qßuen
bronce icha yilji juntzaå nocß chiß,
tzacßanqßue dßa schon junoc te teß
chaaå steel, yic vachß ayic schiji ebß
anima yuj nocß chan chiß, tato sqßue
qßuelan ebß dßa jun yechel chan chiß,
maxtzac chamlaj ebß yuj nocß, xchi
dßa viå. 9 Ix sbßoan jun yechel chan
nabßa bronce viåaj Moisés chiß, ix
yacßanqßue viå dßa schon jun te teß.
Yuj chiß yalåej mach schiji yuj nocß
chan chiß, sqßue qßuelan ebß dßa jun
yechel chan chiß, sbßoxican ebß.

A tas ix aj yecß ebß israel dßa Moab

10 Ix bßeyåejcot ebß israel, ix javi
ebß dßa Obot. 11 Ix elpax ebß dßa Obot
chiß, ix bßeyåejcot ebß dßa yichaå, ix
javi ebß dßa Ije-abarim dßa tzßinan
luum dßa stojolal bßaj sjavi cßu dßa yol
yic Moab. 12 Ix cotåej ebß, ix javi ebß
dßa jun aß elumaß scuch Zered. 13 Ix
bßeyåejcot ebß, ix javi ebß dßa
scßaxepalbßat jun a aß scuch Arnón. A
jun a aß chiß tzßecß dßa tzßinan lum dßa
yol yic ebß amorreo. Aton jun aß chiß
ayoch mojonal yuj ebß Moab yedß ebß
amorreo chiß. 14 Aton juntzaå lugar
chiß sbßinaj bßaj tzßibßabßilcan yabßixal
oval yic Jehová, bßaj syal icha tic:

Oå ecßta dßa choåabß Vaheb dßa
yol yic Sufá, dßa yoltac aß
Arnón.

15 A jun pacßan dßa stitac a aß chiß
ayoch smojonaloc yic Moab,
scßoch dßa choåabß Ar, xchi.

16 Ix el ebß dßa aß Arnón chiß, ix
cotåej ebß masanto ix javi ebß dßa
Beer. Aton taß ay jun aß ucßbßilaß bßaj
ix yal Jehová dßa viåaj Moisés icha
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tic: Molbßej masanil anima, a in ol
vacß a aß yuqßuej ebß, xchi dßa viå.
17 Aton dßa jun tiempoal chiß ix bßitan
ebß israel icha tic:

Ix qßueul a aß bßaj molan. Qßue-
ocabßcot bßurnaj a aß. To ol oå
bßitanec yuj a aß ix qßueul bßur-
naj tic.

18 A ebß viå yajal ix joyanqßueta aß
yedß scßococh. A ebß viå nivac
yajal dßa yol schoåabß, a yedß
scßococh ebß viå ix sjacqßueta a
aß, xchi ebß dßa sbßit chiß.

Ix bßeyåejcot ebß dßa tzßinan luum
masanto ix javi ebß dßa Matana.
19 Ix el ebß dßa Matana chiß, ix javi
ebß dßa Nahaliel. Ix el ebß dßa
Nahaliel chiß, ix javi ebß dßa Bamot.
20 Ix el ebß dßa Bamot chiß, ix javi
ebß dßa jun chßolan ay dßa yol yic
Moab, dßa stojolal lum nivac vitz dßa
yol yic Pisga, aton taß nivan chequel
lum tzßinan luum.

Ix acßji ganar viåaj rey Sehón

yuj ebß israel

(Dt 2.26p p p p p-37)

21 Ix yacßbßat schecabß ebß israel
dßa viåaj Sehón sreyal ebß amorreo, ix
yalanbßat ebß icha tic: 22 ¿Tom max
oå a chaecß dßa yol a macbßen? Malaj
jabßoc tas ol ecß co lobßat dßa scal
eyavbßen yedß dßa scal eyuva, maå ol
cucß a aß dßa eyucßbßil aß, aåej dßa yol
nivan bße ol oå ecßoc, xchi ebß checabß
chiß.

23 Maj scha scßol viåaj Sehón chiß
yecß ebß israel dßa yol smacbßen chiß.
Aåej to ix smolbßej masanil ebß sol-
dado viå, ix elta viå yacß oval yedß
ebß dßa tzßinan luum, dßa Jahaza ix
yacß oval ebß. 24 Ix yacßan oval ebß
israel chiß yedß ebß, ix acßji ganar
viåaj Sehón yedß ebß soldado yuj

ebß. Ix icßjiecß lum sluum ebß chiß yuj
ebß israel chiß. Sbßatåej dßa stiß aß
Arnón, masanto scßoch dßa stiß aß
Jaboc, masanto bßaj tzßecß smojonal
sluum ebß amonita. A jun luum chiß
te vachß yaj smacchaj yuj ebß
amonita chiß. 25 Icha chiß ix aj yoch-
can slum ebß amorreo yicoc ebß
israel chiß. Ix cajnaj ebß israel dßa
choåabß Hesbón yedß dßa juntzaåxo
choåabß ay dßa spatictac. 26 A Hes-
bón chiß, aton jun choåabß bßaj ecß-
nac viåaj Sehón sreyal ebß amorreo.
A viåaj Sehón chiß ix yacßåej oval
viå yedß ebß viå sreyal Moab dßa
yalaåtaxo. Ix icßjiecß jun macaå slum
ebß yuj viå scßochåej dßa aß Arnón.
27 Yuj chiß ix yal ebß slolon dßa
poesía icha tic:

Cotaåec dßa Hesbón, aton dßa
schoåabß viåaj rey Sehón. Bßoec-
xiqßue dßa schaelal, vachß
tzeyutej e bßoanoch smuroal.

28 Ato dßa Hesbón, dßa schoåabß
viåaj rey Sehón ix cot ebß ix
åusantzßa choåabß Ar dßa yol yic
Moab yedß ebß nivac yajal yaj
dßa jun choåabß dßa pacßan dßa
yibßaåqßue aß Arnón.

29 Ex aj Moab, obßiltac ex. Toxo ix
ex lajviel ex schoåabß dios
Quemos. Aton jun e diosal chiß
maj yal-laj scolvaji, yuj chiß ix el
lemnaj ebß soldado smasanil,
axoåej ebß ix ix, ix can dßa yol
scßabß viåaj rey Sehón.

30 Toxo ix lajviel yipalil choåabß
Hesbón. Ix satel ebß ay dßa
choåabß Dibón masanto ix satel
ebß ay dßa Nofa yedß pax
Medeba, xchi jun poesía chiß.
31 Icha chiß ix aj yicßancan lum
luum ebß israel macbßil yuj ebß
amorreo.
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Ix acßji ganar viåaj rey Og

(Dt 3.1p p p p p-11)

32 Ix lajvi chiß ix yacßanbßat
schecabß viåaj Moisés dßa choåabß
Jazer yic sbßeytzitej ebß tas yaji. Ix
acßji ganar jun choåabß chiß yuj ebß
israel yedß masanil juntzaå choåabß
ay dßa spatictac. Ix pechjiel masanil
ebß cajan taß yuj ebß, aton ebß amo-
rreo. 33 Ix meltzaj ebß, ix bßat ebß dßa
stojolal lum Basán, palta ix elta viåaj
Og sreyal Basán chiß yedß masanil ebß
soldado yacß oval yedß ebß dßa Edrei.
34 Yuj chiß ix yal Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic: Maå ex xiv dßa
viåaj Og chiß, a in ol vacßoch viå yedß
ebß soldado yedß smacbßen tic dßa yol
e cßabß. Icha ix eyutej viåaj Sehón
sreyal ebß amorreo ay dßa Hesbón,
icha chiß ol eyutejpax viåaj Og tic,
xchi dßa viå. 35 Icha chiß ix aj scham
viåaj Og yedß yuninal yedß masanil
ebß soldado yuj ebß israel, maåxo
junoc ebß ix cani. Ix ochcan sluum ebß
yicoc ebß israel chiß.,2122

Ix avtajcot viåaj Balaam

yuj viåaj Balac

22 1 Ix lajvi chiß, ix bßeyåejcot
ebß israel chiß, ix sbßoanqßue

scampamento ebß dßa lum acßlic yic
Moab dßa stojolal bßaj sjavi cßu dßa aß
Jordán dßa satcot Jericó.

2 Ix yabßan viåaj Balac sreyal
Moab yuninal viåaj Zipor, tas ix utaj
ebß amorreo yuj ebß israel. 3 Yuj chiß
ix xivchaaå viå yedß ebß anima ay dßa
Moab chiß, yujto ix yil viå to te tzij-
tum ebß israel chiß. 4 Yuj chiß ix yal
ebß anima ay dßa Moab chiß dßa ebß
yichamtac vinaquil choåabß Madián
icha tic: Masanil juntzaå anima tic, ol
oå satel ebß dßa co luum tic. Icha tzßaj

slajviel aå aåcßultac yuj nocß vacax,
icha chiß ol oå yutoc ebß, xchi ebß.

5 Yuj chiß ix yalan viåaj Balac chiß
to sbßat cot jun viå syaloch sbßa
jelanil scuchan Balaam, yuninal viåaj
Beor, cajan dßa Petor dßa stiß aß nivan
Éufrates dßa scal ebß yetchoåabß. Ix
schecanbßat ebß yichamtac vinaquil
choåabß viåaj Balac chiß, yic sbßat yal
ebß dßa viåaj Balaam chiß icha tic: A
dßa Egipto ix cot jun nivan choåabßil
anima, toxo ix majel sat lum luum tic
yuj ebß, toxo ix javi ebß dßa co tzßey.
6 Yuj chiß cotaå dßa elaåchamel yic
tzul a catabßan ebß, yujto yelxo nivan
sbßisul ebß dßa quichaå. Tato icha chiß
tope ol yal vacßan ganar ebß yic tzin
pechanel ebß dßa co lum tic, yujto voj-
tac to a a catabß yedß a vachß lolonel
tzalaß, tzßelåejcßochi, xchibßat viå.

7 Ix lajvi chiß, ix bßat ebß yichamtac
vinaquil choåabß Moab yedß ebß
yichamtac vinaquil Madián bßaj ayecß
viåaj Balaam chiß. Te nivan qßuen
tumin ix yicßbßat ebß yic stupan
scatabß viå chiß ebß. Ix yalan schec-
nabßil ebß ix yalbßat viåaj Balac chiß.
8 Ix yalan viåaj Balaam chiß dßa ebß
icha tic:

—A ticnaic, canaåec dßa tic, ato
syal tas ol yal Jehová dßayin dßa jun
acßval tic, ichato chiß svacßan spac e
lolonel chiß qßuicßan, xchi viå. Yuj chiß
ix can ebß ichamtac vinac chiß yedß
viåaj Balaam chiß dßa jun acßval chiß.
9 Ix schßoxan sbßa Dios dßa viå, ix
scßanbßan dßa viå icha tic:

—¿Mach juntzaå anima ayecß chiß
dßayach? xchi. 10 Ix tacßvi viå:

—Checabß yaj ebß yuj viåaj Balac
sreyal Moab yuninal viåaj Zipor, tzul
yal ebß dßayin, 11 tobß ay jun
choåabßil anima ix cot dßa Egipto.
Tobß toxo ix majel sat lum luum yuj
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ebß. Sgana viåaj Balac chiß to tzin bßat
dßa schoåabß viå chiß, yic sbßat in
catabßej jun choåabßil anima chiß, yic
vachß syal spechanel ebß viå dßa yol
smacbßen chiß yalani, xchi viå dßa
Dios chiß. 12 Ix yalan Dios chiß dßa viå
icha tic:

—Maå ach bßat yedß ebß yic sbßat a
catabßej jun choåabßil anima chiß,
yujto a in val ix val vachß lolonel dßa
ebß, xchi dßa viå. 13 Axo ix qßuiåibßi
dßa junxo cßu, ix qßue van viåaj
Balaam chiß, ix yalan viå dßa ebß
schecabß viåaj Balac chiß icha tic:

—A ticnaic, meltzajaåec dßa e
choåabß yujto toxo ix yal Jehová to
max yal-laj in bßat eyedßoc, xchi viå.
14 Ix meltzaj ebß dßa schoåabß bßaj ay
viåaj Balac chiß, ix yalan ebß dßa viå
icha tic:

—Maj stacßcotlaj sbßa viåaj Balaam
chiß quedßoc, xchi ebß. 15 Maj schalaj
yabß viåaj Balac chiß, yuj chiß ix chec-
jibßat juntzaåxo ebß más nivac yopisio
dßa yichaå ebß ix xidßecß chiß, ecßtopax
sbßisul ebß ix bßati. 16 Yuj chiß ix
bßatxi ebß yil viåaj Balaam chiß, ix
yalan ebß dßa viå icha tic:

—Ix oå scheccot viåaj Balac
yuninal viåaj Zipor dßayach, syalan
viå dßayach icha tic: Malajocabß mach
tzach cachanoch vaan a coti, 17 yujto
ol ach vicß val chaaå, ol vacßan
masanil tas ol a cßanaß, aåej to tza
cßanabßajej a cot a catabßej juntzaå
anima tic, xchi viå, xchi ebß. 18 Ix
tacßvipax viåaj Balaam chiß icha tic:

—Vachßchom bßudßjinac yol
spalacio viå yuj qßuen oro, ma yuj
qßuen plata, syacßan viå smasanil
dßayin, max yal-laj in cßulan tas scot
dßa in pensar in tenanecß tas syal
Jehová in Diosal. 19 Tato syal e can-
pax dßa jun acßval tic, ol vabß tas ol

yutoc Jehová yalanxi dßayin, xchi viå.
20 Ix schßoxanpax sbßa Jehová dßa viå
dßacßvalil chiß, ix yalan dßa viå:

—Yacbßan to ix jax ebß viå ach
yicßbßati, ixic yedß ebß viå, palta aåej
val tas ol val dßayach, aåej bßat alaß,
xchi dßa viå.

Scachnabßil viåaj Balaam

yuj yángel Jehová

21 Axo yic ix qßuiåibßi, ix qßue
vaan viåaj Balaam chiß, ix yacßanoch
stzßum nocß snun bßuru viå, ix bßat viå
yedß ebß viå yichamtac vinaquil Moab
chiß. 22 Ix qßue viå dßa yibßaå nocß
sbßuru chiß, ix bßat chavaå ebß
schecabß viå yedßoc. Axo Jehová ix
cot yoval dßa viå yujto ix bßat viå.
Axo yángel Jehová chiß ix och tecßtecß
dßa yol bße yic smacan bße chiß.
23 Axo ix yilan nocß bßuru chiß to
liåanoch jun yángel Jehová dßa naåal
yol bße, yedßnac jun espada, ix bßat-
can nocß dßa caltac teß. Ix syamanoch
viåaj Balaam chiß smacßan nocß, yic
tzßochxi nocß dßa yol bße chiß. 24 Ix
ochxi liåan jun ángel chiß bßaj lodßan
bße dßa scal teß uva, latzßbßilqßue qßuen
qßueen smactealoc teß dßa titac bße
chiß. 25 Axo ix yilanxi nocß to liåanecß
jun ángel chiß dßa naåal yol bße chiß,
ix såicanecß sbßa nocß dßa qßuen
qßueen ayoch dßa titac bße chiß. Ix åic-
jiecß yoc viåaj Balaam chiß yuj nocß
dßa qßueen, ix ste macßanxi nocß viå.
26 Ix el yángel Jehová chiß taß, ix
snitzanbßat sbßa dßa yichaåbßati, ix
ochxi liåan bßaj te lodßan bße, bßaj
maxtzac yal yelcan junoc mach dßa
titac bße a schalan sbßa yedß junocxo
mach. 27 Ix yilanxi nocß bßuru chiß to
liåanecß jun ángel chiß dßa naåal yol
bße chiß, toxoåej ix em lachnaj nocß
dßa yalaå viåaj Balaam chiß, yuj chiß
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ix cot yoval viå dßa nocß, ix och ijan
viå smacßan nocß yedß scßococh. 28 A
val dßa jun rato chiß ix lolonqßue nocß
yuj Jehová, ix yalan nocß dßa viå icha
tic:

—¿Tas ix ach vutej? Yoxelalxo in a
macßani, xchi nocß.

29
—Yujto yelxo val tzin ixtej

svabßi. Ayoc val ecß junoc qßuen
espada dßa tic, val ticnaic tzach in
tecchamoc, xchi viå dßa nocß. 30 Ix
tacßvi nocß dßa viå icha tic:

—A in tic a chejintaxoni, tzach
qßueåej dßa vibßaå ayic tzach
bßeyeqßui, ojtac to malaj juneloc icha
tic tzach vutej, xchi nocß.

—Iß yel toni, xchi viå. 31 Ix lajvi
chiß axo Jehová ix acßan yil jun ángel
chiß viå, ayecß dßa naåal yol bße chiß,
ayoch qßuen espada dßa yol scßabß.
Ixåej val yil jun ángel chiß viå, ix em
åojan viå dßa yichaå. 32 Ix yalan jun
ángel chiß dßa viå icha tic:

—¿Tas yuj oxel ix a macß nocß a
bßuru tic? A in ix in och dßa ichaå ix
in macan a bße, yujto ix cot voval
yujto ix ach cot yedß juntzaå anima
tic. 33 Aåej nocß bßuru tic ix in ilani,
oxel ix elcan nocß dßa yol bße. Tato
maj sbßesel sbßa nocß dßa yol bße chiß,
toxom ix ach cham vuj ticnaic, a pax
nocß bßuru tic maj am chamlaj nocß,
xchi jun ángel chiß dßa viå. 34 Ix
yalan viå dßa yángel Jehová chiß icha
tic:

—Ix och in mul dßayach, maå
vojtacoc tato a ach tza mac in bße
tic, yuj chiß tato max scha a cßol
tzin bßati, syal in meltzaji, xchi viå.
35 Ix tacßvi jun ángel chiß dßa viå
icha tic:

—Syal a bßat yedß ebß anima tic,
palta aåej val tas ol val dßayach, aåej
ol alaß, xchi dßa viå.

Yuj chiß ix bßatåej viå yedß ebß
schecabß viåaj Balac chiß.

Ix cot viåaj Balac schaß viåaj Balaam

36 Axo ix yabßan viåaj Balac to van
scßoch viåaj Balaam chiß, ix cot viå
scha viå dßa yol bße dßa jun choåabß
ay dßa yol yic Moab, dßa stiß a aß
scuch Arnón, satxo smojonal ay. 37 Ix
yalan viåaj Balac chiß icha tic:

—Yelcßolal val ach vavtej, ¿tas yuj
ijan maj a tacßcotlaj a bßa? Tecan ix
a naß to maå ol in tzacßvan vacßan
jantac tas tza nibßej, xchi viå dßa viå.
38 Ix tacßvi viåaj Balaam chiß icha
tic:

—Maå acß pensar, ayinxo eqßui,
palta max yal-laj valani tastac tzin
nibßej svalaß, aåej tastac schec Dios
valaß, aåej ol valaß, xchi viå. 39 Ix
lajvi chiß, ix bßat viå yedß viåaj Balac
chiß dßa choåabß Quiriat-huzot.
40 Ataß ix schec viåaj Balac chiß mil-
joccham nocß vacax yedß nocß calnel
yic schi viåaj Balaam chiß yedß pax
ebß ichamtac vinac schecabß viåaj
Balac chiß. 41 Axo dßa junxo cßu, ix
icßjibßat viåaj Balaam yuj viåaj Balac
chiß dßa jolom vitz scuch Bamot-baal,
ataß syal yilanbßat janicßoc scam-
pamento ebß israel ebß viå.,2223

23 1 Ix yalan viåaj Balaam dßa
viåaj Balac chiß icha tic:

—Chec bßochajqßue uqueoc altar
dßa tic, tza checan icßchajcot
ucvaåoc nocß quelemtac vacax yedß
ucvaåoc nocß chßac calnel, xchi viå.
2 Ix scßanabßajej viåaj Balac tas ix
yal viå chiß, ix smol acßan juntzaå
silabß chiß ebß viå schavaåil, jun nocß
quelem vacax yedß jun nocß chßac
calnel dßa junjun altar. 3 Ix yalanxi
viåaj Balaam chiß dßa viåaj Balac
chiß icha tic:
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—Canaå dßa stzßey juntzaå silabß
tic, ol bßat vilaß tato sjavi Jehová yic
slolon vedßoc, ol lajvoc chiß ol valan
dßayach tas val ol aj yalan dßayin,
xchi viå.

Ix yal vachß lolonel viåaj Balaam

dßa yibßaå ebß israel

Ix bßat viå dßa jun nivan vitz malaj
steßal. 4 Ataß ix schßox sbßa Jehová dßa
viå, ix yalan viå dßay icha tic:

—Ix in bßoqßue uqueß altar, ix
vacßancanqßue junjun nocß vacax yedß
junjun nocß chßac calnel dßa yibßaå
junjun, xchi viå. 5 Ix lajvi chiß ix
yalan Jehová chiß tas ol aj slolon viå.
Ix yalan icha tic:

—Meltzajaå bßaj ayecß viåaj Balac
chiß, tzalan tas ix val tic dßayach, xchi
dßa viå. 6 Ix meltzaj viå, ix cßochxi
viå bßaj aycan liåan viåaj Balac yedß
ebß yichamtac vinaquil Moab dßa
stzßey silabß chiß. 7 Ix lajvi chiß, ix och
ijan viå yalan icha tic:

Ayinecß dßa jun vitz dßa stojolal
bßaj sjavi cßu dßa yol yic Aram,
ayic ix in yavtancot viåaj Balac
sreyal Moab. Cotaå, tza
catabßan ebß israel. Alcan
chucal lolonel dßa yibßaå yiå-
tilal viåaj Jacob chiß, xchibßat
viå.

8 Palta, ¿tas val tzßaj in catabßan
anima to maåoc Dios
scatabßani? ¿Tas val tzßaj vacßan
chucal tato maåoc Jehová
tzßacßan chucal dßay?

9 Te vachß vilanbßat jun choåabß
chiß ayic ayinqßue dßa schon jun
qßuen qßueen tic. Te vachß
vilanbßat dßa jolom vitz bßaj
ayinecß tic. A jun choåabß chiß
chßoc yajeli, max sombßatlaj
sbßa dßa scal juntzaåxo choåabß.

10 Lajanxo sbßisul jun choåabß chiß
icha spococal lum luum, ¿tocval
ay mach stzacßvan sbßisan
naåaloc ebß? Comonoc val a in
tzin cham dßa juncßolal icha jun-
tzaå anima to vachß spensar
chiß, xchi viå dßa yichaå ebß viå
chiß.

11 Ayic ix yabßan juntzaå lolonel
chiß viåaj Balac chiß, ix och ijan viå
yalanoch dßa sat viåaj Balaam chiß
icha tic:

—¿Tas aji? A yuj a catabßan ebß
ayoch ajcßolal tic dßayin, yuj chiß ach
vicßcoti, palta axo vachß lolonel tzal-
can dßa yibßaå ebß, xchi viå.

12 Ix tacßvi viåaj Balaam chiß icha
tic:

—Yovalil a tas schec Jehová valaß,
a svalaß, xchi viå.

13 Palta ix ochåej ijan viåaj Balac
chiß yalan icha tic:

—Coå vedß dßa junocxo lugar, bßaj
janicßåej syal quilan dßa stitac scam-
pamento ebß, a val taß ol a catabßej
ebß in cßanaß, xchi viå.

14 Ix lajvi chiß ix icßjibßat viåaj
Balaam yuj viåaj Balac chiß dßa jun
jacan dßa sjolom lum vitz Pisga. Ataß
ix schec viå bßochajxiqßue uqueß altar,
ix yacßanxi nocß vacax yedß nocß chßac
calnel chiß viå silabßil, junjun nocß dßa
junjun altar. 15 Ix yalanxi viåaj
Balaam chiß dßa viåaj Balac chiß icha
tic:

—Canaå dßa stzßey altar tic, yac-
bßan bßat in lolon yedß Jehová, xchi
viå.

16 Ix schßoxanxi sbßa Jehová chiß
dßa viå, ix yalani tas ol yutoc viå
yalani.

—Meltzajaå bßaj ayecß viåaj Balac
chiß, tzalan icha tzßaj valan tic
dßayach, xchi dßa viå.
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17 Ix meltzaj viå bßaj aycan viåaj
Balac yedß ebß ay yopisio aj Moab dßa
stzßey silabß chiß, ix scßanbßan viåaj
Balac chiß dßa viå icha tic:

—¿Tas ix aj yalan Jehová chiß
dßayach? xchi viå.

18 Ix lajvi chiß ix och ijan viå yalan
icha tic:

19 Ach Balac yuninal viåaj Zipor,
scham val abßan tas ol valaß: A
Dios maå lajanoc icha anima.
Max yesejlaj, max ecßbßatlaj tas
syalaß. Tato ay junoc tas syalaß,
tzßelåejcßochi. Tato ay junoc tas
syaltej, syacßåej.

20 Ix yal Jehová dßayin to sval
vachß lolonel dßa yibßaå jun
choåabß tic. Tato icha chiß tzßaj
yalani, max yal-laj in qßuexani.

21 Malaj junoc yaelal syil Jehová
to ol javoc dßa yibßaå choåabß
Israel. Te vachß yic ebß yiåtilal-
can viåaj Jacob. A Jehová
sDiosal ebß, a ayoch sreyaloc
ebß, ayåejpaxecß dßa scal ebß.

22 A Jehová ix icßanelta ebß dßa
Egipto. A Jehová ayoch yipoc
scßol ebß, icha nocß oval vacax a
schßaac ayoch yipoc scßool.

23 A dßa yiåtilalcan viåaj Jacob
malaj yelcßoch ebß naumel
lolonel, malaj pax yelcßoch ebß
ajbßaal. A ticnaic yovalil tzßal-
chaj dßa choåabß Israel icha tic:
Tzijtum tas satubßtacxoåej yoch
ix scßulej Jehová dßay, xchi-
ocabßi.

24 A jun choåabß tic syicßchaaå
sbßa ichoc nocß choj te ay smay.
Ayic toxo ix och sat nocß dßa
junoc schibßej, max och vaan
nocß spechani masanto syam-
chaji syucßan schiqßuil nocß, icha
chiß yaj ebß, xchi viå.

25 Ix lajvi chiß ix yalan viåaj Balac
chiß icha tic:

—Tato max yal a catabßan jun
choåabß tic, mocabß alpaxcan vachß
lolonel dßa yibßaå, xchi viå.

26 Ix tacßvi viåaj Balaam chiß icha
tic:

—¿Tom maj val dßayach jun, to a
tas ol schec Jehová valaß, aton yovalil
svalaß? xchi viå.

27 Ix lajvi chiß, ix yalanxi viåaj
Balac chiß icha tic:

—Cotaå, ol ach vicßbßat dßa junocxo
lugar, talaj ataß ol schaß scßol Dios a
catabßan ebß israel chiß, xchi viå.

28 Yuj chiß ix icßjibßat viå yuj viåaj
Balac chiß dßa jolom vitz Peor, bßaj te
chequel quilan masanil tzßinan luum.
29 Ayic ayecß ebß viå taß, ix yalan viå
dßa viåaj Balac chiß icha tic:

—Chec bßochajqßue uqueocxo altar
dßa tic in cßanaß, tza checan miljoc-
cham ucvaåoc nocß quelemtac vacax
yedß ucvaåoc nocß chßac calnel, xchi
viå.

30 Ix schecan viåaj Balac bßojoc
uquexo altar chiß yic såusjitzßa jun-
tzaå nocß chiß dßa yibßaå.,2324

24 1 Axo yic ix nachajel yuj
viåaj Balaam to scha scßol

Jehová ayic syalan vachß lolonel viå
dßa yibßaå ebß israel, majxo bßatlaj viå
scßanbßej yabß icha ix yutej dßa
sbßabßelal, aåej to ix bßat qßuelan viå
dßa tzßinan luum chiß. 2 Axo ix yilan-
bßat choåabß Israel viå, dßa stzolal yaj
junjun iåtilal ebß yedß scampamento,
ix och Yespíritu Dios dßa viå, 3 yuj
chiß ix och ijan viå yalan icha tic:

Aton in lolonel a in Balaam in
tic, yuninal in viåaj Beor,
jichichi tzßaj vilani.

4 Svabß tas syal Dios. Icha vayichal
tzßaj vilan Dios Syal Yuj
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Smasanil. Tzin ecß jichan, palta
jacan in sat, te vachß vilani.

5 Ex israel yiåtilalcan viåaj Jacob,
te vachß yilji e mantiado. Te
vachß quilanbßat e campamento.

6 Icha val yaj stzolal teß palma,
icha val chiß eyiljibßati. Icha val
sbßat tzololoc junoc tas tzßavchaj
dßa stiß junoc a aß, icha val chiß
eyajemi. Icha teß áloes avabßil
yuj Jehová, ma icha val yaj teß
cßuteß dßa stiß a aß.

7 A bßaj ayecß choåabß Israel chiß,
maåxo jantacoc a aß. Vachßåej
yucßan aß ebß yedß yacßanoch
yalil tas syavej ebß. A sreyal ebß
te ay smay dßa yichaå viåaj rey
Agag. Te nivan yaj smacbßen
sreyal ebß.

8 A Jehová ix icßanelta ebß dßa
Egipto. A Jehová ayoch yipoc
scßool ebß, icha nocß oval vacax
a schßaac ayoch yipoc scßool. A
choåabß Israel ol satanel ebß
ayoch ajcßolal dßay. Ol smacßpoj
sbßaquil ebß yajcßol ebß chiß. Ol
cßaxpajecß sjul-labß ebß dßa
snivanil ebß yajcßol chiß.

9 Lajan val ebß icha junoc nocß
choj jichanecß svayi, malaj mach
stecßbßej sbßa stzuntzani. Ex
israel, alchajocabß vachß lolonel
dßa mach tzßalan vachß lolonel
dßayex, catabßajocabß mach tzex
catabßani, xchi viå.

Slajvubß slolonel viåaj Balaam

10 Ayic ix yabßan juntzaå lolonel
chiß viåaj Balac chiß, ix te cot yoval viå
sicßlabßil, ix smuchßan jun scßabß viå ix
schucßanoch viå dßa yol junxo scßabß
yuj yoval chiß, ix yalan viå icha tic:

—A yuj a catabßan ebß ajcßol
yajoch tic dßayin ix ach vavtejcoti,

axo ticnaic yoxelalxo alan vachß
lolonel dßa yibßaå ebß. 11 Te vachß
ama tzach meltzaj dßa a pat dßa elaå-
chamel. Toxo ix valaß to nivan tas ol
vacß dßayach, ol ach vicßanchaaå,
palta max schalaj scßol Jehová to icha
chiß tzßaji, xchi viåaj Balac chiß.

12 Ix tacßvixi viåaj Balaam chiß
icha tic:

—Jichan ix aj valan dßa ebß a
checabß: 13 Vachßchom bßudßan a
palacio yuj qßuen oro, ma yuj qßuen
plata, tzacßan qßuen dßayin, palta
max yal-laj in qßuexan tas syal
Jehová, max yal-laj vacßan vachß-
cßolal, ma in catabßan bßaj scot dßa in
cßol in cßulani, yujto a tas schec
Jehová valaß, aton yovalil svalaß.
14 Vachß ol in meltzaj dßa in choåabß.
Aåej, ayic mantzac in bßati, svalcan
dßayach tas ol utaj a choåabß tic yuj
jun choåabßil anima chiß dßa bßaqßuiå,
xchi viå.

15 Ix lajvi chiß, ix och ijan viå
yalan icha tic:

Aton in lolonel a in Balaam in
tic, yuninal in viåaj Beor,
jichichi tzßaj vilani.

16 Svabß tas syal Dios Ecßto dßa
yibßaå Smasanil, vojtac tas yaj
spensar, svilanpax icha
vayichal. A Dios Syal yuj
Smasanil chiß tzßacßan voj-
taquejeli. Tzin ecß jichan, palta
jacan in sat, te vachßåej vilani.

17 Ay jun mach najatto ay, palta
syal vilanbßati. Ay jun rey ol
checlajqßue dßa scal ebß yiåtilal
viåaj Jacob, tziquiqui yilji icha
qßuen cßanal. A jun rey chiß ol
yacß yajalil dßa scal ebß yiåtilal
Israel. Aß ol satanel choåabß
Moab, a pax ol satanel ebß yiå-
tilalcan viåaj Set.
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18 Ol can choåabß Edom dßa yalaå
yuuj, ol ochcan lum Seir chiß
yicoc. A choåabß Israel ol yicß
yip.

19 A dßa scal ebß yiåtilalcan viåaj
Jacob ol elta jun mach ol och
Yajalil. Aß ol satanel jantacto
mach ol can dßa yol jun choåabß
chiß, xchi viå.

20 Ix lajvi chiß ix yilanbßat choåabß
Amalec viå, ix yalan viå icha tic:

A choåabß Amalec yelxo ay
smay dßa yichaå juntzaåxo
choåabß, palta ol satel dßa junel-
åej, xchi viå.

21 Ix bßat qßuelan viå dßa schoåabß
ebß quenita, ix yalan viå icha tic:

Ex quenita, vachßchom te ay
smay e choåabß yic scolan sbßa,
vachßchom dßa schontac qßuen
nivac tenam tzeyacßqßue e pat,

22 palta ol satcanel e choåabß chiß,
a jantac exto ol ex canoc, ol ex
yicßcanbßat ebß viå asirio
schecabßoc, xchi viå.

23 Ix lajvi chiß ix yalanxi viå icha
tic:
Ay, ¿tocval ayto mach ol canoc
ayic ol scßulan juntzaå tic Dios?

24 Ay teß barco ol cot dßa Chipre, ol
ja dßa stiß aß mar yic tzul yixtan
choåabß Asiria yedß choåabß
Heber, palta ol satjocpaxel ebß
aj Chipre chiß, xchi viå.

25 Ix lajvi yalan juntzaå tic viå, ix
meltzaj viå dßa schoåabß, axo viåaj
Balac ix meltzajxican viå bßaj cajan.,2425

Ochnac ebß israel ejmelal

dßa yechel Baal-peor

25 1 Ayic ayecß ebß israel dßa
Sitim, tzijtum ebß viå vinac

ix mulan yedß ebß ix moabita. 2 Ix
montajbßat ebß viå yuj ebß ix bßaj

tzßoch sqßuiåal sdiosal. Ix schißan nocß
chibßej ebß viå israel chiß, nocß silabßej
ebß ix dßa sdiosal chiß. Ix ochpax ebß
viå ejmelal dßa sdiosal ebß ix chiß.
3 Icha chiß ix aj scuchbßajbßat ebß viå
yoch ejmelal dßa jun yechel scuch
Baal, sdiosal choåabß Peor, yuj chiß ix
te cot yoval Jehová dßa choåabß Israel
chiß, 4 ix yalan dßa viåaj Moisés icha
tic:

—Molbßej masanil ebß ix cuchbßan-
bßat ebß anima tic dßa juntzaå chucal
chiß, val dßa vichaå yedß dßa yichaå
ebß etchoåabß tza dßuåbßejqßue ebß.
Icha chiß ol aj sicbßiem yoval in cßol
dßa choåabß Israel tic, xchi dßa viå.

5 Yuj chiß ix yalan viåaj Moisés dßa
ebß yajalil choåabß chiß icha tic:

—Junjun ex dßa eyiåtilal tze mil-
cham ebß viå ix bßat och ejmelal dßa
Baal, xchi viå.

6 Junanto rato chiß ix ecßbßat jun
viå israel yedß jun ix aj Madián van
yicßanbßat ix viå dßa smantiado. Ix
ecßbßat viå dßa slacßanil scajnubß
Jehová dßa yichaå viåaj Moisés yedß
ebß anima molaneqßui yic tzßocß ebß
dßa yichaå Jehová. 7 Ayic ix yilan
viåaj Finees yuninal viåaj Eleazar,
yixchiquincan viåaj Aarón viå bßabßel
sat sacerdote, ix qßue vaan viå dßa
scal ebß anima ayecß molan chiß. Ix
yicßancot slanza viå, ix bßat tzacßan
viå yuj jun viå israel yedß ix aj
Madián chiß, 8 masanto ix cßoch viå
dßa yol smantiado viå. Ix stecan cßax-
paj qßuen lanza chiß viå dßa yol scßol
viå israel yedß ix aj Madián chiß. Icha
chiß ix aj yoch vaan scham anima yuj
jun ilya ix yacßcot Jehová dßa scal ebß
israel chiß. 9 Ay 24 mil anima ix cham
yuj jun ilya chiß.

10 Ix lajvi chiß, ix lolon Jehová dßa
viåaj Moisés chiß icha tic:
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11
—A viåaj Finees ix acßan sicbßoc

yoval in cßool, ix lajvi voval dßa
yibßaå choåabß Israel tic, yapax ix
yabß viå vedßoc yujto ix sna viå to a
inåej nivan velcßochi, yuj chiß, tato
maå ichocta ix scßulej viå, masanil
am ebß anima tic ix sateli. 12,13 Yuj
chiß al dßa viå icha tic: Yujto ya ix abß
vedßoc, yujto ix a naß to a inåej nivan
velcßochi, yuj chiß ix acß sicbßoquem
yoval in cßol dßa yibßaå ebß anima tic,
yuj chiß ol in bßo in trato edßoc yedß
masanil ebß iåtilal, ol ochcan ebß
sacerdoteal dßa masanil tiempo, xchi
Jehová, xa chi dßa viå, xchi dßa viåaj
Moisés chiß.

14 A jun viå ix cham yedß ix aj
Madián yuj viåaj Finees chiß, Zimri
sbßi viå, yuninal viåaj Salu, yajal yaj
dßa scal yiåtilal Simeón. 15 Axo pax
ix ix, ix cham chiß, Cozbi sbßi ix, yisil
ix viåaj Zur, yajal yaj dßa jun macaå
anima dßa Madián.

16 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

17
—Aqßuec oval yedß ebß aj

Madián, tze satanel ebß, 18 yujto ix ex
och dßa yol scßabß yaelal yuj ebß ayic
ix ex yicßanbßat ebß eyoch ejmelal dßa
sdiosal dßa Peor. Naeccoti tas ix ex
yutej ix Cozbi, aton ix yisil jun viå
yajal yaj dßa ebß, yuj chiß ix tecjicham
ix dßa qßuen lanza, ayic ix vacßanbßat
ilya dßa e cal, yujto tzijtum mach ix
och ejmelal dßa sdiosal ebß, xchi dßa
viå.,2526

Ix icßjichaaå sbßisul ebß israel junelxo

26 1 Ayic ix lajviecß jun ilya to
scham anima chiß yuuj, ix

yalan Jehová dßa viåaj Moisés yedß
dßa viåaj Eleazar sat sacerdote

yuninal viåaj Aarón: 2—Iqßuecchaaå
sbßisul ebß israel dßa junjun macaåil
yaj ebß, tzßel yich dßa ebß 20 abßil
sqßuinal stiempo val sbßat dßa oval,
xchi dßa ebß viå. 3 Ix smolbßan
masanil ebß vinac viåaj Moisés yedß
viåaj Eleazar dßa yacßlical Moab, dßa
stiß aß Jordán, dßa yichaåcot Jericó,
4 yic stzßibßchaj masanil ebß 20 abßil
sqßuinal sbßeyåejbßati, icha val ix aj
yalan Jehová dßa viåaj Moisés chiß.
Aton masanil ebß ix elta dßa Egipto:
5,7 A ebß yiåtilalcan Rubén sbßabßel
yuninal viåaj Israel, ay 43 mil 730
ebß vinac dßa smasanil. A sbßi ebß
yuninal viå sbßinajcan dßa junjun
macaå yiåtilal, aton tic: Viåaj Enoc,
viåaj Falú, viåaj Ezrón yedß viåaj
Carmi. 8 A viåaj Falú chiß ay yuninal
viåaj Eliab, 9 axo pax viåaj Eliab ay
yuninal viåaj Nemuel, viåaj Datán
yedß viåaj Abiram, yichamtac
vinaquil choåabß yaj ebß. Aton ebß
junåej ajnac slajtiß yedß viåaj Coré.
Meltzajnacoch ebß ajcßolal dßa Jehová,
dßa viåaj Moisés yedß dßa viåaj Aarón.
10 Palta paxnac levnaj lum luum,
emnaccan ebß chavaå chiß dßa yol lum
yedß viåaj Coré. Masanil ebß ochnac
tzacßan yuj viåaj Coré chiß chamnac
ebß, aton ebß 250 chamnac yuj jun
cßacß. A juntzaå ebß chiß ochnac chßox-
nabßiloc dßa ebß israel smasanil. f

11 Axo pax ebß yiåtilalcan viåaj Coré
chiß, maj satel-laj ebß.

12,14 Axo pax ebß yiåtilalcan
Simeón, ay 22 mil 200 ebß vinac dßa
smasanil. A sbßi ebß yuninal viå
sbßinajcan dßa junjun macaå yiåtilal,
aton tic: Viåaj Nemuel, viåaj Jamín,
viåaj Jaquín, viåaj Zera yedß viåaj
Saúl.
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15,18 A ebß yiåtilalcan Gad, ay 40
mil 500 ebß vinac dßa smasanil. A sbßi
ebß yuninal viå sbßinajcan dßa junjun
macaå yiåtilal, aton tic: Viåaj Zefón,
viåaj Hagui, viåaj Suni, viåaj Ozni,
viåaj Eri, viåaj Arod yedß viåaj Areli.

19,22 A ebß yiåtilal Judá, ay 76 mil
500 ebß vinac dßa smasanil. A sbßi ebß
yuninal viå sbßinajcan dßa junjun
macaå yiåtilal, aton tic: Viåaj Sela,
viåaj Fares yedß viåaj Zera. A ebß
yuninal viåaj Fares sbßinajcan dßa yiå-
tilal: Viåaj Hezrón yedß viåaj Hamul.
A pax ebß yuninal viåaj Judá ix cham
dßa lum Canaán aton viåaj Er yedß
viåaj Onán.

23,25 A ebß yiåtilalcan Isacar, ay
64 mil 300 ebß vinac dßa smasanil. A
sbßi ebß yuninal viå sbßinajcan dßa
junjun macaå yiåtilal, aton tic: Viåaj
Tola, viåaj Fúa, viåaj Jasub yedß
viåaj Simrón.

26,27 A ebß yiåtilalcan Zabulón,
ay 60 mil 500 ebß vinac dßa
smasanil. A sbßi ebß yuninal viå
sbßinajcan dßa junjun macaå yiåtilal,
aton tic: Viåaj Sered, viåaj Elón
yedß viåaj Jahleel.

28,34 Axo pax dßa yiåtilalcan José,
chabß iåtilal yaj ebß, aton yic Manasés
yedß yic Efraín.

A ebß yiåtilalcan Manasés chiß, ay
52 mil 700 ebß vinac dßa smasanil. A
ebß sbßinajcan dßa scal junjun macaå
yiåtilal viå: Aton viåaj Maquir yedß
viåaj Galaad yuninal viåaj Maquir
chiß yedß pax ebß yuninal viåaj Galaad
chiß, aton viåaj Jezer, viåaj Helec,
viåaj Asriel, viåaj Siquem, viåaj
Semida yedß viåaj Hefer. (A viåaj
Zelofehad yuninal viåaj Hefer, malaj
yuninal viå, aåej ebß ix yisil viå ay:
Aton ix Maala, ix Noa, ix Hogla, ix
Milca yedß ix Tirsa.)

35,37 Axo ebß yiåtilalcan Efraín, ay
32 mil 500 ebß vinac dßa smasanil. A
sbßi ebß yuninal viå sbßinajcan dßa jun-
jun macaå yiåtilal, aton tic: Viåaj
Sutela, viåaj Bequer yedß viåaj Tahán.
Ay jun yuninal viåaj Sutela chiß
sbßinajcan dßa yiåtilal, aton viåaj Erán.

38,41 A ebß yiåtilalcan Benjamín,
ay 45 mil 600 ebß vinac dßa smasanil.
A sbßi ebß yuninal viå sbßinajcan dßa
junjun macaå yiåtilal, aton tic: Viåaj
Bela, viåaj Asbel, viåaj Ahiram, viåaj
Sufam yedß viåaj Hufam. A ebß
yuninal viåaj Bela sbßinajcan dßa yiå-
tilal, aton viåaj Ard yedß viåaj
Naamán.

42,43 A pax ebß yiåtilalcan Dan, ay
64 mil 400 ebß vinac dßa smasanil. A
viå sbßinajcan dßa yiåtilal, aton viåaj
Suham.

44,47 Axo pax yiåtilalcan Aser, ay
53 mil 400 ebß vinac dßa smasanil. A
sbßi ebß yuninal viå sbßinajcan dßa
junjun macaå yiåtilal, aton tic: Viåaj
Imna, viåaj Isúi yedß viåaj Bería. A
ebß yuninal viåaj Bería chiß sbßinajcan
dßa yiåtilal: Aton viåaj Heber yedß
viåaj Malquiel. (A viåaj Aser chiß ay
jun ix yisil viå scuchan Sera).

48,50 A ebß yiåtilalcan Neftalí, ay
45 mil 400 ebß vinac dßa smasanil. A
sbßi ebß yuninal viå sbßinajcan dßa
junjun macaå yiåtilal, aton tic: Viåaj
Jahzeel, viåaj Guni, viåaj Jezer yedß
viåaj Silem.

51 Yuj chiß a sbßisul masanil ebß
vinac yic choåabß Israel, ay 601 mil
730 ebß dßa smasanil.

Sleyal tas tzßaj spucchajecß lum luum

52 Ix lolon Jehová dßa viåaj
Moisés, ix yalan icha tic:

53 Pucchajocabßecß lum luum dßa
scal junjun iåtilal ato syalaß jantac
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sbßisul junjun ix qßue vaan. 54,56 Dßa
suerteal tzßaj spucchajecß luum dßa
ebß. Nivan lum tzacß dßa ebß nivan
sbßisul, quenåej lum tzacß dßa ebß
quenåej sbßisul, xchi dßa viå.

A sbßisul ebß levita

57 A ebß yuninal viåaj Leví sbßinaj-
can dßa yiåtilal: Viåaj Gersón, viåaj
Coat yedß viåaj Merari. 58 A ebß yi-
xchiquin viåaj Leví chiß sbßinajcan dßa
yiåtilal: Viåaj Libni, viåaj Hebrón,
viåaj Mahli, viåaj Musi yedß viåaj
Coré, aton ebß viå tic yiåtilalcan viåaj
Leví.

A viåaj Coat chiß, aton viå smam
viåaj Amram. 59 A viåaj Amram chiß
ix yicß sbßa yedß jun ix yiåtilalcan
viåaj Leví chiß, aton ix scuchan
Jocabed. Ayic ayecß viåaj Leví chiß
dßa Egipto ix alji ix. A viåaj Amram
yedß ix Jocabed chiß, aton ebß smam
snun viåaj Aarón, viåaj Moisés yedß
ix María. 60 Axo ebß yuninal viåaj
Aarón, aton viåaj Nadab, viåaj Abiú,
viåaj Eleazar yedß viåaj Itamar. 61 A
viåaj Nadab yedß viåaj Abiú chiß, ix
cham ebß viå yujto ix yacßoch jun
cßacß ebß viå maå smojoc icha ofrenda
dßa yichaå Jehová.

62 Masanil ebß vinac dßa yiåtilal-
can viåaj Leví, aton ebß jun ujal
sqßuinal sbßeyåejbßati, ay 23 mil ebß.
A ebß tic maå ayococh ebß sbßisuloc
juntzaåxo ebß yetisraelal, yujto a ebß
levita tic malaj smacbßen ebß ol
schaßa, ayic ol cßoch ebß dßa lum
Canaán.

63 Icha val chiß ix aj yelcßoch
sbßisul ebß israel ix icßjichaaå yuj
viåaj Moisés yedß viåaj sacerdote
Eleazar dßa acßlic dßa yol yic Moab,
dßa stiß aß Jordán dßa yichaåcot
Jericó. 64 Masanil ebß chiß, malaj

junoc ebß ix bßisji yuj viåaj Moisés
yedß viåaj Aarón ayic ix yicßanchaaå
sbßisul ebß viå dßa sbßabßelal dßa
tzßinan luum Sinaí, 65 yujto ix yal
Jehová to ol cham ebß dßa tzßinan
luum chiß. Maåxa junoc ebß chiß ix
cani, axoåej viåaj Caleb yuninal
viåaj Jefone yedß viåaj Josué
yuninal viåaj Nun ix cani.,2627

A smacbßen ebß ix isilabßil

27 1 Ay jun viå dßa yiåtilal
Manasés scuch Zelofehad.

Aton stzolal smam yicham viå tic:
Viåaj Hefer, viåaj Galaad, viåaj
Maquir, viåaj Manasés yedß viåaj
José. A viåaj Zelofehad chiß ay ovaå
ebß ix yisil viå: Aton ix Maala, ix Noa,
ix Hogla, ix Milca yedß ix Tirsa. 2 A
ovaå ebß ix snulej sbßa tic, ix bßat ebß
ix bßaj ay cajnubß bßaj schßox sbßa
Jehová. Ix yalan ebß ix dßa viåaj
Moisés yedß dßa viåaj sacerdote Elea-
zar yedß dßa masanil ebß yajalil
choåabß icha tic: 3 A viå co mam a oå
tic, ix cham viå dßa tzßinan luum,
palta maå locanoclaj viå yedß ebß yic
viåaj Coré ix meltzajoch ajcßolal dßa
Jehová. A viå co mam chiß yujåej
smul viå dßa yol yicoß ix cham viå,
malaj junoc yuninal viå ix cani.
4 Palta maå smojoc satcanel sbßi viå
dßa slistail quiåtilal, yujåej to malaj
junoc yuninal viå ix cani. Yuj chiß ol
eyacß junoc macaå co luum dßa scal
yic ebß viå yucßtac viå co mam chiß,
xchi ebß ix. 5 Ix yalan viåaj Moisés
masanil tas ix yal ebß ix ix chiß dßa
Jehová. 6 Ix tacßvi Jehová chiß dßa viå
icha tic: 7 A ebß ix yisil viåaj
Zelofehad chiß, yel syal ebß ix. Ol acß
junoc macaå sluum ebß ix dßa scal yic
ebß viå yucßtac viå smam ebß ix chiß,
axo ebß ix ol icßancan smacbßen viå
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smam chiß. 8 Alpax dßa ebß etisraelal:
Tato ay mach schami, malaj junoc
yuninal vinac scani, a smacbßen syal
scan dßa ebß ix yisil. 9 Palta tato malaj
junoc yisil chiß, a dßa junoc yucßtac
scan smacbßen chiß. 10 Tato malaj
junoc yucßtac chiß jun, a dßa ebß yucß-
tac smam scan smacbßen chiß. 11 Tato
a smam chiß malaj pax yucßtac, a dßa
junoc scßabß yoc, ataß scan smacbßen
chiß. A jun tic ley tzßajcan dßa scal
choåabß Israel, icha tzßaj valan tic
dßayach, xchi Jehová chiß dßa viå.

Ochnac viåaj Josué sqßuexuloc

viåaj Moisés

(Dt 31.1p p p p p-8)

12 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

—Qßueaå dßa jolom vitz Abarim,
tzilancanbßat lum ol vacß dßa ebß
etchoåabß tic. 13 Aåej slajvi ilanbßat
luum, ol ach chamoc, icha val ix aj
scham viå ucßtac aj Aarón, 14 yujto
maj in e cßanabßajej, maj in eyicß-
chaaå dßa tzßinan lum yic Zin, ayic ix
cot yoval ebß anima dßayin. Maj e
cßanabßajej e chßoxanel dßa yichaå ebß
eyetchoåabß to A inxoåej Ochi ayic ix
qßue yav ebß scßanan a aß yuqßuej, xchi
dßa viå. (Ix uji jun chiß bßaj ay a aß
scuch Meriba dßa Cades, dßa lum
tzßinan luum yic Zin.)

15 Ix yalan viåaj Moisés dßa
Jehová chiß icha tic:

16
—Mamin Jehová, a ach tzacß

sqßuinal masanil anima. A ticnaic
acßoch a sat dßa junoc mach tzßoch
yajaliloc a choåabß, 17 yic scuchbßej-
bßat ebß yic sbßatåej ebß, yic max
satecß ebß icha nocß calnel malaj staå-
vumal, xchi viå.

18 Ix tacßvi Jehová chiß dßa viå
icha tic:

—Te ay val och Vespíritu dßa viåaj
Josué yuninal viåaj Nun, yuj chiß acß-
bßat a cßabß dßa sjolom viå. 19 Dßa val
yichaå viåaj sat sacerdote Eleazar
yedß dßa yichaå masanil ebß anima,
tzacßancanoch yopisio viå. 20 Acß-
canoch jabßoc opisio chiß dßa yibßaå
viå, yic vachß ol scßanabßajej masanil
ebß anima tas ol yal viå. 21 A dßa
viåaj Eleazar ol yal viå, axo viåaj
Eleazar chiß ol cßanbßan dßayin yuj
viå. A inxo Jehová in tic ol val yedß
qßuen Urim tas ol yutej sbßa viå. Axo
viå ol alan dßa ebß choåabß chiß tas ol
aj ebß, xchi Jehová chiß.

22,23 Yuj chiß ix icßjibßat viåaj
Josué chiß yuj viåaj Moisés dßa yichaå
viåaj sacerdote Eleazar yedß dßa
yichaå masanil ebß choåabß. Ix lajvi
chiß ix yacßanbßat scßabß viåaj Moisés
chiß dßa sjolom viåaj Josué chiß, ix
yacßancan yopisio viå, icha ix aj
yalan Jehová dßa viåaj Moisés chiß.,2728

Ofrenda tzßacßji dßa junjun cßu

(Ex 29.38p p p p p-46)

28 1 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

2 Al jun checnabßil tic dßa ebß
etchoåabß chiß: A dßa stiempoal
chequel yajcani, scßanabßajej ebß
yacßan juntzaå ofrenda såusjitzßa
silabßil dßayin, te sucßuqßui sjabß
svabßi, xchi dßa viå.

3,8 Ix yalan viåaj Moisés chiß dßa
ebß yetchoåabß chiß yuj juntzaå
ofrenda yovalil såustzßa ebß yuj yicß-
jichaaå Jehová. Junjun cßu såusjitzßa
chatacvaå nocß quelemtac calnel jun
abßil sqßuinal, malaj jabßoc spaltail.
Jun nocß såusjitzßa dßa qßuiåibßalil,
axo junxo nocß dßa yemcßualil. Yovalil
tzßacßji chaåeß libra ixim harina te
vachß, scalaj yedß junoc litro aceite
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yic sat teß olivo ofrendail yedß junjun
nocß. Tzßacßjipax junjun litro vino
yedß junjun nocß calnel chiß, sec-
chajem bßaj ay scajnubß Jehová yuj
yicßjichaaå. A dßa lum vitzal Sinaí ix
schec Jehová acßjoc juntzaå silabß tic
dßa junjun cßu, aton ofrenda sucßuqßui
sjabß syabß Jehová.

Ofrenda tzßacßji dßa scßual icßoj ip

9 A dßa scßual icßoj ip, yovalil syacß
chavaåocxo nocß quelemtac calnel
ebß, aton nocß jun abßil sqßuinal, malaj
jabßoc spaltail yedß vajxaqueß libra
ixim harina te vachß calabßil yedß
aceite dßa ofrendail dßa ixim trigo.
Tzßacßjipax vino yedßoc, ichataxon
tzßaj yacßji. 10 Masanil juntzaå silabß
chiß tzßacßji dßa scßual icßoj ip, palta
chßoc yel dßa yichaå silabß tzßacß-
jitaxon dßa junjun cßu yedß pax vino
tzßacßjitaxon yedßoc.

Ofrenda tzßacßji dßa junjun uj

11 A dßa bßabßel cßual yic junjun uj
tzeyacß chavaå nocß quelemtac vacax
silabßil yedß jun nocß chßac calnel yedß
ucvaå nocß quelemtac calnel jun abßil
sqßuinal. Masanil nocß tic, mocabßa
jabßoc spaltail nocß. 12 A yedß junjun
nocß vacax chiß tzeyacß lajchaveoc
libra ixim harina te vachß, tze calan
yedß aceite. Axo yedß nocß chßac calnel
chiß tzeyacß vajxaqueoc libra ixim
harina te vachß, calabßil yedß aceite.
13 Axo yedß junjun nocß quelemtac
calnel chiß, chaåeß libra ixim harina
te vachß calabßil yedß aceite tzeyacßaß.
Aton jun ofrenda såusjitzßa chiß,
sucßuqßui sjabß syabß Jehová. 14 Axo
vino tzßacßjitaxon dßa ofrendail, chabß
litro tzßacßji yedß junjun nocß vacax
chiß, naåal schabßil litro dßa jun nocß
chßac calnel chiß, junjun litro dßa

junjun nocß quelemtac calnel chiß.
Aton juntzaå ofrenda chiß yovalil
tzßacßji dßa junjun uj dßa yol abßil.
15 A yedß silabß såusjitzßa chiß, tzßacß-
jipax junoc nocß mam chiva dßa
Jehová silabßil yuj mul yedß vino
tzßacßjitaxon yedßoc.

Ofrenda tzßacßji dßa qßuiå yic snacot ebß

israel ayic yelnaccot ebß dßa Egipto

(Lv 23.5p p p p p-8)

16 Dßa 14 yoch bßabßel uj dßa yol
abßil, ataß tzßoch qßuiå yic tze naan-
coti ayic eyelnac libre yuj Jehová.
17 Axo dßa 15 yoch uj chiß, ataß tzßoch
uqueß cßual qßuiå, aton taß svaji ixim
pan malaj yich. 18 A dßa bßabßel cßu
dßa uqueß cßual chiß tzßoch jun nivan
molanil yuj eyoch ejmelal. A dßa jun
cßu chiß, malaj junoc macaå munlajel
tze cßulej. 19 Chavaå nocß quelemtac
vacax tzßacßji silabßil, jun nocß chßac
calnel yedß ucvaå nocß quelemtac cal-
nel junjun abßil sqßuinal. Masanil nocß
chiß, malajocabß jabßoc spaltail nocß.
20 A yedß juntzaå silabß chiß tzßacßji
juntzaåxo ofrenda tzßacßjitaxon
yedßoc, ixim harina calabßil yedß
aceite, tzßacßji icha tic: Lajchaveß libra
ixim yedß junjun nocß vacax chiß, vaj-
xaqueß libra ixim yedß jun nocß chßac
calnel chiß, 21 chaåeß libra ixim yedß
junjun nocß quelemtac calnel chiß.
22 Tzßacßjipax junoc nocß mam chiva
silabßil yuj mul yic stupcanel e mul
dßa eyibßaå. 23 Masanil juntzaå chiß
tzßacßji yedß jun silabß såusjitzßa dßa
qßuiåibßalil dßa junjun cßu. 24 Icha chiß
tzßaj dßa junjun cßu dßa uqueß cßual
qßuiå chiß. Såusjitzßa juntzaå ofrenda
chiß, sucßuqßui sjabß syabß Jehová.
Palta chßoc pax yaj silabß tzßacßjitaxon
dßa junjun cßu yedß pax vino tzßacß-
jitaxon yedßoc. 25 Axo dßa yuquil
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cßual, tzßochpax junxo nivan molanil
yuj eyoch ejmelal. A dßa jun cßu chiß,
malaj junoc macaå munlajel tze
cßulej.

Ofrenda sbßabßel sat tastac tzßavchaji

(Lv 23.9p p p p p-22)

26 Ayic toxo ix ecßbßat uqueß
semana yecß qßuiå yic tze naancot
eyelnac libre yuj Jehová, tzeyacßan
eyofrenda yuj sbßabßel sat eyavbßen
tze moloß. Tze molbßej e bßa e
masanil yuj eyoch ejmelal dßa
Jehová, malaj junoc macaå munlajel
tze cßulej. 27 Tzeyacßpax junoc silabß
te vachß dßa Jehová sucßuqßui sjabß
syabßi: Chavaå nocß quelemtac
vacax, junoc nocß chßac calnel,
ucvaåoc nocß quelemtac calnel jun
abßil sqßuinal, 28 yedß ixim harina te
vachß calabßil yedß aceite tzßacß-
jitaxoni, lajchaveß libra ixim yedß
junjun nocß vacax chiß, vajxaqueß
libra ixim yedß jun nocß chßac calnel
chiß, 29 chaåeß libra ixim yedß junjun
nocß quelemtac calnel chiß.
30 Tzeyacßanpax junoc nocß mam
chiva silabßil yuj e mul. 31 A yedß
juntzaå silabß chiß tzßacßjiåej ofrenda
dßa ixim harina yedß vino.
Tzeyacßanpax silabß tzßacßjitaxon dßa
junjun cßu. Masanil nocß tzßacßji chiß,
yovalil malaj jabßoc spaltail nocß.,2829

Qßuiå yic spuji qßuen trompeta

(Lv 23.23p p p p p-25)

29 1 A dßa bßabßel cßual yic
yuquil uj, tze molbßej e bßa

yic tzex och ejmelal. A dßa jun cßual
chiß malaj junoc mach smunlaji. A jun
cßual chiß, scßual yic spuji qßuen trom-
peta. 2 Tze åusantzßa juntzaå silabß
sucßuqßui sjabß syabß Jehová: Jun nocß
quelem vacax, junoc nocß chßac calnel

yedß ucvaå nocß quelemtac calnel jun
abßil sqßuinal. Masanil juntzaå nocß
nocß chiß, malajocabß jabßoc spaltail
nocß. 3 Tzeyacßanpax ixim harina
calabßil yedß aceite tzßacßjitaxon
yedßoc, lajchaveß libra ixim yedß jun
nocß vacax chiß, vajxaqueß libra ixim
yedß jun nocß chßac calnel chiß,
4 chaåeß libra ixim yedß junjun nocß
quelemtac calnel chiß. 5 Tzßacßjipax
junoc nocß mam chiva silabßil yic
stupcanel e mul dßa eyibßaå. 6 Tzßacß-
jipax silabß tzßacßjitaxon dßa junjun uj
yedß pax silabß tzßacßjitaxon dßa junjun
cßu yedß ixim harina yedß vino tzßacß-
jitaxoni, icha val ix aj yalan Jehová.
A juntzaå chiß aton ofrenda såusji, te
sucßuqßui sjabß syabß Jehová.

A jun scßual yic tzßacßji tup mul

(Lv 23.26p p p p p-32)

7 Dßa slajuåil cßual yoch yuquil uj
chiß, tze molbßanpax e bßa yuj eyoch
ejmelal, tzex och dßa tzecßojcßolal dßa
jun cßu chiß, malaj junoc macaå mun-
lajel tze cßulej. 8 Tze åusantzßa jun-
tzaå silabß sucßuqßui sjabß syabß
Jehová, jun nocß quelem vacax, jun
nocß chßac calnel yedß ucvaå nocß
quelemtac calnel jun abßil sqßuinal.
Masanil juntzaå nocß nocß chiß
malajocabß jabßoc spaltail nocß.
9 Tzeyacßanpax ixim harina te vachß,
calabßil yedß aceite yedßoc, lajchaveß
libra ixim yedß jun nocß vacax chiß,
vajxaqueß libra ixim yedß jun nocß
chßac calnel chiß, 10 chaåeß libra ixim
yedß junjun nocß quelemtac calnel
chiß. 11 Tzeyacßanpax junoc nocß mam
chiva silabßil yuj yacßji tup e mul.
Tzeyacßanpax silabß tzßacßji dßa scßual
yacßji tup mul yedß pax silabß tzßacß-
jitaxon dßa junjun cßu, ixim harina
yedß pax vino.
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Ofrenda yic qßuiå Chinama

(Lv 23.33p p p p p-44)

12 Aåejaß dßa 15 cßual yoch yuquil
uj tze molbßej e bßa eyoch ejmelal. A
dßa jun cßu chiß, malaj junoc macaå
munlajel tze cßulej. Uqueß cßual
tzeyacßoch qßuiå yuj eyicßanchaaå
Jehová. 13,34 A dßa junjun cßual qßuiå
chiß tze åusantzßa juntzaå nocß nocß
dßa silabßil, te sucßuqßui sjabß syabß
Jehová: Chavaå nocß chßac calnel yedß
14-oc nocß quelemtac calnel junjun
abßil sqßuinal. Masanil juntzaå nocß
nocß chiß malajocabß jabßoc spaltail
nocß. Yedß pax ixim harina calabßil
yedß aceite tzßacßji ofrendail: Vaj-
xaqueß libra ixim yedß junjun nocß
chßac calnel chiß, chaåeß libra ixim
yedß junjun nocß quelemtac calnel
chiß. Tzeyacßanpax junoc nocß mam
chiva silabßil yuj yacßji tup e mul yedß
pax silabß tzßacßjitaxon dßa junjun cßu
yedß pax ixim harina yedß vino tzßacß-
jitaxon yedßoc dßa ofrendail.

A yedß juntzaå nocß nocß chiß,
tzeyacßpax 13-oc nocß quelemtac
vacax dßa bßabßel cßu, 12-oc nocß dßa
schabßil cßual, 11-oc nocß dßa yoxil
cßual, 10-oc nocß dßa schaåil cßual,
bßaluåvaåoc nocß dßa yoil cßual, vaj-
xacvaåoc nocß dßa svaquil cßual,
ucvaåoc nocß dßa yuquil cßual. A yedß
junjun nocß quelemtac vacax chiß
tzßacßji lajchaveoc libra ixim harina
vachß, calabßil yedß aceite. Stzßa jun-
tzaå nocß chiß silabßil, te sucßuqßui
sjabß syabß Jehová.

35 Axo dßa svajxaquil cßual, tze
molbßanoch e bßa eyoch ejmelal.
Malaj munlajel tze cßulej dßa jun cßual
chiß. 36 Tze åusantzßa junoc nocß
quelem vacax silabßil te sucßuqßui
sjabß syabß Jehová yedß junoc nocß

chßac calnel yedß ucvaåoc nocß
quelemtac calnel junjun abßil
sqßuinal. Masanil juntzaå nocß nocß
chiß malajocabß spaltail nocß. 37 Aåej-
tonaß tzeyacßanpax ixim harina ofren-
dail yedß vino yedß nocß vacax chiß,
nocß chßac calnel chiß yedß pax nocß
quelemtac calnel chiß icha yalan ley.
38 Tzeyacßan junoc nocß mam chiva
silabßil yuj yacßji tup e mul yedß pax
silabß tzßacßjitaxon dßa junjun cßu yedß
ixim harina yedß vino tzßacßjitaxon
yedßoc dßa ofrendail.

39 Aton juntzaå silabß tic yovalil
tzeyacß dßa Jehová dßa juntzaå qßuiå
to chequel yaj scßual. A yedß juntzaå
tic syal eyacßanpax ofrenda to ix
eyacß e tiß eyacßani, ma junoc ofrenda
toåej tzßel dßa e cßol eyacßani. Syal
eyacßan silabß to stzßai, ixim harina,
ma vino dßa ofrendail, ma silabß yic
juncßolal.

40 Icha val chiß ix aj yalan viåaj
Moisés dßa ebß israel masanil tas ix
yal Jehová dßa viå.,2930

A sleyal bßaj scacß co tiß

30 1 Ix yalan viåaj Moisés dßa
ebß yajal yaj dßa junjun yiå-

tilal Israel icha tic:
2 Ix yal Jehová tato ay junoc viå

vinac syacß stiß yacßan junoc tas dßa
Jehová, mato syacß stiß dßa junoc tas
ol scßulej, yovalil scßanabßajej scßulan
tas ix yal chiß. Max yal sqßuexan tas ix
yal chiß. 3 Tato a junoc ix cobßes ayto-
ecß yedß smam, syacß stiß yacßan junoc
tas dßa Jehová, mato syacß stiß dßa
junoc tas maå ol scßulej, 4 tato malaj
tas syal viå smam ix chiß ayic syabßan
viå to ay stiß ix ix yacßaß, yovalil
scßanabßajej ix scßulan bßaj ix yacß stiß
chiß. 5 Palta tato aß viå smam ix chiß
tzßacßan yovalil ayic syabßan viå to ay
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stiß ix ix yacßaß, tato icha chiß, maåxo
yovaliloc scßulej ix bßaj ix yacß stiß
chiß. Maxtzac acßjilaj pural ix yuj
Jehová bßaj ix yacß stiß chiß.

6 Tato ay junoc ix ix syacß stiß dßa
Jehová vachßchom ix cham val sna-
ani, ma jun elaåchamel ix yal ix to
scßulej junoc tasi, slajvi yacßan stiß ix
chiß tzßoch yetbßeyum ix, 7 tato ayic
syabßan viå yetbßeyum ix bßaj ix yacß
stiß chiß, malajåej tas syal viå yuuj,
yovalil scßanabßajej ix bßaj ix yacß stiß
chiß. 8 Palta tato ayic syabßan viå yet-
bßeyum ix chiß jun, malaj sgana viå,
maå yovaliloc scßanabßajej ix bßaj ix
yacß stiß chiß, max acßjipaxlaj pural ix
yuj Jehová scßanabßajani.

9 Tato a ebß ix chamnac yet-
bßeyum, ma ebß ix spucnac sbßa yedß
yetbßeyum syacß stiß dßa junoc tas dßa
Jehová, yovalil scßanabßajej ebß ix.
10 Tato a junoc ix ix ay yetbßeyum
syacß stiß scßulan junoc tasi, mato
syacß stiß dßa junoc tas maå ol scßulej,
11 tato ayic syabßan viå yetbßeyum ix
chiß, malajåej tas syal viå, a ix chiß
yovalil scßanabßajej ix bßaj ix yacß stiß
chiß. 12 Palta tato ayic syabßan viå
yetbßeyum ix chiß, tato malaj sgana
viå, maå yovaliloc scßanabßajej ix
scßulan bßaj ix yacß stiß chiß. Max acß-
jilaj pural ix yuj Jehová scßulani.

13 A viå etbßeyumabßil chiß, syal
yalan viå tato syal scßanabßajan ix
bßaj ix yacß stiß chiß mato maay.
14 Tato ayxo jun chabßoc cßual yabßan
jun chiß viå, malajåejpax tas syal viå,
yovalil scßanabßajej ix scßulan bßaj ix
yacß stiß chiß. 15 Tato ayic toxo ix ecß
tiempo, ichato chiß syalan viå to max
scßanabßajej ix, axo dßa yibßaå viå
scan smul ix bßaj maj scßanabßajej stiß
ix syacß chiß, xchi Jehová, xchi viåaj
Moisés chiß.

16 Aton juntzaå ley ix yal Jehová
dßa viåaj Moisés yuj tas val tzßaj viå
vinac yedß ix yetbßeyum, ma ebß viå
mamabßil yedß ebß ix yisil cobßesto
aytoecß yedßoc, tato syacß stiß ebß ix
dßa Jehová.,3031

Ix spac sbßa ebß israel

dßa choåabß Madián

31 1 Ix lolon Jehová dßa viåaj
Moisés, ix yalan icha tic:

2 Al dßa ebß etisraelal to spac sbßa
ebß dßa ebß aj Madián, slajvi chiß ol
ach chamoc, xchi dßa viå.

3 Ix yalan viåaj Moisés chiß dßa ebß
yetchoåabß chiß icha tic:

—Aqßuec lista e bßa jayvaåoc ex
dßa oval, tze satanel ebß aj Madián yuj
spactzitaj schucal ebß dßa Jehová.
4 Junjun iåtilal, mil vinac syacßbßat
dßa oval, xchi viå.

5 Yuj chiß ix sicßjiel mil ebß soldado
dßa junjun iåtilal. Ay 12 mil ebß dßa
smasanil, yedßnacxoqßue syamcßabß
junjun ebß yic oval. 6 Ichaton chiß ix
aj schecjibßat ebß dßa oval yuj viåaj
Moisés. Ix bßatpax viåaj Finees,
yuninal viåaj sacerdote Eleazar yedß
ebß. A viå edßjinac juntzaå yamcßabß
to yic Dios yaji yedß qßuen trompeta
spuji yic tzßoch ebß yacß oval. 7 Ix
yacßan oval ebß yedß ebß madianita
icha ix aj yalan Jehová dßa viåaj
Moisés chiß. Ix smilancham masanil
ebß viå vinac ebß. 8 Dßa scal ebß ix
cham chiß, ix cham viåaj Evi, viåaj
Requem, viåaj Zur, viåaj Hur yedß
viåaj Reba, aton ovaå ebß viå yajal
dßa Madián. Ix champax viåaj Balaam
yuninal viåaj Beor. 9 Ix icßjicot
masanil ebß ix ix aj Madián preso yuj
ebß israel yedß masanil ebß scotac unin
ebß, nocß smolbßetzal nocß ebß yedß
masanil tastac ay dßa ebß. 10 Ix
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åusjitzßa schoåabß ebß yedß scam-
pamento ebß yuj ebß israel chiß.
11 Masanil ix yiqßuecß ebß soldadoal
israel chiß, ebß anima yedß masanil
nocß smolbßetzal nocß ebß, 12 ix yicßcot
ebß, ix yacßan ebß dßa viåaj Moisés, dßa
viåaj sacerdote Eleazar yedß pax dßa
ebß yetchoåabß ebß. A dßa yacßlical
Moab dßa stiß aß Jordán dßa yichaå
Jericó ayecß scampamento ebß.

13 Ix elta viåaj Moisés, viåaj sacer-
dote Eleazar yedß masanil ebß yicham-
tac vinaquil choåabß scha ebß dßa
spatiquel campamento chiß. 14 Palta
axo viåaj Moisés ix cot yoval viå dßa
ebß ayoch yajalil dßa junjun mil yedß
dßa junjun cien ebß soldado ix meltzaj
dßa oval chiß. 15 Ix yalan viå dßa ebß
icha tic:

—¿Tas yuj maj e milcham juntzaå
ebß ix ix tic? 16 A yuj tas ix yal viåaj
Balaam, a val ebß ix ix tic ix icßanbßat
ebß quetisraelal dßa ajmulal. Ix och
smul ebß dßa Jehová yuj yoch ebß
ejmelal dßa comon dios Baal dßa Peor.
Yuj chiß tzijtum ebß ix cham yuj jun
ilya. 17 A ticnaic mileccham masanil
ebß vinac unin yedß masanil ebß ix ix to
ayxo vinac ix ecß dßa spatic. 18 Axo ebß
ix cobßestac mantalaj vinac tzßecß dßa
spatic, maå e milcham ebß ix, canocabß
ebß ix eyedßoc. 19 E masanil mach ex ix
e milcham anima, ma ix eyam junoc
chamnac, canaåec uqueoc cßual dßa
spatiquel campamento. A ex tic yedß
ebß preso yaj eyuuj, yovalil tze bßiquel
e bßa dßa schabßjial yedß dßa svacßjial.
20 Tze jucßanel e pichul yedß masanil
tastac bßobßil dßa nocß tzßuum, ma dßa
xil nocß chiva yedß dßa te teß, xchi viå
dßa ebß.

21 Ix yalan viåaj sacerdote Eleazar
dßa masanil ebß ix xidßecß dßa oval chiß
icha tic:

—Aton jun ley ix yacß Jehová dßa
viåaj Moisés tic: 22,23 A masanil tas-
tac to max tzßa yuj cßacß, icha qßuen
oro, qßuen plata, qßuen bronce, qßuen
hierro, qßuen estaño, ma qßuen
plomo, yovalil tzßecß dßa cal cßacß,
slajvi chiß tze bßicanel dßa a aß sac-
bßitan tastac tzßoch vicoc. A pax tas-
tac to stzßabßat jun, aåej yedß a aß chiß
tze sacbßitej. 24 Axo dßa svacßjial,
yovalil tze juqßuel e pichul, icha chiß
tzßaj e sacbßicaneli. Ichato chiß syal
eyoch dßa yol campamento, xchi
Jehová dßa viåaj Moisés, xchi viåaj
Eleazar chiß.

Ix pojchajecß tastac ix yicß ebß dßa oval

25 Ix yalan Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

26 A viåaj sacerdote Eleazar yedß
ebß yajal yaj dßa junjun macaåil ebß
choåabß, ol och ebß edßoc yic tze bßis
ebß anima yedß masanil nocß nocß ix
yicßcot ebß dßa choåabß Madián.
27 Cha macaå tzeyutej. Tze pojanecß
junoc macaå dßa scal ebß soldado ix
xidßecß dßa oval chiß, axo junxo
macaå, spojchajecß dßa scal ebß
anima. 28 A dßa junjun macaå syicß
ebß soldado chiß, junjun vic
tzeyiqßuel dßa junjun 500 anima, dßa
junjun 500 nocß nocß, vachßchom
nocß vacax, nocß bßuru, nocß calnel
ma nocß chiva. 29 A dßa viåaj sacer-
dote Eleazar tzacß juntzaå chiß icha
ofrenda dßayin. 30 A dßa naåalxo yic
ebß anima chiß, junjun tzeyiqßuel dßa
junjun 50 ebß anima yedß dßa junjun
50 nocß nocß, vachßchom nocß vacax,
nocß bßuru, nocß calnel, ma nocß
chiva ma yedß yalåej tas molbßetzal
nocß. Tzeyacß juntzaå nocß nocß chiß
dßa ebß levita aton ebß yilumal in
cajnubß, xchi dßa viå.
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31 Ix scßanabßajej viåaj Moisés yedß
viåaj sacerdote Eleazar icha val ix aj
yalan Jehová chiß. 32,35 Aton slistail
masanil tastac ix yicßcot ebß soldado
tic, chßoc pax tastac ix yicß junjun ebß:
675 mil nocß calnel, 72 mil nocß
vacax, 61 mil nocß bßuru yedß 32 mil
ebß ix cobßestac. 36 Yuj chiß naåal val
juntzaå chiß ix yicß ebß soldado. 337
mil 500 nocß calnel ix yicß ebß. 37 A
dßa juntzaå nocß chiß, 675 nocß ix yacß
ebß dßa Jehová. 38 A dßa 36 mil nocß
vacax yic ebß soldado, ix acßji 72 nocß
dßa Jehová. 39 A dßa 30 mil 500 nocß
bßuru yic ebß soldado, ix acßji 61 nocß
dßa Jehová. 40 A dßa ebß ix 16 mil
cobßestac yic ebß soldado, ix acßji 32
ebß ix dßa Jehová. 41 Masanil juntzaå
chiß ix yacß viåaj Moisés dßa viåaj
sacerdote Eleazar, aton tas to yic-
taxon Jehová yaji, icha val ix aj yalan
Jehová. 42,46 Icha val sbßisul ix yicß
ebß soldado chiß, icha chiß ix yacß
viåaj Moisés dßa ebß anima chiß: 337
mil 500 nocß calnel, 36 mil nocß
vacax, 30 mil 500 nocß bßuru yedß 16
mil ebß ix cobßestac.

47 A dßa naåalxo chiß, junjun ix
yiqßuel viåaj Moisés dßa junjun 50.
Lajanåej ix yutejpax ebß anima viå
yedß nocß nocß. Ix yacßan viå dßa ebß
levita smunlaj dßa scajnubß Jehová,
icha val ix aj yalan Jehová chiß.
48 Axo ebß yajal yaj dßa junjun mil
yedß dßa junjun cien ebß soldado
chiß, ix bßat ebß yal dßa viåaj Moisés.
49 Ix yalan ebß icha tic: A oå tic ix
co bßis ebß soldado ayoch dßa yol co
cßabß, malaj junoc ebß ix satbßati,
tzßacanåej ebß. 50 Yedßnac masanil
qßuen oro ix ilchaj yuj ebß, qßuen
brazaletes, pulseras, colcßabß,
uchiquin yedß juntzaåxo qßuen
qßueen vachß yilji. A juntzaå tic

scacß dßa Jehová, yujto ix colvaj
quedßoc, yuj chiß ix oå meltzaj co
masanil, xchi ebß.

51 Ix schaan masanil qßuen oro chiß
viåaj Moisés yedß viåaj Eleazar dßa
ebß, aton masanil qßuen oro ayoch
yelvanubßoc snivanil ebß. 52 Masanil
qßuen oro ix yacß ebß yajal chiß, oxeß
quintal yedß 68 libra yalil qßueen.
53 Junjun soldado ayåej jabßjabßoc
tastac ix yicßaß, aton tastac ix yicß ebß
dßa ebß ajcßol chiß. 54 Axo viåaj
Moisés yedß viåaj Eleazar chiß ix
chaan qßuen oro ix yicßcot ebß yajal
soldado chiß. Ix yicßanbßat qßuen ebß
viå dßa scajnubß Jehová bßaj schßox
sbßa, yic vachß snachajcot ebß israel
yuj Jehová chiß.,3132

Smacbßen ebß yiåtilal Rubén

yedß ebß yic Gad

(Dt 3.12p p p p p-22)

32 1 A ebß yiåtilal Rubén yedß
ebß yic Gad maåxo jantacoc

nocß smolbßetzal nocß ebß. Ayic ix
yilan ebß to a lum scuchan Jazer yedß
Galaad, te vachß lum yic smolji nocß
nocß, 2 ix bßat ebß yil viåaj Moisés
yedß viåaj sacerdote Eleazar yedß pax
ebß yajalil choåabß. Ix yalan ebß icha
tic dßa ebß:

3,4
—Ilec val lum macbßil yuj jun-

tzaå choåabß tic: Aton Atarot, Dibón,
Jazer, Nimra, Hesbón, Eleale, Sebam,
Nebo yedß Beón, te vachß sva masanil
nocß molbßetzal nocß dßa juntzaå lum
luum tic. Yuj scolval Jehová ix quicß-
canecß luum yic tzßochcan lum quicoc
a oå israel oå tic. Eyojtacpaxi to ay
juntzaå nocß nocß tic molbßil cuuj.
5 Yuj chiß tato vachß tze naßa, aqßuec
juntzaå lum tic dßayoå, yic max oå
ecßcan dßa scßaxepal aß Jordán, xchi
ebß.
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6 Ix yalan viåaj Moisés chiß dßa ebß:
—¿Tom e gana tzex can dßa tic

yacbßan sbßat ebß quetchoåabß dßa
oval? 7 ¿Tas yuj tzeyacß chabßaxqßue
scßol ebß quetchoåabß yic max ecß ebß
dßa jun lum yalnac Jehová to ol yacß
dßa ebß? 8 Icha val tic yutej sbßa ebß
co mam quicham ayic in checanbßat
ebß yil luum ayic ayoåecß dßa
Cades-barnea. 9 Cßoch ebß yil jun
luum chiß masanto dßa schßolanil aß
Escol. Slajvi chiß yacßan chabßaxqßue
scßol ebß quetisraelal ebß yic max och
ebß dßa lum yacßnac stiß Jehová
yacßan dßayoå. 10 Yuj val chiß cot
yoval scßol Jehová dßa jun cßu chiß,
yuj chiß yacß stiß to 11 a ebß anima 20
abßil sqßuinal sbßeyåejbßati ayic yel-
naccot ebß dßa Egipto, maå ol yil-laj
lum ebß, lum yacßnac stiß yacßan dßa
ebß yiåtilalcan viåaj Abraham, viåaj
Isaac yedß viåaj Jacob, yujto maå
smasaniloc scßol ebß och tzacßan yuj
tas yalaß. 12 Aåej viåaj Caleb yuninal
viåaj Jefone yiåtilal viåaj Cenaz yedß
viåaj Josué yuninal viåaj Nun, ol och
dßa luum, aton ebß viå cßanabßajan
dßa smasanil scßool tas yal Jehová
chiß. 13 Cot yoval Jehová chiß dßayoå,
yuj chiß 40 abßil oå ecß dßa tzßinan
lum yuuj, masanto ix satel masanil
ebß maj cßanabßajani, maåxo junoc
ebß ix cani. 14 A exxo tic, ex yiåtilal
anima pit, e gana tze bßeybßalej
sbßeybßal ebß co mam quicham chiß
yic tze tzuntzanxicot yoval scßol
Jehová dßa quibßaå. 15 Tato malaj e
gana tzex och tzacßan yuj Jehová
chiß, ol ex yactejcan dßa jun tzßinan
luum tic yedß masanil jun choåabß
tic. Eyuuj val ol oå sateloc, xchi
viåaj Moisés chiß. 16 Yuj chiß, ix
snitzanbßat sbßa ebß dßa stzßey viåaj
Moisés chiß, ix yalan ebß icha tic:

—A val tas co gana, to sco bßoqßue
smacteß nocß co calnel yedß nocß co
vacax dßa tic yedß choåabß yic ebß ix
quetbßeyum yedß cuninal. 17 A oåxo
tic ol cacß lista co bßa dßa oval. Ol oå
bßabßlaj dßa yichaå ebß quetchoåabß
tic masanto ol yal quicßanbßat ebß dßa
lum luum chiß. Axo ebß ix quetbßeyum
yedß ebß cuninal ol can ebß dßa
choåabß ayoch smuroal tic dßa jun-
cßolal, yic vachß malaj tas tzßutaj ebß
yuj ebß anima cajan dßa juntzaå
choåabß tic. 18 Masanto ol yal scan
ebß quetchoåabß tic dßa sat sluum
ichato chiß ol oå meltzajxicot dßa co
pat tic. 19 Yujto a lum ay dßa jun
cßaxep tic quic tzßajcan luum, aton dßa
stojolal bßaj sjavi cßu tic, yuj chiß a dßa
scßaxepalecß aß Jordán chiß maå ol co
chalaj lum co luum chiß a oå tic, xchi
ebß. 20 Ix tacßvi viåaj Moisés chiß dßa
ebß:

—Syal eyicßancan luum tato tzßel-
cßoch icha val tas tzeyal chiß, ol eyacß-
åej oval icha syal Jehová. 21 Tato e
masanil a ex tic eyedßnac eyamcßabß
yic oval ol ex ecß dßa aß Jordán icha
syal Jehová chiß, tzex canåej taß
masanto syal yel ebß ajcßol chiß eyuuj.
22 Ayic toxo ix eyicßcanecß lum luum
chiß yuj Jehová, ayic toxo pax ix acßji
ganar ebß anima taß, ichato chiß ol ex
meltzajoc. Icha chiß ol aj e
cßanabßajan bßaj tzeyacß e tiß dßa
Jehová yedß dßa ebß eyetchoåabß tic.
23 Palta tato max e cßulej icha chiß
jun, a val taß ol eyilaß to ix och e mul
dßa Jehová, ol cßoch scßual ol
yacßanoch yaelal dßa eyibßaå yuj e
mul chiß. 24 Bßoecqßue e choåabß yuj
ebß ix eyetbßeyum yedß ebß eyuninal,
tze bßoan smacteß nocß e calnel chiß,
tze cßanabßajan masanil tas tzeyal
chiß, xchi viåaj Moisés chiß dßa ebß.
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25 Ix tacßvi ebß yiåtilalcan Rubén yedß
ebß yiåtilalcan Gad icha tic:

—A oå a checabß oå tic, ol co
cßanabßajej masanil tas ix al chiß. 26 A
ebß ix quetbßeyum yedß ebß co cotac
unin yedß masanil nocß co molbßetzal
nocß, ol can dßa juntzaå choåabß dßa
Galaad tic. 27 A oåxo tic jun, ol oå
bßat dßa oval bßaj ol yal scßol Jehová,
icha val alan chiß, xchi ebß. 28 Ix
yalan viåaj Moisés dßa viåaj sat sacer-
dote Eleazar yedß dßa viåaj Josué
yuninal viåaj Nun yedß dßa masanil
ebß yajalil choåabß dßa junjun macaå
yiåtilal Israel icha tic:

29
—Tato masanil ebß vinac dßa

yiåtilal Gad yedß dßa yic Rubén lista
yaj yacßan oval, ol ecß ebß eyedßoc dßa
yol aß Jordán icha yalan Jehová,
masanto ol eyicß lum luum chiß,
ichato chiß tzeyacßan lum Galaad tic
smacbßenoc ebß. 30 Tato max bßat ebß
dßa oval chiß eyedßoc jun, a dßa lum
Canaán chiß ol yicß smacbßen ebß
eyedßoc, xchi viåaj Moisés chiß.

31 Ix tacßvixi ebß yiåtilalcan Gad
yedß ebß yic Rubén chiß icha tic:

—Ol co cßulejåej masanil tastac
schec Jehová co cßulej. 32 Quedßnac
co yamcßabß yic oval ol oå ecß dßa
Canaán chiß icha syal Jehová, palta
quic tzßajcan lum luum dßa stojolal
bßaj sjavi cßu tic, xchi ebß. 33 Yuj chiß
a dßa ebß yiåtilalcan Gad yedß dßa ebß
yic Rubén yedß dßa naåalxo ebß yiå-
tilalcan Manasés yuninal viåaj José,
ix yacß luum viåaj Moisés chiß, aton
lum yic viåaj Sehón sreyal ebß amo-
rreo, lum yic viåaj Og sreyal Basán
yedß jantac choåabß macbßil yuuj yedß
jantac smacbßen ay dßa spatictac.
34 Axo ebß yiåtilalcan Gad ix laj
sbßoxiqßue choåabß Dibón ebß yedß
Atarot, Aroer, 35 Atarot-sofán, Jazer,

Jogbeha, 36 Bet-nimra yedß Bet-arán.
Ix yacßanoch smuroal ebß, ix sbßoan-
pax smacteß scalnel ebß. 37 Axo pax
ebß yiåtilalcan Rubén, ix sbßoxiqßue
choåabß Hesbón ebß, Eleale, Quiria-
taim, 38 Nebo, Baal-meón yedß
Sibma. Ix sqßuexan sbßi juntzaå
choåabß ix sbßoxiqßue ebß chiß. 39 Axo
pax ebß yiåtilal Maquir yuninal
Manasés, ix icßanpaxcan lum ay dßa
Galaad. Ix yacß ganar ebß spechanel
ebß amorreo taß. 40 Icha chiß ix aj
yacßan lum Galaad viåaj Moisés dßa
ebß yiåtilal Maquir, yuj chiß ix cajnaj
ebß taß. 41 Axo pax viåaj Jair yiåtilal-
can Manasés, ix yacß ganar juntzaå
scampamento ebß amorreo ebß, ix
yacßan scuch ebß Havot-jair. 42 Axo
jun viå scuchan Noba yedß juntzaåxo
ebß ajun yedßoc, ix yacß ganar ebß aj
Kenat ebß yedß juntzaåxo choåabß
ayoch dßa yol smacbßen. Ix yacßan viå
scuch Noba.,3233

A tas ix aj sbßeycot ebß israel

33 1 Icha tic aj sbßeycot ebß
israel, ayic yelta tzololoc ebß

dßa Egipto. A viåaj Moisés yedß viåaj
Aarón cuchbßan ebß. 2 Icha tas ix yal
Jehová, ix stzßibßejcan viåaj Moisés
tastac sbßi juntzaå lugar bßajtac ix laj
sbßo scampamento ebß, bßajtac ix laj
ecß ebß. Icha tic aj quelta, xchi viåaj
Moisés chiß.

3,4 A oå israel oå tic, oå elta dßa
Ramesés dßa yol yic Egipto dßa 15
yoch bßabßel uj dßa yol abßil. Aton dßa
jun acßval chiß schßoxel Jehová to
malaj yelcßoch juntzaå sdiosal ebß aj
Egipto chiß, miljipaxcham masanil ebß
sbßabßel vinac unin ebß yuj Jehová
chiß. Yacbßan van smucancan scham-
nac ebß chiß, quelta dßa yichaå ebß
smasanil. Te ayxo quip, te cßacßxo co
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cßool. 5 Ayic quel dßa Ramesés chiß, co
javi dßa Sucot.

6 Quelxi dßa Sucot chiß, co javi
dßa Etam dßa stitac tzßinan luum.
7 Co qßuexbßeancot co bßa dßa
Pi-hahirot ay dßa stojolal bßaj sja cßu
dßa Baal-zefón, coch vaan taß dßa
yichaå Migdol.

8 Quelxi dßa Pi-hahirot chiß, co
cßaxpajecß dßa aß mar, co javi dßa
tzßinan luum. Oxeß cßual bßey oå dßa
taquiå lum yic Etam co javi dßa Mara.

9 Quelxi dßa Mara chiß, co javi dßa
Elim bßaj ay lajchaveß sjaj a aß, ay pax
70 teß palma taß. Ataß ochoå vaan.

10 Quelxi dßa Elim chiß, co javi dßa
slacßanil aß Chacchac Mar.

11 Quelxi dßa aß Chacchac Mar
chiß, co javi dßa tzßinan lum Zin.

12,36 Ayic quel dßa tzßinan lum Zin
chiß, quecßta dßa Dofca, dßa Alús yedß
dßa Refidim, bßaj malaj a aß cuqßuej.

Quecßpax dßa tzßinan lum Sinaí, dßa
Quibrot-hataava, dßa Hazerot, dßa
Ritma, dßa Rimón-peres, dßa Limna,
dßa Rissa, dßa Ceelata, dßa vitz Sefer,
dßa Harada, dßa Macelot, dßa Tahat, dßa
Tara, dßa Mitca, dßa Hasmona, dßa
Moserot, dßa Bene-jaacán, dßa Hor bßaj
ay vitzal Gidgad, dßa Jotbata, dßa
Abrona, dßa Ezión-geber yedß dßa
tzßinan lum Zin aton Cades.

37 Quelxi dßa Cades chiß co javi dßa
svitzal Hor dßa smojonal Edom.
38 Ato aß aj yalan Jehová, qßue viåaj
sacerdote Aarón dßa jolom vitz Hor
chiß. Ataß chamnaccan viå. Cham viå
dßa sbßabßel cßu yic yoil uj ayic 40
abßil schajiel yich sbßischaj scßual yic-
tax quelnacta dßa Egipto.

39 Ay 123 abßil sqßuinal viåaj
Aarón chiß ayic schamnac viå.

40 A viå sreyal cananeo aj Arad
cajan dßa Neguev dßa yol yic Canaán,

yabßnac val specal viå tas ajnac co
javi dßa jun lugar chiß.

41,44 Quelxi dßa vitzal Hor chiß,
quecß dßa Zalmona, dßa Punón, dßa
Obot yedß dßa Ije-abarim dßa smojonal
yic Moab.

45,47 Quelxi dßa Dibón-gad, quecß
dßa Almón-diblataim yedß dßa svitzal-
tac yic Abarim, dßa stojolal bßaj sjavi
cßu dßa Nebo.

48 Quelxi dßa svitzaltac yic Abarim
chiß, co javi dßa yacßlical Moab dßa stiß
aß Jordán dßa yichaå Jericó. 49 A co
campamento dßa stiß aß Jordán chiß
bßatåej dßa Bet-jesimot masanto dßa
Abel-sitim, dßa yacßlical Moab chiß.

Sleyal tas ol aj spojchajecß lum Canaán

50 A dßa yacßlical Moab dßa stiß aß
Jordán, dßa yichaå Jericó, ix lolon
Jehová dßa viåaj Moisés, ix yalan icha
tic:

51 Al juntzaå tic dßa ebß etchoåabß:
A val ol ex ecß dßa aß Jordán ayic ol ex
och dßa lum Canaán chiß, 52 tze
pechel masanil ebß anima cajan dßa
juntzaå nación chiß. Tze macßanpoj
masanil juntzaå yechel bßobßil yuj ebß,
bßaj syal sbßa, aton qßuen comon
qßuen tzeybßil yuj ebß, ma qßuen
qßueen bßobßil dßa yol molde. Tze
macßanpoj juntzaå tas ay dßa juntzaå
lugar chaaå bßaj tzßoch ebß ejmelal.
53 Ayic ol eyacßan ganar juntzaå
nación chiß, tze bßoanem cajan e bßa
taß, yujto a in svacß dßayex yic tzex
cajnaj dßay. 54 Palta yovalil dßa suer-
teal tzßaj e pojanecß luum, dßa scal
junjun macaå, jun yic junjun iåtilal.
A junoc macaå nivan sbßisul, nivan
luum tzßacßji dßay. Axo pax junoc
quenåej sbßisul, quenåej pax luum
tzßacßji dßay. Junjun macaå scan bßaj
syal suerte. 55 Ayic ol ex cajnaj taß,
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tato maå ol e pechel masanil ebß
anima cajan dßa luum chiß, ol ex yix-
tej ebß icha junoc cßalem sbßat dßa yol
e sat, ma icha junoc teß qßuiix sbßat
dßa yol e bßacßchil. 56 Ol javoc dßa
eyibßaå vuuj tas dßiåantaxon sja dßa
yibßaå ebß, xchi Jehová chiß dßa viå.,3334

A smojonal choåabß Israel

34 1 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

2 Al juntzaå checnabßil tic dßa ebß
etisraelal. Toxo val ol ex och dßa lum
Canaán chiß, eyic ol aj luum. Aton
smojonal luum tic:

3 A smojonal lum dßa sur tzßecß dßa
tzßinan luum Zin dßa stitac lum yic
Edom. Schael yich dßa stojolal sur dßa
aß mar Muerto. 4 Sqßueåej dßa sur chiß
masanto dßa yich lum vitz Acrabim,
tzßecßåejcßoch dßa Zin masanto scßoch
dßa Cades-barnea. Slajvi chiß, sbßatåej-
pax dßa Hasar-adar, masanto scßoch
dßa Asmón. 5 Sbßatxi dßa Asmón chiß
masanto scßoch dßa aß elumaß yic
Egipto, slajvicancßoch dßa aß mar
Mediterráneo. 6 A smojonal dßa
stojolal bßaj sbßat cßu, aton aß mar
Mediterráneo chiß. 7 Axo smojonal
dßa norte, schael dßa aß mar Medite-
rráneo chiß masanto scßoch dßa jolom
vitz Hor. 8 Tzßelxi dßa jolom vitz Hor
chiß masanto bßaj tzßochcßoch sbßeal
choåabß Hamat, masanto dßa Zedad.
9 Sbßat dßa Zedad chiß, tzßecß dßa Zif-
rón masanto scßoch dßa Hazar-enán.

10 Axo smojonal dßa stojolal bßaj
sjavi cßu, schael dßa Hazar-enán
masanto scßoch dßa Sefam. 11 Tzßelxi
dßa Sefam chiß, masanto scßoch dßa
Ribla dßa stojolal bßaj sjavi cßu dßa
Aín. Slajvi chiß tzßemåej jun mojon
chiß dßa stojolal bßaj sjavi cßu dßa aß
åajabß Cineret, 12 sbßatåej dßa aß

Jordán masanto scßoch dßa aß mar
Muerto.

A masanil juntzaå chiß, aton
smojonal lum e luum chiß, xchi
Jehová, xa chi dßa ebß, xchi dßa viå.

A tas ol aj spojchajecß lum luum

13 Ix yal juntzaå checnabßil tic
viåaj Moisés dßa ebß israel:

Aton jun luum tic ol e pojecß dßa e
patic, aton lum ix yal Jehová to ol
pojchajecß dßa scal ebß naåal slajuåil
eyiåtilal, yujto toxo ix schacan smac-
bßen naåal yoxil iåtilal, 14,15 aton
ebß yiåtilal Rubén yedß ebß yic Gad
yedß naåalxo ebß yic Manasés. Toxo
ix scha lum yic ebß, aton lum ay dßa
stojolal bßaj sjavi cßu dßa aß Jordán
dßa yichaå Jericó, xchi viåaj Moisés
chiß.

16 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

17 A ebß ol pojanecß lum luum chiß
dßa e cal, aton viå sacerdote Eleazar
yedß viåaj Josué yuninal viåaj Nun.
18 Palta yovalil tzeyavtej junjunoc
ebß yajal yaj dßa junjun eyiåtilal ayic
spojchajecß luum chiß. 19 Aton ebß viå
tic yovalil ol avtajoc:

A dßa yiåtilal Judá, a viåaj Caleb
yuninal viåaj Jefone.

20 Axo dßa yiåtilal Simeón, a viåaj
Semuel yuninal viåaj Amiud.

21 Axo dßa yiåtilal Benjamín, a
viåaj Elidad yuninal viåaj Quislón.

22 Axo dßa yiåtilal Dan, a viåaj
Buqui yuninal viåaj Jogli, aton viå
yajal yaji.

23 Axo dßa yiåtilal Manasés
yuninal viåaj José, a viåaj Haniel
yuninal viåaj Efod, aton viå yajal
yaji.

24 Axo dßa yiåtilal Efraín yuninal
pax viåaj José chiß, a viåaj Kemuel
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yuninal viåaj Siftán, aton viå yajal
yaji.

25 Axo dßa yiåtilal Zabulón, a viåaj
Elizafán yuninal viåaj Parnac, aton
viå yajal yaji.

26 Axo dßa yiåtilal Isacar, a viåaj
Paltiel yuninal viåaj Azán, aton viå
yajal yaji.

27 Axo dßa yiåtilal Aser, a viåaj
Ahiud yuninal viåaj Selomi, aton viå
yajal yaji.

28 Axo dßa yiåtilal Neftalí, a viåaj
Pedael yuninal viåaj Amiud, aton viå
yajal yaji, xchi dßa viå.

29 Aton juntzaå ebß viå tic ix schec
Jehová spojecß lum Canaán dßa scal
ebß yiåtilalcan Israel.,3435

Smacbßen ebß levita

35 1 Ix lolonxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß dßa yacßlical

Moab, dßa stiß aß Jordán dßa yichaå
Jericó, ix yalan icha tic:

2 Al dßa ebß etisraelal, a dßa lum
sluum ebß ol scha chiß, ataß ol yacß
jayeoc choåabß ebß dßa ebß levita bßaj ol
cajnajoc yedß pax lum colan dßa spatic
yichaå junjun choåabß chiß bßaj ol va
nocß smolbßetzal nocß ebß levita chiß.
3 A dßa juntzaå choåabß chiß ol cajnaj
ebß, axo dßa spatic yichaå ol va nocß
smolbßetzal nocß ebß. 4 A lum colan dßa
spatic yichaå juntzaå schoåabß ebß ol
acßjoc chiß, ayocabß 450 metro tzßel dßa
spatictac. 5 Masanil jun lum chiß, ay
900 metro dßa junjun pacßaå, lajanåej
tzßaj sat dßa schaåil pacßaå. Axo dßa
snaåal yol scßol luum, ataß aycan jun-
jun choåabß chiß.

6 A dßa scal juntzaå choåabß tzßacßji
dßa ebß levita chiß, ayocabß vaqueoc
choåabß bßaj syal bßat scolan sbßa
junoc mach smacßancham junoc
anima. Chßoc pax tzeyacß 42-ocxo

choåabß dßa ebß. 7 A dßa masanil,
yovalil tzßacßji 48 choåabß dßa ebß
levita chiß yedß slumal dßa spatictac
bßaj sva smolbßetzal nocß ebß. 8 A dßa
lum smacbßen ebß yetisraelal ebß
levita chiß, ataß tzßelta juntzaå
choåabß tzßacßji dßa ebß. Yuj chiß jun-
jun iåtilal syacß jayeoc juntzaå
choåabß chiß. A juntzaå eyiåtilal nivac
sluum, tzijtum choåabß syacß ebß dßa
ebß levita chiß, axo juntzaå eyiåtilal
quenåej sluum, quenåej choåabß
syacß ebß dßa ebß, xchi dßa viå.

A choåabß bßajtac scol sbßa ebß anima

(Dt 19.1p p p p p-13; Jos 20.1p p p p p-9)

9 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

10 Al jun tic dßa ebß etisraelal: Ayic
ol ex cßaxpajecß dßa aß Jordán, ol ex
och choåabßil dßa sat lum Canaán
chiß. 11 Ol e siqßuel jayeoc choåabß
bßaj ol yal scolan sbßa junoc mach
smacßancham junoc anima tato maå
scßanoc scßool scßulani. 12 Ataß scol
sbßa jun chiß, vachßchom sayjiecß yuj
junoc mach ayto yuj sbßa yedß jun ix
cham chiß, max yal-laj schami, tato
maxto cßanbßaj dßay yuj ebß yajal yaj
dßa choåabß chiß. 13 A juntzaå
choåabß bßaj scol sbßa ebß chiß, vaqueß
choåabßil ol yil sbßa: 14 Oxeß scan dßa
scßaxepalecßta aß Jordán tic, oxeß pax
scan dßa Canaán chiß. 15 A dßa vaqueß
choåabß chiß, ataß scol sbßa ebß anima
smacßancham junoc anima, aton ebß
eyetisraelal yedß ebß maå eyet-
choåabßoc ayecß cajan dßa e cal, ma
ebß toåej tzßecß posado. Ataß scol sbßa
ebß tato maå scßanoc scßol ebß
smacßancham anima chiß ebß.

16,18 Tato ay junoc mach smacßan
junoc anima yedß junoc qßuen yam-
cßabß yic oval, ma yedß junoc
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yaxqßueen, ma yedß junoc te teß, talaj
scham jun anima chiß yuuj, a jun
smacßvaj chiß, macßumcham anima
toni, yovalil smacßjipax chamoc. 19 A
junoc ayto yuj sbßa yedß viå ix cham
chiß, aß smacßanpaxcham viå ix
macßancham jun anima chiß ayic
schalan sbßa yedßoc.

20 Qßuinaloc ay junoc mach
tzßecanbßat pocßnaj junoc anima yujto
schichonoch scßol dßay, ma syecanbßat
junoc tas dßa yibßaå yuj yajcßolal,
21 mato smacßaß yujto yajcßol sbßa ebß,
axo tzßaji scham jun anima chiß,
yovalil smacßjipaxcham jun ix macß-
vaj chiß, yujto macßumcham anima.
Yuj chiß a junoc ayto yuj sbßa yedß viå
ix cham chiß, a smacßanpaxcham jun
mach smilvaj chiß. 22 Palta qßuinaloc
ay junoc mach tzßecan telvoc junoc
anima, maå scßanoc scßool, tato malaj
oval dßa scal ebß, ma jun, syecanbßat
junoc tas dßa yibßaå, 23 aåejtonaß tato
maj yilpaxi, sjulanbßat junoc qßueen
axo dßa junoc anima scßoch qßueen,
scham yuuj, maå yajcßoloc sbßa ebß,
maå yujoc yacßan chucal dßay yuj chiß
icha chiß tzßaji. 24 Tato icha chiß, sbßat
scol sbßa jun anima chiß dßa junoc
choåabß bßaj scol sbßa ebß anima chiß.
Axo ebß anima bßaj snibßej scol sbßa
chiß, a ebß tzßicßanbßat bßaj ix och jun
chamel chiß. Axo ebß anima cajan bßaj
ix och chamel chiß, a ebß schßolbßitan
jun ay smul chiß yedß jun ayto yuj
sbßa yedß jun ix cham chiß, icha yalan
sleyal dßa yibßaå ebß.

25 A ebß yichamtac vinaquil
choåabß bßaj ix bßat scol sbßa jun ix
macßancham jun anima chiß, a ebß
scolan dßa yol scßabß viå ayto yuj sbßa
yedß jun ix cham chiß. Axo ebß tzßicßan-
xibßat dßa choåabß bßaj ix xidßecß scol
sbßa chiß. A jun chiß scanåej taß

masanto scham viå sat sacerdote sicß-
bßiloch dßa jun tiempoal chiß. 26 Palta
tato tzßel dßa spatiquel choåabß bßaj
ayecß scol sbßa chiß, 27 tzßilchajelta yuj
jun mach ayto yuj sbßa yedß jun smacß-
naccham chiß, smacßjicham yuj jun
tzßilanelta chiß, a jun smilvaj chiß max
ochlaj smul. 28 Yuj chiß yovalil
ayåejocabßecß dßa yol choåabß chiß
masanto scham viå sat sacerdote,
ichato chiß syal spax dßa schoåabß.

29 A juntzaå tic ley tzßajcan dßa e
cal yedß dßa scal ebß eyiåtilal, yalåej
bßajtil ol ex cajnajoc.

30 Tato ay chavaåoc, ma oxvaåoc
testigo dßa spatic junoc mach smacßan-
cham junoc anima, a jun chiß ay sleyal
schami. Tato junåej testigo jun, max
yal-laj schami. 31 Max yal-laj schaji
qßuen tumin tato toxo ix och dßa yibßaå
junoc mach to ix smacßcham junoc
anima, yovalil schami.

32 Max yal-laj schaji qßuen tumin
dßa junoc smacßancham junoc anima
yuj yel libre dßa choåabß bßaj ayecß
scol sbßa chiß, yic spax dßa schoåabß
ayic manto cham viå sat sacerdote.

33 Maå eyixtejbßat lum luum bßaj
ol ex cajnaj chiß yuj schiqßuil anima
smacßjichamoc. Yuj chiß tato ay chicß
tzßem dßa sat luum, malaj junoc tas
syal yacßan tupoc, aåej to scham jun
ix macßancham anima chiß.

34 Yuj chiß, maå eyixtejbßat sat
lum luum bßaj ol ex cajnaj chiß, yujto
a in Jehová in ayinecß dßa e cal a ex
israel ex tic dßa sat lum luum chiß,
xchi Jehová dßa viåaj Moisés chiß.,3536

Sleyal yuj smacbßen ebß ix ix

36 1 A ebß yichamtac vinaquil
yaj dßa ebß yiåtilalcan

Galaad, aton ebß yiåtilalcan viåaj
Maquir yuninal viåaj Manasés,
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yuninalcan viåaj José, ix ja ebß dßa
yichaå viåaj Moisés yedß ebß yajalil
choåabß, ix yalan ebß icha tic:

2
—Ach mamin Moisés, a Jehová

ix alani to ol a pojecß lum luum dßa
co cal a oå yiåtilal oå Israel tic ato
syalaß bßaj ol quicß junjun oå. Ix
yalanpaxi to a jun macaå lum dßiåan
ol yicß viåaj Zelofehad viå cucßtac
chamnac, syal yacßji lum dßa ebß ix
yisil viå. 3 Palta qßuinaloc a ebß ix
chiß tzßicßan ebß viå vinac dßa junocxo
iåtilal ebß quetisraelal, yuj chiß a lum
chiß tzam el lum dßa yol smacbßen
quiåtilal tic, axom yecß lum dßa yol
smacbßen yiåtilal ebß viå syicß ebß ix
chiß. 4 Slajvi chiß, axom yic scßoch
yabßilal yoch qßuiå yic tzßel tastac dßa
libre, tzam canxoåej slum ebß ix chiß
dßa yol smacbßen junxo iåtilal chiß,
tzßelcan lum dßa yol co macbßen tic,
xchi ebß. 5 Ix yalan viåaj Moisés dßa
ebß icha ix aj yalan Jehová:

—A ebß viå yiåtilalcan José, yel tas
syal ebß viå. 6 Yuj chiß a ebß ix yisil
viåaj Zelofehad syal yicßan ebß ix yal-
åej mach bßaj scan sgana, aåej to jun-
åejocabß yiåtilal ebß viå yedß ebß ix.
7 Yujto a junjun macaå lum ol yicßcan

junjun yiåtilal ebß israel chiß, max
yal-laj yicßjiecß lum yuj junocxo iåtilal
ebß, palta yovalil junjun iåtilal yedß
sluum ol yicßcani. 8 Tato ay junoc ix
ix yalxoåej tas iåtilal ay lum smac-
bßen ix aycani, yovalil to a junoc viå
vinac aåejaß yiåtilal ix chiß syicßaß.
Icha chiß tzßaj yajecß junjun ebß dßa
yol smacbßen ol schacan smam. 9 Max
yal-laj sbßat slum junoc iåtilal dßa
junocxo iåtilal. Junjun yiåtilal ebß
israel scanåej yedß smacbßen ol
schaßa.

10,11 Yuj chiß, a ebß ix yisil viåaj
Zelofehad chiß: Aton ix Maala, ix
Tirsa, ix Hogla, ix Milca yedß ix Noa,
ix scßanabßajej ebß ix scßulan icha ix
yal Jehová dßa viåaj Moisés chiß. Yuj
chiß a ebß viå ayto yuj sbßa yedß smam
ebß ix, a ebß viå ix yicß ebß ix, 12 aton
ebß yiåtilalcan Manasés yuninal viåaj
José. Icha chiß ix aj scanåej smacbßen
ebß ix dßa yol smacbßen yiåtilal bßaj
cotnac smam ebß ix chiß.

13 Aton val juntzaå ley yedß chec-
nabßil tic ix yacßcan Jehová dßa viåaj
Moisés yuj yalchaj dßa ebß israel, ayic
ayecß ebß dßa yacßlical Moab, dßa stiß aß
Jordán dßa yichaå Jericó.
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